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ÎÁÙÈÍÀ Раввины Давид  Шушан Раввины Давид  Шушан 
и Ицхак Воловик  читают  и Ицхак Воловик  читают  
свиток "Эстер" для детей свиток "Эстер" для детей 

25 марта в синагогу House of Torah 25 марта в синагогу House of Torah 
Jamaica Estates  торжественно внес-Jamaica Estates  торжественно внес-
ли новый свиток Торы, написанный ли новый свиток Торы, написанный 
в память о Шушан Шуре Юшуваевой. в память о Шушан Шуре Юшуваевой. 
На снимке: Алла, Иосиф, Марик, Пин-На снимке: Алла, Иосиф, Марик, Пин-
хас Юшуваевы и рав Иосиф Хияев хас Юшуваевы и рав Иосиф Хияев 

18 марта делегаты Всемирного Конгресса 18 марта делегаты Всемирного Конгресса 
бухарских евреев посетили военных моряков. бухарских евреев посетили военных моряков. 
Джак Абрахам дал по этому поводу  специальный Джак Абрахам дал по этому поводу  специальный 
ужин.   На фото: Л. Леваев, моряк Б. Мисихаев ужин.   На фото: Л. Леваев, моряк Б. Мисихаев 
(Ашдод), Д. Абрахам и Л. Некталов   (Ашдод), Д. Абрахам и Л. Некталов   
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Зал торжеств при синагоге
"Ohel Joseph & Brukho Toxsur" 
приглашает Вас провести два 
первых праздничных пасхаль-
ных седера 22 и 23 апреля в 
уютной обстановке со своими 
семьями и родственниками.

Раввины и хазаны синагоги прочитают пасхальную 
Агаду, пропоют вместе с вами традиционные песни 
"Якумин ки медонат?" "Ҷон бузFола", которые пере-

несут вас в Бухару, Самарканд и Иерусалим.

Прекрасное общение, 
традиционные 
праздничные 

бухарскоеврейские блюда, 
которые подают на Песах. 

Всё спиртное включено в цену. 

HAPPY PASSOVER!

63-36 99th Streeet, Rego Park, NY 11374
Звоните и резервируйте места заранее по телефону:

718-459-2555
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investor specials
no income check loans

jumbo & super jumbo loans

Financing available in
Ny•FL•NJ•PA

NMLS ID # 2212 | Licensed Mortgage Banker, NYS Department of 
Financial Services | Licensed Residential Mortgage Lender

New Jersey Department of Banking and Insurance

ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV

Глатт-кошер VHQ
Зал на 70 посадочных мест, 

а также в нижнем зале – 60 посадочных мест.
Приглашаем Вас в наш обновленный ресторан отве-

дать вкуснейшие блюда восточной и европейской ку-
хонь: всевозможные вкуснейшие шашлыки, казан-ке-
баб, плов, шурпа, лагман, манты, цыплёнок-табака, хаш, 
нарын, харчо, самса и многие другие изумительные 
блюда.

Готовим любое 
блюдо по заказу.
Каждый вечер – 
живая музыка.

У нас вы можете про-
вести любое семейное 
торжество: дни рожде-
ния, корпоративные 
вечера, шевабарохот, 
а также поминальные 
вечера.

РЕСТОРАН "L'CHAIM"

ТЕЛ: 347˨507˨1342, 347˨448˨6126
94˨09 63RD DRIVE REGO PARK, NY 11374
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ЧУДО˨ИСЦЕЛИТЕЛЬ 
ИЗ ЕВРОПЫ

A MIRACLE HEALER 
FROM EUROPE

C E L L :  9 1 7 ˨9 57 ˨0 3 1 0  ˨  ЭЛЛА

• Developed in 1897 – still using the same;
• Helps heal sore bone and strengthens 
them;
• Helps heal internal infl ammations;
• To rub in or massage the whole body – 
external application;
• Stimulate blood circulation;
• In case of physical eff ort;
• Quick feeling of relief;
• Well-being increases;
• Helps with joint pain;
• Helps heal arthritis

• Рецепт разработан в 1897 году. Этот ре-
цепт используется до сих пор;
• Помогает залечить больные кости и 
укрепляет их;
• Помогает вылечить внутренние воспа-
ления;
• Наружное применение – втирать или 
массировать всё тело;
• Стимулирует кровообращение;
• Применяется в случае физического 
усилия;
• Наступает быстрое чувство облегче-
ния;
• Повышается благосостояние;
• Помогает при болях в суставах;
• Помогает излечить артрит. 
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14 марта, в Баку, в феше-
небельном банкетном зале 
отеля Ritz Carlson Baku, про-
шел фандрайзинг. Собран-
ные деньги поступили на 
специальный счет Всемир-
ного конгресса бухарских ев-
реев, который направит эти 
средства на благотворитель-
ные программы.

До начала мероприятия 
был показан фильм, в кото-
ром раввины, педагоги иешив 
Израиля, деятели культуры и 
искусства, малообеспеченные 
граждане страны выражали 
свою благодарность Всемирно-
му конгрессу бухарских евре-
ев. Эта организация проводит 
большую, целенаправленную 
работу в общинах: строитель-
ство новых синагог, обеспече-
ние их раввинами, иешивы, 
стипендии для студентов меди-
цинских колледжей, проведе-
ние концертов и фестивалей.

В своем обращении к ли-
дерам общин Израиля, США, 
Австрии, Германии, Узбекиста-
на и России президент Всемир-
ного конгресса Леви Леваев 
призвал всех доноров отклик-
нуться, чтобы, благодаря этим 
программам, предотвратить 
ассимиляцию в диаспоре и уси-
лить бухарскоеврейскую общи-
ну Израиля.

Каждый раз я с большим 
интересом слушаю выступле-
ния, которые поражают мудро-
стью и интересными интерпре-
тациями практики еврейских 
мыслителей прошлого, хасид-
ских притч. Приводятся убе-
дительные и точные примеры 
благородных поступков тех, 
кто поддерживает своих сопле-
менников, с радостью делает 
цдака, жертвуя деньги в пользу 
бедных, изучающих Тору, мо-
лодоженов, старых, больных и 
немощных людей.

Лидер Всемирного конгрес-
са бухарских евреев уверен, 
что истинное счастье успеш-
ного человека заключается в 
желании и умении поделиться 
десятиной для нужд общины, и 
только такое поведение делает 
жизнь еврея соответствующей 
заповедям Торы. 

– Все наши средства идут в 
пользу бедных, а также на раз-
витие проектов, способствую-
щих распространению иудаи-
зма и истинных знаний о нём, 
– отметил Лев Леваев. – Дать 
нуждающимся – это, с точки 
зрения иудаизма, акт восста-
новления справедливости, то 
есть вещь обязательная. Де-
лая цдаку, вы становитесь по-
средником между Б-гом и теми, 
кто испытывает нужду. Каждый 
успешный бизнесмен должен, 
согласно нашей религии, от-

давать десятую часть, 10 % от 
своих доходов, для нужд общи-
ны. И Хашем воздает этим лю-
дям, возвращая им сторицей.  
На этом принципе строилась 
и строится общинная жизнь 
евреев по всему миру. У нас, 
слава Б-гу, растут дети, общи-
ны расширяются, и поэтому мы 
должны проявлять заботу, по-
могая всем, где бы ни прожива-
ли бухарские евреи!

Как известно, по сложив-
шейся традиции, Леви Авнеро-
вич после объявленной суммы 
сбора средств, удваивает ее, 
значительно увеличивая об-
щую цифру.

После выступления прези-
дента ВКБЕ полились десят-
ки тысяч долларов из США (в 
основном), Израиля, Австрии 
и Германии (почему-то в этом 
году не было доноров из Рос-
сии. – Р. Н.).

Ведущий вечера, замеча-
тельный шоумен и певец Ро-
ман Фельдман зачитывал  с 
восхищением имена доноров. 
100 000 долларов от имени 
Яна Моше! Все аплодировали 
его маме, доктору Марии Иоси-
фовне Мошеевой, так как сын 
срочно должен был вернуться 
в Америку. 

Также поступило $100,000 – 
от Хагид и Грегори Софиевых, 
$50,000 – от Абрама Мурадова, 
$36,000 – от Бориса Кандова, 
$25,000 – от Леона Некталова, 
$12,000 – от Джакоба Абрахам-
са, $10,000 – от Олега Устае-
ва… 

Многие филантропы специ-
ально позвонили в Баку из 
Нью-Йорка и Израиля, чтобы 
сообщить о своем желании 
поддержать инициативу Леви 
Леваева. К концу вечера был 
собран миллион долларов, а 
второй миллион уже "автома-
том" исходил от президента 
Всемирного конгресса бухар-
ских евреев Леви Леваева.

В этом году, как неодно-
кратно бывало и ранее, из Уз-
бекистана был приглашен на-
родный артист Узбекистана и 
Таджикистана Мардон Мавло-
нов, который провел блестяще 
этот вечер, исполнив традици-

онные узбекские, таджикские и 
бухарскоеврейские песни.

Замечательный музыкант 
и благородный человек, Мар-
дон заслужил большое уваже-
ние у руководства Всемирного 
конгресса бухарских евреев, 
пользуется доверием и личной 
благосклонностью Леви Левае-
ва, большого любителя класси-
ческой и традиционной музыки 
народов Узбекистана.

– Меня всегда восхищает 
сплоченность бухарских евреев 
мира, – отметил Мардон Мав-
лонов. – Отрадно, что среди 
лидеров Всемирного конгресса 
немало выходцев из Самаркан-
да или тех, чьи родители роди-
лись в этом прекрасном городе. 
Хочется надеяться, что один из 
съездов бухарских евреев мира 
обязательно пройдёт в Самар-
канде, где по сей день живет 
и здравствует замечательная 
еврейская община, действуют 
синагоги, имеется музей и рас-
положено одно из самых кра-
сивых кладбищ Средней Азии, 
– подчеркнул гость из Узбеки-
стана.

Общность наших культур 
и традиций постоянно под-
тверждается особенностями 
проведения нашего досуга, 
когда все вместе танцуют, об-
лачившись в золотошвейные 
бухарские халаты, исполняют-
ся хорезмские танцы, слушают 
лирическую песню "Саёра", чи-
тают стихи и выступают на сво-
ем родном языке.

Как и в предыдущий вечер, 
с блеском и особым подъе-
мом выступил певец Роман 
Фельдман, покоривший всех 

своим исполнением итальян-
ских и американских песен.

– Я впервые в окружении на-
ших бухарскоеврейских брать-
ев и никогда не забуду эти два 
вечера, наполненные любовью 
к своему народу и нашему Из-
раилю! – сказал автору строк 
Фельдман.  – Надо больше рас-
сказывать и показывать всем 
евреям достижения, которыми 
по праву гордится Всемирный 
конгресс бухарских евреев.

– За эти 24 года, благода-
ря деятельности конгресса, 
многое изменилось в воспри-
ятии бухарских евреев изра-
ильтянами, – сказал мне член 
президиума Всемирного Кон-

гресса Якуб Бабаев. – Во-пер-
вых, мнение о нас стало более 
уважительным. Принимаются в 
расчёт не только наша кухня, 
традиционные костюмы, танцы, 
но и дела наших бизнесменов, 
филантропов, деятелей куль-
туры, которые вносят большой 
вклад в развитие современного 
Израиля.

–  А в чем это проявляется? 
– поинтересовался я у своего 
собеседника.

–  Местные израильтяне 
стремятся породниться с нами. 
Особенно это касается наших 
прекрасных девушек, на ко-
торых хотят жениться состо-
ятельные марокканские, гор-
ские, ашкеназские, йеменские 
евреи. А наши парни стремятся 
построить свои семьи со свои-
ми, бухарскими. Так что спрос 
на нас большой, – пошутил он.

Абрам Мурадов, метис, на-
половину азербайджанец, и по 
матери еврей.

- Я хочу стать частью всего 
того, что делает мой учитель и 
наставник Леви Леваев, - ска-
зал он. – Ибо благодаря ему 
я понял свое истинное пред-
назначение и внутреннюю по-
требность совершить мицву и 
давать цдака. И это все Хашем 
дает каждому из нас, чтобы 
наши братья и сестры в Израи-
ле и диаспоре, чтобы все могли 
жить по законам Торы. 

В этот вечер находился в 
зале мой друг Сахиб Паша-
заде, заслуженный артист 
Азербайджана, директор Цен-
тра мугама, лауреат между-
народного конкурса "Шарк та-

роналлари" (первая премия!), 
музыкант-виртуоз, которого на-
зывают "Паганини тара".

– Меня поразили две вещи: 
то, что бухарские евреи с таким 
уважением и интересом отно-
сятся к Азербайджану и прово-
дят здесь, в Баку, свой съезд, 
и то, что у них такая широкая 
программа поддержки культу-
ры и искусства своего народа 
в Израиле, – подчеркнул гость. 
– Мне хотелось лично подой-
ти к господину Леви Леваеву и 
выразить ему благодарность за 
все, что он делает для своего 
народа.

К сожалению, Сахиб при-
ехал с цветами, но без тары, 
поэтому моя мечта порадовать 
Леваева великолепной игрой 
музыканта мирового уровня не 
сбылась.

Кстати, в этот вечер, свой 
день рождения отметили не-
сколько прекрасных женщин, и 
среди них –  Мария Мошеева,  
которую поздравил со сцены 
Мардон Мавлянов. А супругe 
президента общины бухарских 
евреев Атланты Ханну Исха-
кову-Аронбаеву поздравил мой 
друг Сахиб Пашазаде, который 
по моей просьбе привез пур-
пурный букет роз и  лично пре-
поднес имениннице.

–  Это был замечательный 
вечер, – поделился своим мне-
нием Анатолий Исхаков, кото-
рый является участником всех 
24 съездов Всемирного кон-
гресса бухарских евреев. – В 
свое время, после посещения 
Леви Леваевым Атланты, он 
выделил грант на 100 тысяч 
долларов США, который стал 
фундаментом для построения 
новой общинной жизни в этой 
части страны. И благодаря это-
му старту, мы смогли многое 
сделать. В настоящее время 
у нас действует синагога, есть 
миквы, культурный центр, центр 
для пожилых людей. Наша об-
щина стала средоточием рели-
гиозной и культурной жизни не 
только бухарских, но и горских 
и русских евреев, иммигрантов 
из СССР.

В этот исторический благо-
творительный вечер было со-
брано более двух миллионов 
долларов для нужд общины 
бухарских евреев Израиля. Нет 
надобности объяснять, как важ-
ны эти средства и поддержка 
для страны, которая подверг-
лась зверскому нападению тер-
рористов 7 октября 2023 года, 
находится в состоянии войны 
и борется за свое выживание. 
Мне было приятно стать свиде-
телем солидарности бухарско-
еврейского народа с Израилем.

Ам Исраэль хай!

ÌÈÖÂÀ ЛЕВИ ЛЕВАЕВ: ДЕЛАЙ СМЕЛО ЦДАКА, 
И ДЕЛИСЬ ДЕСЯТИНОЙ СО СВОЕЙ ОБЩИНОЙ

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ

Леви Леваев с сестрами Марией и Нелей МошеевымиЛеви Леваев с сестрами Марией и Нелей Мошеевыми

Мардон Мавлянов, на-Мардон Мавлянов, на-
родный артист Узбеки-родный артист Узбеки-
стана и Таджикистанастана и Таджикистана

Хагид Софиева, засл.артист Азербайджана тарист Хагид Софиева, засл.артист Азербайджана тарист 
Сахиб Пашазаде и Грегори СофиевСахиб Пашазаде и Грегори Софиев
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25 марта в синагоге House 
of Torah Jamaica Estates (182-
20 80th Dr, Jamaica) произо-
шло уникальное событие, 
вобравшее в себя историю 
еврейского народа, его ду-
ховность и прекрасную 
жизнь женщины, которая ста-
ла в нашей иммиграции сим-
волом беззаветной любви к 
семье, преданности супругу 
и умения противостоять на-
тискам судьбы.

В этот день, 15 Адара, со-
шлись праздник Шушан Пурим, 
написание нового свитка Торы 
ко дню рождения Шушан Шуры 
Юшуваевой-Шимуновой, а так-
же стремление её трёх сыно-
вей Пинхаса, Иосифа, Марика 
и дочери Аллы  внести в празд-
ник атмосферу высокой духов-
ности. В результате, в синагоге 
не только состоялось чтение 
свитка Эстер, но и был внесен 
новый свиток Торы, специаль-
но написанный к этой дате.

Изначально событие пла-
нировалось в октябре. Тогда 
предполагалось отметить вто-

рую годовщину со дня ухода 
в мир иной Шушан Юшувае-
вой. Однако после кровавой 
трагедии в Израиле 7 октября 
2023 года пришлось отменить 
намеченное торжество, ибо 
весь еврейский мир погрузил-
ся в траур. Сыновья подумали 
перенести организацию Се-
фар-тоя на следующий год. 

Но за месяц до этого со-
бытия, когда отмечался Ту-
бишват, Марик увидел сон, 
в котором мама вопрошала 
сына: "Кого вы ждете? Давайте 
отметим!"

Тогда братья приняли ре-
шение устроить семейное со-
бытие и приурочили его ко дню 

рождения мамы. Сон оказался 
вещим!  Тем более, что день 
рождения мамы совпал в этом 
году с праздником Шушан Пу-
рим, в честь которого она была 
названа. Таким образом, Ха-
шем помог всем членам семьи 
сконцентрировать внимание не 
только на дате смерти, но и на 
дне рождения матери, совпав-
шем с великим праздником, 
который олицетворяет вечную 
силу духа еврейского наро-
да и его неразрывную связь с 
Вс-вышним.

25 марта, в 6 часов, вече-
ра, из дома Иосифа Юшуваева 
под музыку, в сопровождении 
специально оборудованного  
трака, с которого доносилась 
веселая музыка, с песнями и 
плясками братья Юшуваевы со 
своими семьями направились 

в синагогу Torah House  равви-
на Иосифа Хияева, чтобы тор-
жественно внести и оставить 
там на хранение новый свиток 
Торы, посвященный Шушан – 
дочери Тамары и Илёву Шиму-
новых.

***
Шушан Шимунова родилась 

в 1948 году, в еврейском квар-
тале Самарканда, в известной 
семье Илёву и Тамары Шиму-
новых. В семье было пятеро 
детей: три девочки – Зулай, 
Шушанна, Малко и два мальчи-
ка – Шломо и Алик.

Шушан росла одаренным 
и умным ребёнком, училась 
на "отлично" в школе, много 
читала, развивала свои спо-
собности, поражая педагогов 
остротой ума и упорным стрем-
лением получить фундамен-

тальные знания.
Она окончила с высокими 

оценками школу №26, посту-
пила в Самаркандский коопе-
ративный техникум, а затем 
продолжила учёбу на эконо-
мическом факультете Самар-
кандского кооперативного ин-
ститута, проявила блестящие 
способности и получила ди-
плом с отличием.

В 1970 году Шушан вышла 
замуж за Ильёву Юшуваева, 
человека, который происходил 
из знатной, религиозной семьи 
Кайковых и Юшуваевых. С это-
го момента открылась новая 
страница ее жизни – полвека 
счастья и безграничной любви 
к человеку, который стал для 
нее надежной опорой, создал 
прекрасную, крепкую семью, 
отличался мужеством, верно-
стью и преданностью. 

Хашем одарил эту счастли-
вую супружескую пару тремя 
сыновьями – Пинхасом, Иоси-
фом, Мариком и красавицей 
Аллой, которых они воспитали 
в атмосфере любви, взаимоу-

важения, поддержки и стрем-
ления жить по законам Торы и 
еврейской традиции.

Сегодня, через тридцать 
лет после их иммиграции в 
США, глядя на эту семью, 

ÑÅÔÀÐ ÒÎÉ ШУШАН ПУРИМ, СВИТОК ТОРЫ 
И СВИТОК ЭСТЕР В ОДИН ВЕЧЕР!

С днем рождения, Мама! 
Ты с нами вечно!

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ
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созданную Шушан и Ильёй Юшуваевыми, восхища-
ешься достижениями трудолюбивых, скромных и бого-
боязненных молодых людей из еврейского квартала, 
которые оставили всё и вместе с родителями пересек-
ли океан, смогли обустроиться и состояться в новой 
стране, создали крупные бизнесы в огромном мегапо-
лисе. При этом лучше понимаешь, как много значит 
воспитание, полученное от родителей. Но главный 
секрет этого семейства заключался в том, что Шушан 
понимала своё предназначение и стремилась не усу-

гублять трагедию потери мужа и отца, а наоборот все-
лять надежду в сердца дорогих ей людей и принимать 
жизнь такой, какой она есть. Не случайно девизом ее 
жизни была фраза, ставшая ключом к пониманию ее 
характера и смысла существования на земле: Don’t 
worry! Be happy!

Она шла по жизни, широко улыбалась, одаривая 
всех хорошим настроением,  смеялась раскатисто, за-
ражая своим веселым настроением. 

Её любили за доброту, гостеприимность, простоту 
и лучезарную улыбку. Ее внутренняя духовная кра-

сота сочеталась с внешней. Она 
очень любила путешествовать, лю-
била искусство, с удовольствием 
слушала оперные арии. Её душев-
ных сил хватало на всё и на всех. 
Шушан была в гуще семейных со-
бытий и всегда оставалась лиде-
ром, капитаном большого семейно-
го корабля.

Последние два с половиной года 
она тяжело болела, и дети делали 
всё, чтобы вернуть ей здоровье. 
Мама старалась бороться со сво-
им недугом и всегда подбадривала 
окружающих своим оптимизмом.

Единственная дочь Алла, к ко-
торой мама относилась с огромной 
любовью, всё это время не отходи-
ла от неё и делала всё, чтобы об-

легчить её боль и страдания. Но увы, 4 октября 2021, 
накануне великого праздника Рош Ходеш, семью Юш-
уваевых поразила душевная боль и отчаяние: Шушан 
Юшуваева-Шимунова ушла в вечность, оставив нам в 
наследство своё честное, благородное имя и деяния, 
достойные уважения и подражания потомков.

***
Согласно Талмуду, каждый еврей должен владеть 

свитком Торы. И даже в наши дни, когда одним кликом 
можно открыть в своем телефоне священный текст на 
иврите или любом другом языке мира, традиция пред-
писывает обязательно написать новый свиток.

Согласно Талмуду, тот, кто исправил хотя бы одну 
букву в свитке Торы, как бы написал весь свиток, и по-
этому это большая мицва быть сопричастным к этому 
событию.

Перед чтением Торы у бухарских евреев свиток 
торжественно поднимают вверх (агбаа), показывают 
раскрытым общине, которая при этом произносит: 
"Вот закон, который предложил Моисей сынам Израи-
левым по повелению Господа через Моисея".

Каждый из сыновей и внуков может с гордостью 
поднимать свиток Торы, написанный в честь родите-
лей и внесенный в синагогу House of Torah в память 
о дне рождения любимой мамы Шушан бат Тамара 
Юшуваевой, который отмечался в праздник Шошан 
Пурим и стал событием в духовной жизни не только 
Пинхаса, Иосифа, Марика и Аллы Юшуваевых, но и 
всей общины бухарских евреев Нью-Йорка. Открыта 
новая страница в нашей традиции, согласно которой 
почитание и уважение родителей есть священное ис-
полнение пятой заповеди, ставшей главным критери-
ем их жизни.

Хазак барух, Юшуваевы!

P.S.
Семья Юшуваевых выражает искреннюю благо-

дарность всем,  кто приняли участие в праздником 
торжестве, посвященном Шушан Пурим и внесению 
нового свитка Торы в синагогу "Torah House". 

Фото Kaykov Media
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Ранним утром 12 марта 
мы приземлились в аэропор-
ту имени Бен-Гуриона, чтобы 
через три часа пересесть на 
другой самолет, который дол-
жен был доставить нас всех 
– американцев, израильтян, 
германцев и австрийцев – в 
Азербайджан.

Несмотря на некоторое не-
удобство с пересадкой, сам по 
себе наш маршрут через Изра-
иль имел особое значение для 
каждого из нас. Еврейское Го-
сударство находится в самом 
трудном в своей новейшей исто-
рии положении. И даже просто 
рейс на "Эль-Аль", возвращение 
в Израиль из Баку, проведение 
съезда в Иерусалиме содержали 
глубокий смысл.

Чтобы нам прилететь в сто-
лицу Азербайджана всем вме-
сте, всей делегацией Всемирно-
го Конгресса бухарских евреев, а 

затем вернуться в Израиль, наш 
президент Леви Леваев зафрах-
товал специальный рейс.

Частный самолет румынской 
авиакомпании ничем особенным 
не выделялся, разве что стюар-
ды произносили иногда расхо-
жие русские слова: "спасибо", 
"пожалуйста", "хорошо" и т.п.

Устав после 10-часового по-
лета из Америки, наши пасса-
жиры выглядели утомленными 
и сонливо зевали: в Нью-Йорке 
была полночь. Контраст стал 
особенно заметен, когда в само-
лет вошли хорошо выспавшиеся 
израильтяне, со свежими улыб-
чивыми лицами. Еще бы, ведь их 
путешествие в аэропорту имени 
Бен-Гуриона только начиналось.

Но наше состояние сразу 
изменилось, когда в салон во-
шел Леви Леваев. Он занял свое 

место в первом ряду и стал чи-
тать газету The Bukharian Times с 
моей статьёй о горских евреях и 
процессе татизации в стране Со-
ветов. Лучшего комплимента га-
зете и автору трудно придумать! 

Президент через несколько 
минут после взлета прошелся по 
рядам и крепким рукопожатием 
приветствовал каждого делега-
та, приветливо им улыбаясь и 
глядя прямо в глаза.

В эти минуты мы почувство-
вали себя личными гостями 
Леви Авнеровича! Каждый стал 
фотографироваться с ним и бла-
годарить за приглашение поле-
теть вместе в Баку.

Вот это – дерех эрец!  Ска-
зывалось воспитание раввина 
Авнера Левиева. Он постоянно 
призывал всех поддерживать 
традиции и духовность бухар-
ских евреев, которые смогли че-

рез века, материки и континенты 
не только сохранить, но и пере-
дать следующим поколениям 
наше наследие.  

Это ощущение близкого, род-
ного, доброго и простого в обра-
щении со своим народом лидера 

не покидало нас в течение всего 
полета.

Как всегда, не подкачал мой 
друг, известный филантроп и 
меценат Рубен Левиев. Он унас-
ледовал от своего отца, извест-
ного кулинара Якова  Марко-

вича, привычку отправляться в 
путь-дорогу, имея в ручной кла-
ди не только высшего качества 
напитки, но и национальные 
блюда бухарскоеврейской кухни: 
яхни (мясо, курица - холодная 
нарезка) и салаты. Я предложил  
выпить за здоровье Леви Авне-
ровича вместе с ним самим. Ру-
бен согласился. Взяв в одну руку 
виски и текилу, а в другую мине-
ральную воду, он направился со 
мной к президенту. 

Я произнес тост, подготовив 
тем самым идеологическую базу 
для настроя, а Рубен предложил 
материальную базу, и мы разли-
ли содержимое. А Леви Авнеро-
вич своей улыбкой поддержал 
нашу инициативу, и мы выпили 
за его здоровье и успешную по-
ездку делегации Всемирного 
конгресса бухарских евреев.

Через несколько минут все 
оживились.

Леви Леваев умеет распо-
лагать к себе собеседников, 
которые сразу же подпадают 
под его обаяние и слушают его. 
Стали вспоминать предыдущие 
поездки в Израиль, Дубай, Пи-

тер, Ташкент. Мы были увере-
ны, что Баку не обманет наших 
ожиданий. Но это такой славный 
и гостеприимный город, что он 
превзошел эти ожидания, а так-
же все наши представления об 
Азербайджане, и оставил в серд-
це каждого из нас благодарное 

чувство. Кстати, не забыть бы 
отметить и Asia Travel – агент-
ство, с которым мы постоянно 
перемещаемся по миру и, имея 
с собой глатт-кошерный сервиз, 
получаем увлекательные путе-
шествия!

Рафаэль НЕКТАЛОВ

Нью-Йорк – Тель Авив – Баку

Продолжение следует

ПЕРВЫМ ДЕЛОМ САМОЛЕТЫ, 
ИЛИ ЭФФЕКТ ЛЕВИ ЛЕВАЕВА

ÏÓÒÅÂÛÅ ÇÀÌÅÒÊÈ

Тель-АвивТель-Авив

БакуБаку
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Сразу после тяжелого 
визита в кибуц Беэри деле-
гаты Всемирного конгресса 
бухарских евреев продолжи-
ли свой путь на базу воен-
но-морского флота Израиля 
в порт Ашдод. 

И вот мы проезжаем во-
рота, проходим необходимые 
проверки и въезжаем на базу. 
Мы – это члены президиума 
Конгресса из разных стран, 
которые приехали в Ашдод во 
главе с президентом Всемирно-
го Конгресса бухарских евреев 
Львом Леваевым и его супругой 
Ольгой.  Нас проводят в специ-
альный зал, где нас приветству-
ет командующий базы гене-
рал-майор Эйтан Паз, а затем 

подробно о задачах военных 
моряков рассказывает сразу на 
трех языка: иврите, английском 
и русском подполковник Коби 
Вохински.    

Важно подчеркнуть, что во-
енно-морской флот Израиля, 
хотя и не так масштабен, как 
военно-морские силы в других 
странах, но он играет важную 
роль в обороне страны, осо-
бенно в охране морских границ 
и борьбе с терроризмом.

База в Ашдоде расположе-

на рядом с Газой. Она имеет 
стратегическое значение из-за 
своего расположения на юге 
страны, что позволяет быстро 
реагировать на угрозы из Газы 
и важно для обеспечения безо-
пасности морских границ.

Военно-морской флот Изра-
иля использует разнообразные 
суда, включая корветы, ракет-
ные катера и подводные лод-
ки. В последние годы Израиль 
активно внедряет технологии 
беспилотных судов. Катера без 
экипажа (БПЛА) играют важную 
роль в патрулировании и раз-

ведке, обеспечивая эффектив-
ный мониторинг водных границ 
и быстрое реагирование на 
вторжения. Эти беспилотные 
катера оснащены разнообраз-
ными датчиками и камерами, 
а некоторые из них способны 
нести вооружение для нейтра-
лизации угроз.

Израильский военно-мор-
ской флот сталкивается с раз-
личными угрозами из Газы, 

включая попытки контрабанды 
оружия, нападения на море и 
взлом морских границ. В ответ 
на эти угрозы израильские мор-
ские силы регулярно проводят 
патрулирование и разведыва-
тельные миссии. Они также 
участвуют в специальных опе-
рациях против террористиче-
ских групп, включая ХАМАС, 
которые часто пытаются ис-
пользовать морские пути для 
выполнения своих операций.

Борьба с терроризмом для 
военно-морского флота Изра-
иля включает в себя не только 
прямые столкновения на море, 
но и сбор разведданных, а так-
же сотрудничество с другими 
подразделениями израильских 
оборонных сил. Такой интегри-
рованый подход обеспечивает 
комплексную защиту морских 
границ Израиля и способствует 
предотвращению террористи-
ческих актов. 

Все это интересное объяс-
нение сопровождалось редки-
ми кадрами на большом экра-
не, где показывалась работа 
наших моряков. Затем члены 
делегации совершили неболь-
шую экскурсию по части тер-
ритории базы и увидели то, что 

было разрешено посмотреть. 
В частности, мы наблюдали 
издалека, как катер "Двора" от-
плывает от причала на боевое 
задание. 

Ну а потом активисты Кон-
гресса занялись привычным 
делом. Ведь к моменту окон-
чания лекции для членов деле-
гации Конгресса уже был готов 
вкусный ош-плов, а также шаш-
лыки, самсы и салаты. Более 
250 моряков и офицеров полу-
чили удовольствие от традици-
онных блюд бухарскоеврейской 
кухни. Так закончился визит де-
легации Конгресса на базу во-
енно-морского флота Израиля 
в порту Ашдод. 

Важно отметить, что встре-
ча с военными моряками 
прошла при финансовой под-
держке крупного бизнесмена и 
филантропа Джакоба Абрахам-
са, бухарского еврея - уроженца 
Кабула, потом жителя печально 
известного кибуца Беэри, пере-
ехавшего затем в 1956 году в 
Англию, затем с 1960 года про-
живающего в Нью-Йорке.

А все организационные во-
просы решил мой коллега, но-
вый главный редактор газеты 
"Менора" и по совместитель-
ству капитан третьего ранга во-
енно-морского флота, который 
проходит резервистскую служ-
бу в порту Ашдода – Дуди Бар. 
И это, на мой взгляд, очень 
символично для всей нашей 
общины. Ведь у нас есть наш 
человек на флоте. Впрочем, не 
он один. Во время нашего ви-
зита к президенту Всемирного 
Конгресса бухарских евреев 
подошло три моряка, которые 
с гордостью представились как 
представители нашей общины. 

Леонид ЕЛИЗАРОВ

ÂÈÇÈÒ Ê ÌÎÐßÊÀÌ TASHAKKUR, 
MR. JACK ABRAHAM! 

Вечером 25 марта 2024 
года, в Центре бухарских евре-
ев (106-16 70Th Avenue, Forest 
Hills) прошла презентация кни-
ги известного бизнесмена и 
общественного деятеля, члена 
Совета директоров благотво-
рительного фонда "Таджики-
стан" Семёна Левиева "Судеб 
сплетения", изданная в США, 
в 2024 году.  Книга посвяще-
на роду Левиевых, внесших 
большой вклад в развитие 
общинной жизни и культуры 
бухарских евреев Самарканда, 
Душанбе, Израиля и Нью-Йор-
ка.

Презентация была проведе-
на доктором Робертом Пинхасо-
вым, президентом Обществен-

ного научного центра "Рошнои" 
и председателем Союза бухар-
скоеврейских писателей, поэтов 
и журналистов США Рафаэлем 
Некталовым.

На вечере выступили извест-
ные деятели общины бухарских 
евреев Нью-Йорка, литераторы, 
режиссеры, певцы, которые от-
метили значение исследований 
в области генеалогии родов бу-
харских евреев, а также необхо-
димость популяризации таких 
книг среди молодого поколения в 
Америке.

Подробнее об этом читайте в 
следующем номере газеты.

Презентация книги Семёна ЛевиеваÊÍÈÆÍÀß ÏÎËÊÀ



10 28 МАРТА - 3 АПРЕЛЯ 2024 №1155 The Bukharian Times tel (718) 261-1595, fax (718) 261-1564

ПУРИМ В ЦЕНТРЕ 
БУХАРСКИХ ЕВРЕЕВ 
Как и многие еврейские красные дни 

календаря, долгожданный для всех иу-
деев Пурим берет свое начало из другой 
памятной для иудеев даты – поста Эстер, 
или, правильнее сказать, поста Эсфири. 
Пурим относится к категории религиоз-
ных еврейских торжеств. Ими чрезвычай-
но богата история иудеев. Пост Эстер (в 
этом году 21 марта) перед Пурим проис-
ходит в двенадцатом месяце календаря 

– Адар – с 20 февраля по 24 марта 2024 
года.

Нет, пожалуй, другого праздника, 
который вызывает столько различных 

эмоций! История Пурима описана в Ме-
гилат Эстер. Атмосфера этого праздника 
необычна для религиозного еврея: гром-
кое чтение в синагогах самого Свитка, 
прерываемое шумом трещоток, веселое 

театрализованное представление Пу-
римшпиль, шумное застолье... Подготов-
ка к этому весёлому празднику в Центре 
бухарских евреев началась задолго, были 
составлены и утверждены план меропри-
ятий и график их проведения. 

21 марта – пост Эстер; 
23 марта вечером под руководством 

Главного раббая бухарских евреев США 
и Канады Баруха Бабаева и раббая мо-
лодёжного миньяна Ашера Вакнина про-
вели 3 раза чтение Мегилат Эстер. В них 
приняли участие члены нашей бухарско-
еврейской общины и других еврейских 
общин Квинса и Бруклина. 

24 марта с утра до вечера под руко-

водством раббаев Ицхака Воловика и Да-
вида Шушана 8 раз на всех этажах были 
прочитаны Мегилат Эстер, в каждом чте-
нии приняли участие от 50 до 100  и более 
человек. 

Под руководством раббая Ицхака Во-
ловика в зале торжеств нашего центра с 
12 часов дня до 6 вечера были проведены 
различные развлекательные программы 
для детей. Так, в Lot of Games & Bounces 

House приняли активное участие более 
600 детей. В организации проведения 
всех игр и мероприятий активное участие 
приняли члены семей раббаев Залмана 
Завулунова, Ашера Вакнина и Ицхака Во-
ловика. Покидая наш центер родители и 
их дети благодарили всех организаторов.

Фото автора

Для подробной  информации 
звоните по телефону: 

(917) 600-3422,  Борис Бабаев. 
borisbabayev@yahoo.com

Борис
БАБАЕВ,

руководитель
информотдела
Канесои Калон

ДУХОВНАЯ ЖИЗНЬ ГЛАВНОЙ ДУХОВНАЯ ЖИЗНЬ ГЛАВНОЙ 
СИНАГОГИ КАНЕСОИ КАЛОНСИНАГОГИ КАНЕСОИ КАЛОН

ÍÀØÀ ÎÁÙÈÍÀ

Дорогие члены нашей общины,
вы можете провести в фешенебельном 

зале нашей синагоги Beth Bekhor 
(Briarwood) любые свои семейные 

торжества: Бат, Бар мицвы, 
шевабарохот, шаббот катан, бритмилла, 
мойсаргирон и другие мероприятия.

147-46 84th Rd, Briarwood147-46 84th Rd, Briarwood
Tel: 347-239-2947-Даниэль Tel: 347-239-2947-Даниэль 
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Министр обороны Изра-
иля Йоав Галант встретился 
вечером во вторник, 26 мар-
та, в Пентагоне со своим аме-
риканским коллегой Ллойдом 
Остином. Галант поблагода-
рил Остина за приглашение и 
напомнил, что одновременно 
с их встречей "на другом кон-
це мира, в Тегеране, предста-
вители ХАМАСа встречаются 
с лидерами Ирана". По сло-
вам Галанта, "это самым на-
глядным образом отражает 
противостояние свободного 
мира оси террора и зла".

Галант объяснил представи-
телям Пентагона, что перегово-
ры о возвращении израильских 
заложников домой "обязывают 
нас к сотрудничеству в приня-
тии военных и политических 
действий и усилению военного 
давления".

Судя по заявлению 
пресс-службы израильского 
министра, он с Остином об-
суждал дальнейший ход войны 
для разгрома ХАМАСа, пути 
освобождения заложников и 
укрепления стратегического 
партнерства между Израилем и 
США с акцентом на вооружении 
для поддержания качествен-
ного превосходства Израиля в 

регионе.
Во встрече с министром 

обороны США и представите-
лями Пентагона также приняли 
участие гендиректор минобо-
роны – генерал запаса Эяль 
Замир, посол Израиля в США 
Майк Герцог и другие.

Как сообщалось ранее, ми-
нистр обороны США Ллойд 
Остин заявил сегодня на встре-
че с министром обороны Из-
раиля Йоавом Галантом, что 
"защита палестинцев - это 
стратегическая цель и мораль-
ный императив" с точки зрения 

США. Он назвал происходящее 
в Газе "гуманитарной катастро-
фой".

При этом Остин сообщил, 
что партнерство его страны с 
Израилем "непоколебимо" и по-
обещал рассмотреть альтерна-
тивы операции в Рафиахе.

Встреча Галанта с Остином 
состоялась на следующий день 
после того, как США отказались 
наложить вето на антиизра-
ильскую резолюцию в Совете 
безопасности ООН, которая 
призывала к прекращению огня 
в секторе Газы без предвари-
тельного освобождения из пле-
на ХАМАСа израильских залож-
ников.

Напомним, что США вы-
ступают резко против военной 
операции ЦАХАЛа в Рафиахе, 
которую в Израиле считают 
жизненно необходимой для раз-
грома ХАМАСа и освобождения 
израильских заложников, ко-
торые сейчас удерживаются в 
Рафиахе - последней цитадели 
ХАМАСа в секторе Газы.

ÑØÀ ГАЛАНТ В США:

В интервью Исраэль Хай-
ом, опубликованном 25 мар-
та, бывший президент США 
Дональд Трамп обсудил си-
туацию в Израиле и обвинил 
президента Джо Байдена в 
нестабильной ситуации с 
безопасностью в регионе.

"Израилю нужно быть очень 
осторожным, потому что вы те-
ряете большую часть мира. Вы 
теряете много поддержки. Вам 
нужно закончить, выполнить 
работу и двигаться вперед к 
миру. Вам нужно продолжать 
идти к нормальной жизни для 
Израиля и для всех осталь-
ных", – сказал Трамп.

Когда его спросили, как бы 
он действовал, если бы его 
дети были похищены ХАМА-
Сом, Трамп ответил: "Во мно-
гом так же, как и вы. Нужно 
быть сумасшедшим или дура-
ком, чтобы не отреагировать 
так же (как Израиль). Это было 
ужасающее нападение".

Кроме того, Трамп заявил, 
что падение поддержки Изра-
иля также является провалом: 
"Не надо было показывать фо-

тографии. Каждую ночь я вижу, 
как здания падают на людей. И 
было сказано, что это факти-
чески было сделано Израилем 
– это плохой имидж, люди не 
должны это видеть. Израиль 
хотел показать, что это тяжело, 
но иногда не обязательно этого 
делать".

Что касается внезапного 
нападения 7 октября, Трамп 
заявил, что винит в этом 
Байдена. "Они (ХАМАС) не 
испытывают к нему никакого 
уважения. Он не может свя-
зать два предложения. Он 
не может говорить. Он очень 
глупый человек. Он глупый 
человек. Его внешняя поли-
тика на протяжении 50 лет 
была ужасной. Они видели в 
нем слабого и неэффективно-
го президента и предприняли 
атаку, которую никогда бы не 
совершили, при мне они бы 
не напали на Израиль".

Трамп добавил, что был бы 
рад посетить Израиль, и зая-
вил, что он пользуется "98-про-
центной поддержкой" среди 
израильтян.

31-летний полицейский по-
лиции Нью-Йорка был застре-
лен преступником во время 
остановки движения в Квинсе 
25 марта вечером в результате 
"бессмысленного акта наси-
лия", сообщили официальные 
лица и источники в правоохра-
нительных органах.

Офицер Джонатан Диллер, же-
натый отец годовалого мальчика, 
получил огнестрельное ранение 
в живот после того, как полиция 
попыталась захватить подозревае-
мого, которого источники опознали 
как Гая Риверу, с пассажирского си-
денья автомобиля возле дома 19-
19 по Мотт-авеню в Фар-Рокауэй  

По словам свидетеля Деона 
Питерса, Диллер, проработавший 
в полиции три года, упал на землю 
и закричал, что в него "попали", 
после того как подозреваемый от-
крыл огонь.

"Он двигался, он говорил: "Я 
ранен, я ранен!" Указывал место-
положение и все такое, — сказал 
Питерс. Как будто он плакал, как 
будто он действительно плакал".

Диллера в критическом состоя-
нии доставили в больницу Jamaica 
Hospital, где позже констатировали 
его смерть.

"Сегодня вечером этот город 
потерял героя, жена потеряла 

мужа, а маленький ребенок поте-
рял отца", — написал комиссар 
полиции Нью-Йорка Эдвард Кабан 
на X. "Мы изо всех сил пытаем-
ся найти слова, чтобы выразить 
трагедию потери одного из нас. 
Работа, которую каждый день про-
делывал полицейский Джонатан 
Диллер, чтобы сделать этот город 
более безопасным, НИКОГДА не 
будет забыта. "Мы молимся за его 
семью, близких, а также братьев и 
сестер в синем".

Трагическая стрельба произо-
шла около 17:50 после того, как по-
лицейские подошли к автомобилю, 
остановленному перед автобусной 

остановкой. Риверу "попросили 
выйти из машины, ему неоднократ-
но давали законный приказ выйти 
из машины, но он отказался", — 
заявил на брифинге для прессы 
начальник детективного отдела по-
лиции Нью-Йорка Джозеф Кенни.

"И когда офицер  попытался 
вывести   его из машины, вместо 
того, чтобы выйти, он застрелил 
нашего офицера", — сказал Кенни. 
По словам властей, пуля попала 
Диллеру под полицейский жилет.

По словам источников, пар-
тнер Диллера открыл ответный 
огонь и ранил Риверу, который ра-
нее был арестован 21 раз (!).

Подозреваемого также доста-
вили в больницу Jamaica Hospital, 
где полиция сообщила, что о его 
состоянии не было известно сразу.

"Сегодня вечером мы потеряли 
Джонатана", — заявил мэр Эрик 
Адамс во время торжественной 
пресс-конференции в больнице 
Ямайки.

"Я не могу сказать яснее: хоро-
шие парни против плохих парней, 
и эти плохие парни жестоки", — 
добавил он, назвав смертельную 
стрельбу "бессмысленным актом 
насилия".

Согласно записям и источни-
кам, и Ривера, и водитель автомо-
биля, которого источники опозна-
ли, как 41-летнюю Линди Джонс, 
имели криминальное прошлое.

Согласно государственным 
отчетам, в последний раз Риве-
ра был освобожден из тюрьмы 
Нью-Йорка в 2021 году, отсидев 
5 лет за решеткой за преступное 
хранение контролируемых ве-
ществ. Обвиняемый в стрельбе 
также отбыл еще один срок в тюрь-
ме, начиная с 2011 года по обвине-
нию в нападении первой степени, 
прежде чем он был освобожден в 
2014 году, как показывают записи.

Между тем, официальные 
лица заявили, что в понедельник 
вечером Джонс был арестован по 

обвинению в хранении огнестрель-
ного оружия в апреле прошлого 
года, но находился на свободе.

"Это то, что вы называете не 
проблемой преступности, а про-
блемой рецидивистов, — сказал 
Адамс об аресте Джонс в апреле 
2023 года. – Те же плохие люди 
делают плохие вещи хорошим лю-
дям".

Президент PBA Патрик Хендри 
назвал Диллера героем, раскрити-
ковав продолжающееся насилие 
против полицейских на улицах го-
рода.

"Наш герой-полицейский про-
тивостоял этому человеку, зная, 
что он подвергает себя риску, зная, 
что дома его ждет семья, — сказал 
Хендри. – Но он сделал это, чтобы 
защитить жителей этого города, и 
нам нужно, чтобы каждый житель 
Нью-Йорка был с этой семьей".

Диллер был членом патруль-
ной группы реагирования сообще-
ства южного Квинса.

"Эти нападения на полицей-
ских Нью-Йорка должны прекра-
титься прямо сейчас, – также за-
явил глава профсоюза. – У нас 
сейчас наверху семья, которая 
опустошена. 

В этом коридоре есть полицей-
ские, потерявшие брата. Это долж-
но закончиться сейчас".

Только сумасшедший или дурак 
не отреагировал бы, как Израиль

Полицейский Нью-Йорка застрелен 
преступником на остановке в Квинсе

оне США Он назвал происходящ

"Мы обязаны сотрудничать "Мы обязаны сотрудничать 
для усиления для усиления 

военного давления на ХАМАС"военного давления на ХАМАС"
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В результате изра-
ильского авиаудара в 
секторе Газа был убит 
заместитель команду-
ющего военным кры-
лом ХАМАС Марван 
Исса. Об этом заявил 
на пресс-конференции 
представитель армии оборо-
ны Израиля (ЦАХАЛ) Даниэль 
Хагари, передает The Times of 
Israel.

Он уточнил, что Иссу ликви-
дировали в результате удара, 
нанесенного по лагерю беженцев 
"Нусейрат" в центральной части 
сектора Газа 10 марта. Пр словам 
Хагари, вместе с замкомандую-
щего военным крылом ХАМАС 
был убит старший командир па-
лестинской группировки Гази Абу 
Тамаа.

ЦАХАЛ назвала Марвана 
Иссу "третьим номером" в ие-
рархии ХАМАС. По данным изра-
ильской армии, он участвовал в 
планировании террористических 
операций, в том числе атаки на 
Израиль 7 октября 2023 года и 
похищении в 2006-м с территории 
Израиля солдата ЦАХАЛ Гилада 
Шалита. А 2011 году, после пяти 
с лишним лет в плену, был отпу-
щен в обмен на освобождение 

1027 палестинских заклю-
ченных.

Гази Абу Таама — 
один из руководителей 
военного совета ХАМАС, 
служил начальником шта-
ба боевой поддержки этой 
организации в секторе 

Газа, сообщила ЦАХАЛ. Разведка 
утверждает, что он входит в число 
тех, кто принимал решения в во-
енном крыле ХАМАС, в частности 
планировал атаку на Израиль.

ЦАХАЛ неоднократно отчи-
тывалась об уничтожении высо-
копоставленных членов ХАМАС. 
В частности, в начале января 
израильские военные в ходе 
операции в секторе Газа убили 
командира батальона "Нусейрат" 
Исмаила Сираджа и его замести-
теля Ахмеда Вахбу.

А в начале февраля пре-
мьер-министр Израиля Биньямин 
Нетаньяху рассказал, что ЦАХАЛ 
уничтожила 17 из 24 батальонов 
ХАМАС. "Мы не закончим войну, 
пока не выполним все поставлен-
ные цели: уничтожение ХАМАС, 
возвращение всех похищенных у 
нас людей и получение гарантий, 
что Газа больше не будет пред-
ставлять угрозу для Израиля", — 
подчеркнул он.

ЦАХАЛ подтвердил ликвидацию замглавы 
военного крыла ХАМАС Марвана Иссы

Премьер-министр Изра-
иля Биньямин Нетаньяху 
посетил позиции батальона 
"Эрез" военной полиции. В 
этой поездке его сопрово-
ждали глава аппарата Цахи 
Браверман, военный се-
кретарь генерал-майор Ави 
Гиль, начальник кадрового 
управления ЦАХАЛа гене-
рал-майор Янив Асор, на-
чальник военной полиции ге-
нерал-майор Авихай Мивар и 
командир батальона "Эрез" 
подполковник Ицик Бен-Яир.

Пресс-служба канцелярии 
главы израильского прави-
тельства опубликовала фото-
графию, на которой Биньямин 
Нетаньяху вместе с бойцами 
читает Свиток Эстер.

Нетаньяху поблагодарил 
бойцов за их службу, во время 
которой они рискуют своими 
жизнями. "Я впечатлен вашей 
работой, и особенно сейчас, 
когда усложнились поставлен-
ные перед вами задачи", – ска-
зал он.

"Сегодня мы отмечаем 
праздник Пурим. Более 2000 

лет назад в древней Персии по-
явился тиран-антисемит, злой 
Аман, который стремился сте-
реть евреев с лица земли. Ев-
реи восстали, объединились, 
сражались и одержали полную 
победу. Сегодня в современ-
ной Персии появился новый 
тиран – иранский режим, стре-
мящийся истребить еврейское 
государство. Мы уже видели, 
что сделал один из сателлитов 
этого тирана. 7 октября ХАМАС 
совершил то, что и президент 

Байден назвал величайшим 
злом. Абсолютное зло невоз-
можно победить, оставив его 
в Рафиахе. Как и в древние 
времена, как наши братья, мы 
тоже объединяемся, мечтаем 
и побеждаем. Мы войдем в 
Рафиах и добьемся абсолют-
ной победы. Мы уничтожили 
Амана, уничтожим и Синуара", 
– пообещал премьер-министр 
Израиля.

newsru.co.il

"Мы находимся в эпицентре 
протестов, которые становятся 
все сильнее и сильнее", - зая-
вила полиция в суде в пятницу, 
22 марта, когда рассматрива-
лось дело владельца и води-
теля грузовика из Рамле. Двое 
были арестованы в Кейсарии в 
тот день в 02:00 ночи, когда они 
разгружали бочки и шины воз-
ле дома премьер-министра.

Полиция утверждает, что су-
ществует план более масштаб-
ной демонстрации, "продолжение 
всех событий, которые предше-
ствовали ей", заявила полиция. 
Полиция также признала в суде, 
что следит за группами протесту-
ющих в WhatsApp.

"Планировалась настоящая 
военная операция, - рассказали 
старший сержант Рои Масури и 

капрал Давид Атиас. - Мы пред-
ставили суду карту, которую мы 
смогли извлечь из переписки, - 
настоящую военную операцию по 
захвату дома премьер-министра, 
показаны пути подхода. Уровень 
опасности, о которой мы говори-
ли, кричит до небес. Мы находим-
ся в некотором замешательстве, и 
суд играет важную роль".

Водитель, 49-летний Шимон 
Бохдана, и владелец грузовика, 
31-летний Габриэль Абутболь, 
оба из Рамлы, отрицают то, что 
им приписывают. "Вы проверили 
политические позиции сидящих 
здесь подозреваемых?" – спросил 
его адвокат Ади Шельф. Однако 
следователь заявил, что это не 
имеет отношения к делу: "Я избе-
гаю влезать в политические дис-
куссии", - сказал он.

Следователь потребовал 
продления срока содержания 
под стражей двух подозреваемых 
на шесть дней. "Они привезли 
покрышки с целью поджога, это 
риск для человеческой жизни, 
общественные беспорядки, риск 
для человеческой жизни на доро-
ге - сказал он. – В данном случае 
мы изъяли шины и предотврати-
ли много проблем – для толпы, 
которая хочет потусоваться там 
в туристическом месте, и, конеч-
но, для демонстрантов, которые 
проводят разрешенную демон-
страцию как законный акт". В ито-
ге судья Шломо Баньо продлил 
срок задержания этих двоих все-
го на один день. "Мы действуем 
с особой осторожностью, даже 
если организаторы не приходят, 
не подают заявку на проведение 
демонстрации и не выполняют ус-
ловия", - заявили в полиции.

Разрешенный протест против 
премьер-министра насчитывал 
около 2 000 человек в субботу ве-
чером, которые кричали "ты глава 
- ты виноват". Они зажгли костер 
и примерно через час разошлись.

Полиция была начеку весь 
вечер, а в нескольких десятках 
метров от дома, перед ослепляю-
щими полицейскими прожектора-
ми, протестующие кричали: "Они 
хотят знать, что толпа их не подо-
мнет, но мы очень, очень близко", 
"Мы все вместе пришли тебя за-
брать" и т.п.

Президент Израиля Ицхак 
Герцог передал через посла 
РФ соболезнования от наро-
да Израиля семьям погибших, 
российскому народу и руко-
водству в связи с терактом в 
подмосковном "Крокус Сити 
Холле". Он призвал все стра-
ны мира совместно реши-
тельно противостоять терро-
ризму и бороться с ним.

"Я решительно осуждаю вче-
рашний варварский теракт под 
Москвой, унесший жизни многих 
невинных жертв. Сейчас я раз-
говаривал с послом России и пе-
редал свои соболезнования от 
имени народа Израиля семьям 
погибших, российскому народу 
и руководству в связи с ужасной 
гибелью людей, а также поже-
лал скорейшего выздоровле-
ния пострадавшим физически и 
душевно",— написал господин 
Герцог в соцсети X.

Президент Израиля назвал 
терроризм огромным междуна-
родным вызовом. Он отметил, 
что терроризм "не разбирает 
идеологий, народов и религий 
и сеет повсюду смерть и разру-

шения".
Глава МИД Израиля Исра-

эль Кац в соцсети X выразил со-
болезнования семьям погибших 
и пострадавших в теракте в под-
московном "Крокус Сити холле", 
заявив, что такие события напо-
минают всем о хрупкости чело-
веческой жизни.

"Опечален сегодняшни-
ми трагическими событиями... 

Наши сердца с семьями жертв 
и всех пострадавших. Такие мо-
менты напоминают нам о хруп-
кости жизни и общей человеч-
ности, которая связывает нас 
всех", - написал Кац.

Вечером 22 марта группа 
вооруженных людей напала 
на подмосковный "Крокус Сити 
Холл". При теракте погибли не 
меньше 133 человек, больше 
140 получили ранения. Пло-
щадь пожара в здании достига-
ла 12,9 тыс. кв. м. Спасательная 
операция завершена, поисковая 
продолжается. По уголовному 
делу о теракте задержаны чет-
веро подозреваемых в исполне-
нии преступления и их пособни-
ки —  всего 11 человек.

ÈÇÐÀÈËÜ НЕТАНЬЯХУ ПРИНЯЛ УЧАСТИЕ

Ты глава – ты виноват!Ты глава – ты виноват!

Американский миллиар-
дер Билл Акман приобрел 5% 
акций Тель-Авивской биржи 
ценных бумаг (TASE) в рамках 
продажи израильскими банка-
ми принадлежавших им 18,5% 
акций биржи.

Акман, американский еврей, 
женатый на израильтянке Нери 
Оксман, дизайнере и, до недав-

него времени, профессоре MIT, 
в последние месяцы оказался в 
центре внимания СМИ за актив-

ные действия по борьбе с анти-
семитизмом в кампусах амери-
канских университетов.

В частности, Акман, выпуск-
ник Гарварда, добивался отстав-
ки ректора этого университета 
Клодин Гэй.

Для Акмана покупка акций 
TASE стала первой инвестицией 
в израильские активы.

Билл Акман впервые купил активы в Израиле

лет назад в древней Персии по- Байден назвал величайшим 

в чтении Свитка Эстер с бойцами в чтении Свитка Эстер с бойцами 
батальона "Эрез"батальона "Эрез"

Ицхак Герцог осудил теракт в России 
 и призвал к борьбе с терроризмоми призвал к борьбе с терроризмом
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Режиссер Стивен Спил-
берг удостоился почетного 
медальона университета Юж-
ной Калифорнии за тридцати-
летнюю работу основанного 
им центра сохранения памяти 
о Холокосте "Шоа". Получая 
медальон, Спилберг заявил, 
что "эхо истории безошибоч-
но угадывается в настроени-
ях наших дней". "Рост экстре-
мистских настроений создал 
опасную среду, – сказал он. – 
А радикальная нетерпимость 
приводит общество к тому, 
что оно больше не признает 
различия, вместо этого при-
думывает теории заговора, 
чтобы демонизировать иных, 
создает образ "другого".

Кэрол Фольт, президент уни-
верситета Южной Калифорнии, 
который на протяжении трех де-
сятилетий инвестирует в разви-
тие фонда "Шоа", в приветствен-
ной речи заявила, что "работа 
фонда сегодня нужна как никог-
да". "Мы все знаем, что антисе-
митизм возрождается, – сказала 
она. – И это вызывает ужас. Мы 
испытываем жгучую боль после 
7 октября, и должны бороться с 
антисемитизмом всеми доступ-
ными нами силами".

Почетную награду Стивен 
Спилберг разделил с 56 тысяча-
ми выживших в Холокосте, кото-

рые поделились своими свиде-
тельствами с фондом "Шоа". Их 
представляла Селина Биниаз, 
которая в годы Холокоста ока-
залась в знаменитых списках 
Оскара Шиндлера. Сегодня Се-
лина активно участвует в работе 
фонда.

"Каждый день мы видим, как 
машина экстремизма работает в 
кампусах колледжей, где около 
50 процентов еврейских студен-
тов признаются, что испытыва-
ют дискриминацию из-за своего 
происхождения, – говорил ре-
жиссер в своей речи. – То же 
самое происходит и с антиму-
сульманской, антиисламской и 
антисикхской дискриминацией. 
Создание образа "другого" и 
дегуманизация любой отличаю-
щейся группы закладывает ос-
новы фашизма. Меня все боль-
ше беспокоит то, что мы можем 
быть обречены на повторение 

истории и на то, что нам снова 
придется бороться за само пра-
во быть евреями".

"Нас приводят в ярость чудо-
вищные действия, совершенные 
террористами 7 октября, мы мо-
жем осуждать убийства невин-
ных женщин и детей в Газе. Это 
делает нас уникальной силой, 
выступающей на стороне добра 
в мире, и поэтому мы здесь се-
годня, – продолжил Спилберг. 
– Сегодня работа фонда "Шоа", 
тридцатилетие которого мы от-
мечаем, едва ли не важнее, чем 
в 1994 году. Она необходима в 
свете чудовищной резни 7 ок-
тября, она необходима, чтобы 
остановить политическое дав-
ление, вызванное дезинфор-
мацией, теориями заговора и 
невежеством, она важна, пото-
му что остановить возрождение 
антисемитизма и любой другой 
формы ненависти необходимо 
для здоровья нашей демократи-
ческой республики и будущего 
демократии во всем цивилизо-
ванном мире".

ÅÂÐÅÉÑÊÈÉ ÌÈÐ СТИВЕН СПИЛБЕРГ

Помощница директора 
группы "Пикник" Екатерина 
Кушнер погибла во время те-
ракта в "Крокусе", сообщает 
РИА "Новости" со ссылкой на 
директора группы Юрия Чер-
нышевского.

Стрельба и пожар произошли 
перед концертом музыкальной 
группы "Пикник" накануне в кон-
цертном зале "Крокус Сити Холл". 

По последним данным СК, погиб-
ли 133 человека, еще 154, по дан-
ным подмосковного Минздрава, 
пострадали.

Еще вечером в пятницу кон-
цертный директор группы сооб-
щил, что с музыкантами коллек-
тива все в порядке. Однако до 
нескольких человек не смогли 
дозвониться.

Утром в субботу он уточнил, 
что с одним человеком из техни-
ческого состава нет связи. В вос-
кресенье Юрий Чернышевский 
рассказал, что речь о его помощ-
нице Екатерине Кушнер.

Позднее он сообщил, что Ека-
терина Кушнер погибла.

Сотрудница концертного 
зала Crocus City Hall Софии 
Мейер спасла десятки жизней 
во время теракта, выведя посе-
тителей концерта группы "Пик-
ник" из атакованного терро-
ристами здания. Актер Сергей 
Светлаков был одним из тех, 
кто публично поблагодарил Со-
фию за свое спасение.

"Стрельба была без перерыва 

направо и налево. Многие, услы-
шав выстрелы, побежали к сцене. 
Мы повыскакивали в узкий кори-
дор. Там образовалась группа 
из 20–30 людей, стрельба была 
буквально в нескольких метрах", 
— сказал Светлаков. София, имя 
которой актер установил позже, 
закрыла все ложи амфитеатра, 
откуда выбежали посетители, на 
ключ, чтобы преградить путь тер-

рористам. Когда помещение, где 
они забаррикадировались от пре-
ступников, начало заполняться 
дымом, София вывела людей по 
лестнице из здания, где бесчин-
ствовали террористы.

Девушка вывела из здания 
несколько потоков людей, раз за 
разом возвращаясь на второй 
этаж. В одной из групп оказался 
спортивный комментатор Виктор 

Гусев. "Нас спасла София Мейер. 
Невысокого роста, темноволосая 
сотрудница "Крокуса" сначала 
помогла заблокировать двери 
всех лож, которые мы уже начали 
баррикадировать мебелью, чтобы 
не пустить туда террористов. А 
потом, сказав: "За мной!", вывела 
нас из узкого коридора через дым, 
под треск выстрелов по лестнице 
на улицу единственным путем к 
спасению", — написал он в лич-
ном блоге.

Екатерина Кушнер погибла 
во время теракта в "Крокусе"

София Мейер спасла десятки людей в Crocus City Hall

Согласно новому опросу 
Pew Research Center, из двух 
кандидатов в президенты 
США Джо Байден гораздо 
более популярен среди аме-
риканских избирателей ев-
рейского происхождения, чем 
Дональд Трамп, в то время как 
избирателям в целом оба кан-
дидата в значительной степе-
ни не нравятся.

Опубликованный в пятницу 
отчет о роли религии в амери-
канской жизни показал, что 62 
процента американцев еврей-
ского происхождения положи-
тельно относятся к Байдену. Для 
сравнения: лишь 21 процент 
придерживается положительно-
го мнения о Трампе.

В докладе говорится, что 
среди американцев в целом оба 
кандидата непопулярны: 62 про-
цента отрицательно относятся 
к Байдену, а 60 процентов – к 
Трампу.

Мусульмане одинаково отри-
цательно относятся к обоим кан-
дидатам: 63 процента относятся 

к Байдену отрицательно, а 64 
процента – к Трампу.

Бывший президент пользует-
ся наибольшей популярностью 
среди белых избирателей-еван-
гелистов: более двух третей (67 
процентов) заявили, что положи-
тельно относятся к нему.

Еврейские избиратели 
чаще, чем члены других рели-
гиозных групп, видят в Байдене 
защитника своих религиозных 
убеждений: почти три четверти 
респондентов-евреев (73 про-
цента) заявили, что кандидат 
в президенты от Демократиче-
ской партии защищает людей с 
их убеждениями, по сравнению 
с только 35 процентами, кото-
рые сказали это о кандидате в 
президенты от Республиканской 

партии.
Евреи (42 процента) с боль-

шей вероятностью считают 
администрацию Байдена дру-
желюбной по отношению к ре-
лигии, чем американцы в целом 
(27 процентов). В то же время, 
как и большинство американцев, 
евреи считают Республиканскую 
партию (55 процентов) более 
дружественной по отношению к 
религии, чем Демократическую 
партию (32 процента).

Хотя лишь незначительное 
меньшинство евреев (13 процен-
тов) говорят, что для них было 
бы важно иметь президента-ев-
рея, подавляющее большинство 
(82 процента) говорят, что хотят, 
чтобы президент отстаивал их 
религиозные убеждения.

Американцы в целом счита-
ют Байдена более религиозным, 
чем Трамп: большинство в 54 
процентов считают, что Байден 
"очень" или "в некоторой степе-
ни" религиозен, по сравнению с 
только 29 процентами, которые 
думают так же о Трампе.

Евреи отдают предпочтение Байдену, а не Трампу

Американский актер, 
продюсер и благотворитель, 
лауреат премии "Генезис" 
2015 года, обладатель двух 
"Оскаров" и шести "Золотых 
глобусов" 79-летний Michael 
Douglas награжден почет-
ной "Золотой пальмовой 
ветвью" — "в знак призна-
ния его блестящей карьеры 
и вклада в кинематограф". В 
его честь в программу 76-го 
Каннского кинофестиваля, 
был включен документаль-
ный фильм "Майкл Дуглас, 
блудный сын".

Майкл Дуглас родился 25 
сентября 1944 года в семье 
легендарного киноактера эпо-
хи "золотого века Голливуда". 
Кирк Дуглас — знаменитый 
актер, писатель и филантроп, 
звезда исторической драмы 
"Спартак", чьи родители, Гер-
шл и Брайна, эмигрировали из 
Белоруссии в начале ХХ века, 
спасаясь от еврейских погро-
мов.

Майкл Дуглас с юных лет 
мечтал пойти по стопам ве-
ликого отца. Ради творческой 
карьеры он бросил престиж-
ный Йельский университет и 
поступил в "The American Place 
Theatre" в Нью-Йорке. Майкл 
Дуглас совершил головокру-
жительную карьеру в кино, сы-
грав десятки ролей и продюси-
руя успешные проекты. Он был 
удостоен двух премий "Оскар": 
как продюсер за картину "Про-
летая над гнездом кукушки" 
(1976) и как актер за лучшую 
мужскую роль в фильме "Уо-
лл-стрит" (1988). К своему 
50-летию Майкл Дуглас стал 
обладателем именной звезды 
на "Аллее славы" в Голливуде.

В возрасте 70 лет актер пе-
режил новую связь с еврейской 
культурой и поддержал реше-

ние сына Дилана пройти обряд 
бар-мицвы. В 2015 году Майкл 
Дуглас был отмечен премией 
"Генезис" — авторитетнейшей 
наградой еврейского мира. 
Призовой фонд в 1 млн долла-
ров Дуглас направил на под-
держку проектов, приобщаю-
щих разные группы евреев по 
всему миру к своему наследию 
и поддерживающих инклюзию 
в еврейском сообществе. Ак-
тер назвал своей главной мис-
сией борьбу с антисемитизмом 
— "вирусом, способным погу-
бить всё человечество".

Во время торжественной 
речи на церемонии премии 
"Генезис" в Иерусалиме Майкл 
Дуглас поблагодарил свою се-
мью, которая поддерживала 
его в исследовании еврейской 
идентичности.

"Я надеюсь, что эти ценно-
сти станут частью наследия в 
мире, которое я оставлю своим 
детям и тем, кто последует за 
мной", — сказал лауреат. -  Я 
рад, что имею возможность 
сказать эти два слова с боль-
шой гордостью — я еврей".

Майкл Дуглас, актер 
и продюсер:  Я – ЕВРЕЙ!"Нам снова придется 

бороться за право 
быть евреями"
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Король Швеции Карл 
XVI Густав решил наградить 
участников популярнейшей 
поп-группы ABBA рыцарским 
орденом Вазы, который не 
вручался никому последние 
полвека и считался "спя-
щим".

О решении наградить музы-
кантов — Бенни Андерссона, 
Анни-Фриду Рёйс (Лингстад), 
Бьорна Ульвеуса и Агнету 
Фельтскуг — рыцарскими ор-
денами говорится в сообщении 
королевского дворца. Церемо-
ния вручения орденов состоит-
ся 31 мая.

Претендентов на получение 
рыцарских орденов в Швеции 
номинирует общественность. 
Эти предложения рассматрива-
ет и готовит специальный совет 

при канцелярии Его Величе-
ства. Решение о награждении 
должно поддержать правитель-
ство, а затем король утвержда-
ет это решение.

Орден Вазы — один из че-
тырех рыцарских орденов Шве-
ции наряду с орденами Меча, 
Северной Звезды и орденом 
Серафима. Он был учрежден в 
1772 году королем Густавом III 
и вручался шведам за особые 
заслуги перед отечеством — в 
торговле, художествах и земле-
делии, науке. Одними из пер-
вых орден получили художник 
Густаф Лундберг и химик Юхан 
Готтшальк Валлериус.

Однако в 1974 году власти 
Швеции решили, что пожало-
вание королевских орденов 
должно производиться толь-
ко среди членов королевского 
дома Швеции, а также ино-
странцев — за особые заслуги 
перед Швецией. Граждан стра-
ны было решено не награждать 
орденами — ради обеспечения 
"равенства всех граждан Шве-
ции". И с 1975 года орден Вазы 
не вручался.

В конце 2010-х — начале 
2020-х принцип отказа от пожа-
лования королевских орденов 
гражданам Швеции был пере-
смотрен, так как значительная 

часть общественности считала 
такое решение несправедли-
вым. В 2022 году наградная 
система Швеции была рефор-
мирована. Было установлено, 
что военные за особые заслуги 
перед отечеством будут награ-
ждаться Королевским Орденом 
Меча, госслужащие — Коро-
левским Орденом Полярной 
звезды, а частные лица, в том 
числе артисты и художники, — 
Королевским Орденом Вазы.

Знак ордена Вазы представ-
ляет собой мальтийский крест 
белой эмали, в центре которого 
- золотой сноп с двумя серпа-
ми, окруженный золотым обод-
ком красной эмали с надписью: 

"Густав Третий Основатель, 
1772". Венчает знак королев-
ская корона.

Начало правления Карла 
XVI Густава по времени со-
впало со взлетом популярно-
сти ABBA в мире. В июне 1976 
года ABBA исполнила песню 
"Dancing Queen" во время теле-
концерта перед свадьбой коро-
ля Швеции Карла XVI Густава 
и будущей королевы Сильвии 
Зоммерлат.

В мае 2022 года Карл XVI 
Густав с королевой Сильвией 
посетили в Лондоне премье-
ру новой программы "ABBA 
Voyage" знаменитой шведской 
четверки.

Уход со сцены народного 
артиста России Валерия Ле-
онтьева объяснили. Об этом 
пишет KP.RU.

По словам источника из 
окружения артиста, Леонтьев 
хочет, чтобы его запомнили 
молодым. ""Хочу, чтобы меня 
запомнили молодым, я теперь 
еле хожу", — сказал он не-
давно в разговоре с одним из 

своих авторов песен. В марте 
он планировал отметить 75-ле-
тие концертом в России, но в 
последний момент отменил 
сольник и все юбилейные тор-
жества", — сказал собеседник 
издания.

19 марта Леонтьев объя-
вил об уходе со сцены. Певец 
заявил, что жанр, на который 
он положил полвека, не терпит 
дряхлости. Концертный дирек-
тор певца Борис Чигирев сооб-
щил, что музыкант после ухода 
со сцены планирует отдыхать и 
путешествовать.

Король Швеции наградит членов группы 
ABBA рыцарскими орденами

В Узбекистане появится 
официальная франшиза все-
мирно известного проекта 
"Голос" — "Овоз". 16 марта 
на телеканале ZorTV состоя-
лась презентация телепере-
дачи и пресс-конференция.

Узбекистан стал 76-й стра-
ной в мире, получившей право 
на показ этого телепроекта. В 
Узбекистане многим известна 
российская франшиза — в ней 
участвовали такие артисты из 
Узбекистана, как Севара На-
зархан, Сардор Милано, Саби-
на Мустаева, Фирдавс Авезов.

На презентации представ-
лены наставники первого сезо-
на, "фантастическая четверка" 
в прямом смысле этого слова: 
лидер легендарной группы 
"Ялла" Фаррух Закиров, заслу-
женная артистка Узбекистана 
Севара Назархан, солист груп-
пы "Болалар" Тахир Содиков и 
народный артист Узбекистана и 
министр культуры Озодбек На-
зарбеков. Сам проект продлит-
ся 4 месяца.

"На мой взгляд, этот проект 
очень хорошо подходит нашей 
стране. Причина в том, что наш 
народ — творческие, по-на-
стоящему талантливые люди. 
Я думаю, что благодаря это-
му проекту узбекская музыка 
еще раз сможет показать себя 
миру, а достойные исполнители 
выйдут на большие сцены 
мира", — говорит Озодбек На-
зарбеков.

Была подготовлена специ-
альная акция, анонсирующая 
участие министра культуры в 

проекте. Посмотреть это видео 
можно на странице Afi sha.uz в 
Instagram.

"Этот телепроект также яв-
ляется отбором для Минкуль-
та, министерство не оставляет 
таланты в стороне, рассматри-
вает и их продюсирование", — 
сказал министр.

Музыкальный проект "Го-
лос" наградит победителя каж-
дого сезона автомобилем KIA. 
С финалистами будут подписа-
ны продюсерские контракты, их 
песни будут бесплатно записа-
ны на студиях звукозаписи, им 
будет оказана поддержка в вы-
пуске музыкальных альбомов.

Принять участие в проек-
те может каждый, независимо 
от возраста, национальности, 
языка, социальной принад-

лежности, профессиональных 
музыкальных познаний или лю-
бительских. Позже будет орга-
низована отдельная телепере-
дача для детей.

После вопросов и ответов 
преподаватели официально от-
крыли сезон.

После окончания офици-
альной части для журналистов 
и блогеров была организована 
экскурсия в съемочный пави-
льон телеканала ZorTV. Журна-
лист Afi sha.uz поделится пер-
выми кадрами оттуда.

В настоящее время идет 
третий кастинг проекта "Голос". 
Его заключительный этап скоро 
будет транслироваться на те-
леканале ZorTV. Также был вы-
пущен официальный трейлер 
проекта.

Режиссер в ходе "Оска-
ра" сказал, что действия Из-
раиля могут заставить его 
забыть о своих еврейских 
корнях.

Более 1200 евреев – деяте-
лей Голливуда – уже выразили 
свое несогласие с высказыва-
ниями режиссера Джонатана 
Глейзера, сделанными во вре-
мя церемонии Оскар, подписав 
открытое письмо.

Об этом сообщает 
Telegram-канал "Сегодня в Из-
раиле".

Среди подписантов – со-
здатель "Удивительной миссис 
Мейзел" Эми Шерман-Палла-
дино, кинорежиссер Эли Рот, 
актриса Дженнифер Джейсон 
Ли и другие известные лично-
сти, такие как Дебра Мессинг, 
Бретт Гельман, Майкл Рап-
папорт, активно поддержи-
вающие Израиль в его войне 
против террористической груп-
пировки ХАМАС.

Джонатан Глейзер, отме-
ченный "Оскаром" за лучший 
международный фильм о Хо-
локосте, в своем выступлении 
упомянул, что действия Израи-
ля могут заставить его забыть 
о своих еврейских корнях. 
Он утверждает, что Холокост 
и текущая "оккупация", при-
водящая к гибели невинных, 
связаны между собой, будь то 
жертвы трагических событий 7 
октября или потери во время 
боев в Газе.

Эти слова вызвали резкую 
реакцию за их формулировку, 
подразумевающую отказ Глей-
зера от еврейской идентично-
сти, и за сравнение, которое 
он провел, утверждая, что из-
раильские действия в Газе и 
дегуманизация, предшество-
вавшая Холокосту, схожи.

"Мы отрицаем, что наше 
еврейство было украдено с це-
лью установления морального 
равенства между нацистским 
режимом, который стремился 
истребить целую расу, и из-
раильским народом, который 
стремится предотвратить свое 
собственное истребление", – 
сказано в заявлении.

Авторы письма также выра-
жают сожаление о гибели мир-
ных палестинских арабов, од-
нако обвиняют в этом ХАМАС, 
а не Израиль, и указывают, что 
употребление Глейзером тер-
мина "оккупация" неуместно в 
отношении всего Государства 
Израиль.

ÊÓËÜÒÓÐÀ

ПРОЕКТ "ГОЛОС"
 СТАРТУЕТ В УЗБЕКИСТАНЕ

1200 деятелей Голливуда раскритиковали 
антиизраильскую речь режиссера 

Уход Валерия Леонтьева со сцены 
объяснили

Король Швеции Карл XVI Король Швеции Карл XVI 
Густав с королевой СильвиейГустав с королевой Сильвией
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Каждый десятый человек 
страдает заболеванием почек. 
Кто входит в группу риска? 
В какой момент появляются 
симптомы? Какие простые 
анализы могут выявить забо-
левание? Какие методы лече-
ния существуют на сегодняш-
ний день? Д-р Юваль Горовиц, 
старший нефролог больницы 
"Ихилов" в Тель-Авиве, при-
водит десять фактов об одном 
из наиболее распространен-
ных заболеваний
Факт 1. Почки - такой же 

важный и значимый для жизни 
орган, как сердце, легкие и пе-
чень. Почки - парный орган раз-
мером с кулак, они расположены 
в задней части брюшной полости 
под ребрами. Почки отвечают за 
очистку крови от токсинов и ре-
гулирование артериального дав-
ления. Кроме того, почки влияют 
на выработку эритроцитов в кос-
тном мозге и поддерживают здо-
ровье костей в организме.

Факт 2. Хроническая 

болезнь почек является распро-

страненным заболеванием. Око-
ло 10% населения Земли страда-
ют от болезни почек - фактически 
речь идет более чем о 800 млн 
человек. По оценкам, каждый 
восьмой в Израиле страдает 
хронической болезнью почек, то 
есть в Израиле около миллиона 
пациентов с этим заболеванием.

Факт 3. Хроническую 
болезнь почек также называют 
"молчаливым убийцей". Это свя-
зано с тем, что симптомы забо-
левания проявляются только на 
поздних стадиях. Например, 9 из 
10 пациентов вообще не знают о 
своем заболевании. Многие из 
них живут повседневной жизнью, 
не ведая, что у них нарушена 
функция почек.

Факт 4. Хроническая 

болезнь почек является одной 
из основных причин смерти в за-

падном мире. Смертность от это-
го заболевания выше, чем смерт-
ность от рака молочной железы 
или рака предстательной желе-
зы. Кроме того, в отличие от мно-
гих болезней, заболеваемость 
которыми в течение многих лет 
снижалась, доля пациентов с 
хронической болезнью почек, к 
сожалению, за последние 20 лет 
увеличилась.

Факт 5. Хроническая 
болезнь почек может вызывать 
множество медицинских про-
блем. Она повышает риск ин-
фаркта и ишемической болезни 
сердца, развития сердечной не-
достаточности и инсульта. Кроме 
того, хроническая болезнь почек 
может также приводить к почеч-
ной недостаточности, вызываю-
щей необходимость в диализе 
или трансплантации почки, и 
даже к смерти.

Факт 6. Развитие бо-

лезни почек иногда можно пре-
дотвратить, а после ее возник-
новения ее прогрессирование 
можно значительно замедлить 
при соответствующем лечении. 
Хотя в случае поражения почек 
невозможно вернуться к нор-
мальному состоянию, существу-
ет возможность предотвратить 
дальнейшее нанесение вреда 
почкам, поддерживая здоровый 
образ жизни, баланс уровня са-
хара и артериального давления 
и принимая соответствующие 
лекарственные препараты.

Факт 7. Некоторые ка-
тегории населения подвержены 
более высокому риску развития 
хронической болезни почек по 
сравнению с остальной популя-
цией. К этим категориям могут 
относиться люди с сахарным ди-
абетом, гипертензией или ожире-
нием, курильщики, люди с забо-
леваниями сердца, люди старше 
60 лет или те, у кого имеется се-
мейный анамнез болезни почек.

Факт 8. Несмотря на от-
сутствие клинических симптомов 
простые анализы крови и мочи 
позволяют определить степень 
функции почек и обеспечить ран-
нюю диагностику и лечение. Эти 
анализы доступны в больничных 
кассах. Людям, принадлежащим 
к группам риска по развитию бо-
лезни почек, следует периодиче-
ски проходить эти анализы, что-
бы диагностировать болезнь как 
можно раньше.

Факт 9. Раннее выявле-
ние болезни почек может спа-
сти жизнь. Важно помнить, что 
хотя хроническая болезнь почек 
необратима, она поддается ле-
чению. При ранней диагностике 
можно значительно замедлить 
ее прогрессирование и предот-
вратить многие осложнения, 
включая инфаркт миокарда, ин-
сульт, почечную недостаточность 
и смерть.

Факт 10. Регулярная фи-
зическая активность, здоровое 
питание, правильный вес, доста-
точное потребление жидкости, 
отказ от курения и лекарствен-
ных препаратов, которые могут 
нанести вред почкам, таких как 
противовоспалительные обезбо-
ливающие средства (НПВС), а 
также поддержание нормального 
уровня сахара и артериального 
давления, могут защитить почки 
и поддерживать их функцию в те-
чение многих лет. 

Как можно более ранняя ди-
агностика болезни почек, изме-
нение образа жизни, контроль 
диабета и гипертензии, а также 
применение надлежащих лекар-
ственных препаратов могут ока-
зать значительное влияние на 
здоровье почек и общее состоя-
ние здоровья пациента.

Если вы подвержены риску 
развития болезни почек, попро-
сите вашего семейного врача 
сделать анализ крови или мочи, 
чтобы определить, нет ли у вас 
хронической болезни почек.

Подтверждений того, что 
кислота напрямую снижает ар-
териальное давление, не найде-
но, однако есть определенные 
нюансы. Дело в том, что неко-
торые кислые продукты оказы-
вают опосредованное влияние 
на давление. Об этом сообщает 
Mayo Clinic.

К примеру, можно заменить 
соль, способствующую увели-
чению давления, на сок лимона 
или лайма, а также на бальзами-
ческий, белый или винный уксус 
в кулинарии. Положительное воз-
действие на сердечно-сосудистую 
систему оказывает здоровое пита-
ние. Существуют специальные ди-
еты, направленные на снижение 
повышенного давления, включая 
диету DASH. Она предполагает 

уменьшение потребления соли, 
сахаросодержащих продуктов и 
напитков, красного мяса.

Рекомендуется обогащать 
свой рацион фруктами, овощами, 
обезжиренными молочными про-
дуктами, цельнозерновыми изде-
лиями, рыбой, птицей, бобовыми 
и орехами. Руководство по управ-
лению артериальным давлением 
с помощью диеты:

• Потребляйте продукты с низ-
ким содержанием жиров, соли и 
калорий.

• Внимательно читайте состав 
продуктов, обращая особое вни-
мание на содержание трансжиров 
и насыщенных жиров.

• Для придания вкуса блюдам 
используйте специи и травы, а так-
же уксус и соки лимона или других 
фруктов вместо соли.

• Сокращайте использование 
растительных и сливочных масел, 
маргарина, кондитерских жиров и 
салатных заправок.

Если ваше давление часто 
превышает 120 на 80 мм рт. ст., не-
обходимо обратить внимание на 
контроль рисков развития гиперто-
нии. При значениях 130-140 на 80 
мм рт. ст. следует проконсультиро-
ваться с кардиологом, так как это 
может указывать на гипертонию. В 
случае, если давление достигает 
180/120 мм рт. ст., стоит подождать 
5 минут и повторить замер. Необ-
ходимо незамедлительно вызвать 
скорую помощь, если показатели 
не снижаются.

Снижает ли кислая пища 
артериальное давление

Операцию провели в Бо-
стоне 16 марта. Пациент чув-
ствует себя хорошо, а врачи 
и ученые считают его случай 
важной вехой в истории меди-
цины.

Ричард Слейман из Массачу-
сетса – 62-летний афроамерика-
нец, работает в сфере государ-
ственного транспорта и уже 11 
лет страдает от почечной недо-
статочности. Еще у него диабет 
и высокое кровяное давление. И 
для поддержания жизни мужчи-
на регулярно приходил в больни-
цу штата на диализ.

В 2018 году он дождался 
очереди на донорскую почку. 
Но пять лет спустя орган отка-
зал. Новой почки пришлось бы 
ждать еще 5-6 лет, и врачи со-
мневались, что Слейман столько 
проживет. Диализ стал вызывать 
у него осложнения. Тогда-то па-
циенту и предложили поучаство-
вать в эксперименте.

"Я видел в этом способ не 
только помочь себе, но и дать на-
дежду тысячам людей, которым 
нужна трансплантация, чтобы 
выжить", — объясняет свое ре-
шение Слейман.

Конечно, решиться было 
непросто. У всех на слуху были 
неудачные эксперименты нача-
ла 2022 года, когда пациенту в 
больнице Мэриленда пересади-
ли свиное сердце, но через пол-

тора месяца тот умер. Вместе 
с органом в его организм попал 
свиной вирус. С тех пор ученые 
начали перестраховываться и 
провели целую серию пересадок 
свиных органов в организмы лю-
дей с диагностированной смер-
тью головного мозга.

Стоит отметить, что над про-
блемой работали разные меди-
цинские команды. Перед всеми 
стояла задача сделать донор-
ский орган менее заметным для 
человеческой иммунной систе-
мы. Команда из Мэриленда от-
редактировала свинье-донору 
10 участков генома. Но в Босто-
не пошли дальше.

Генно-модифицированных 
животных для этой операции 
вырастила компания eGenesis, 
внеся в их геномы 69 точечных 
изменений. Были ликвидирова-
ны маркеры на поверхности кле-
ток, на которые среагировала бы 
иммунная система пациента. А 
еще деактивированы вирусные 
участки генома, унаследован-
ные свиньями от инфекционных 
агентов, поразивших когда-то их 

предков. Все, чтобы не вызвать 
отторжения.

Кроме того, были созданы 
специальные моноклональные 
антитела, предназначенные для 
предотвращения отторжения ор-
ганов свиней. Наконец, ученые 
провели целую серию опытов на 
обезьянах, пересаживая им сви-
ные почки.

Когда пересадку посчитали 
сравнительно безопасной для 
человека, оставалось только 
найти добровольца. После 4-ча-
совой операции мистер Слейман 
чувствует себя неплохо и идет 
на поправку. Если все и дальше 
пойдет хорошо, человечество 
наконец-то сможет решить про-
блему нехватки донорских почек.

почему многие даже не знают о ней

Медицинская революция: пожилому 
американцу успешно пересадили почку свиньи

ÌÅÄÈÖÈÍÀ
Рубрику 

ведет
кандидат 
мед.наук
Светлана

ИСХАКОВА

ДЕСЯТЬ ДЕСЯТЬ 
ФАКТОВ ФАКТОВ 
О БОЛЕЗНИ О БОЛЕЗНИ 
ПОЧЕКПОЧЕК

Британские ученые рабо-
тают над бюстгальтером, в 
который будет встроен рево-
люционный прибор для вы-
явления рака груди.

По данным газеты The 
Guardian, это позволит пациент-
кам проводить диагностику, не 
выходя из дома.

Предполагается, что прибор 
будет сканировать жидкость во-
круг молочной железы. Опухоль 
можно будет выявлять на ран-
них стадиях, а дальше в режиме 
реального времени отслеживать 

изменения ее размера. Резуль-
таты диагностики будут посту-
пать на смартфон пациента и 
лечащего врача.

"Мы открываем дверь для 
исследования альтернативно-
го метода выявления рака мо-
лочной железы, который можно 
было бы проводить, не выходя 
из дома пациента, экономя ос-
новные ресурсы больницы и в 
то же время обеспечивая жизне-
способное решение для выяв-
ления ранних признаков рака", 
- сказано в сообщении.

Новое слово в онкологии
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Нью-Йорк – один из са-
мых дорогих городов США, 
и многие жители рассматри-
вают более бюджетные ва-
рианты для тихой и спокой-
ной жизни. Люди уезжают в 
основном из-за увеличения 
преступности и растущих 
цен. New York Post поделил-
ся историями девушек, ко-
торые поменяли этот шум-
ный и дорогой мегаполис на 
менее агрессивные и более 
спокойные города.

Согласно новым данным 
переписи населения США, в 
2023 году из города уехали 
около 78 000 человек. Это 
свидетельствует о замедле-
нии темпов сокращения чис-
ленности населения мегапо-
лиса после пандемии, но это 
уже третий год подряд, когда 
показатели снижаются.

"Я думаю, все заметили, 
что за последний год город 
немного изменился в плане 
безопасности и чистоты", – 
сказала 31-летняя Саманта 
Пиллсбери, которая после де-
вяти лет жизни в Нью- Йорке 
уехала в Лос-Анджелес.

Культура 
трудоголиков

  
"Я одинокая женщина. На 

мой взгляд, здесь стало не так 
безопасно, а это сказывается 
на всей твоей жизни", – сказа-
ла она. Пиллсбери планирует 
путешествовать по Европе, 
прежде чем осядет где-ни-
будь. Она стала одной из де-
сятков тысяч людей, покинув-
ших Нью-Йорк в последние 
месяцы.

"В результате я перестала 
так сильно любить этот город, 
– призналась девушка. – В 
последние пару лет мое от-
ношение к Большому Яблоку 
изменилось. Я действительно 
начала бороться с культурой 
трудоголиков, помешанных на 
работе".

Пиллсбери пояснила, что 
ее работа в интернете в ка-
честве создателя контента 
и консультанта по маркетин-
гу позволяет ей работать из 

любого места, поэтому у нее 
есть возможность убежать из 
городской суеты.

Ощущение угрозы, вы-
званной ростом преступности 
на улицах после пандемии, в 
прошлом году подтолкнуло ее 
к решению уехать.

"Думаю, эти факторы опре-
деленно подталкивают меня 
к тому, чтобы уехать, может 
быть, немного быстрее", – 
уточнила она.

Нет чувства 
безопасности
Пиллсбери была дале-

ко не одинока среди тех, кто 
чувствует, что в любимом го-
роде все изменилось. Сте-
фани Хайнц, 37 лет, впервые 
переехала в Нью-Йорк 14 лет 
назад, чтобы работать в инду-
стрии моды. Девушка нашла 
здесь сообщество, которое 
заботилось о своих членах 
даже в условиях царящего на 
улицах хаоса.

"Я действительно верила 
во все эти клише, что если 
ты можешь добиться успеха 
в Нью-Йорке, то сможешь до-
биться успеха где угодно. Я 
до сих пор в это верю, – при-
зналась она. – Я верила, что 
это город, который никогда не 
спит. Это позволяло мне, оди-

нокой женщине, чувствовать 
себя в большей безопасности 
на улице поздно вечером. И 
это давало мне определен-
ную свободу".

Но, по ее словам, во время 
пандемии это чувство испари-
лось, и страх заставил ее сна-
чала переехать из квартиры в 
районе Hell’s Kitchen в здание 
со швейцаром в NoMad, а за-
тем и вовсе покинуть город.

"Я стала носить с собой 
перцовый баллончик. Не-
сколько раз я подвергалась 
физическому нападению на 
улице, – поделилась девуш-
ка. – Я чувствовала, как ме-
няюсь сама, как меняется моя 
энергия. Мне казалось, что я 
совсем не участвую в жизни, и 
вообще стала нервной.

По словам Хайнц, хотя и 
жила в квартале от шикар-
ного отеля Ritz-Carlton, она 
регулярно видела людей, ис-
пражняющихся или употре-
бляющих героин в нескольких 
шагах от своей квартиры. Же-
лание уехать из Нью-Йорка 
усугубил тот факт, что после 
пандемии сильно повысилась 
арендная плата. Одинокая 
женщина не могла себе это-
го позволить, несмотря на то, 
что дослужилась до должно-
сти вице-президента в мире 
моды.

Суматоха и хаос
Хайнц присоединилась к 

58000 жителей Нью-Йорка, 
которые переехали во Фло-
риду в прошлом году. Соглас-
но опросу, который провела 
Citizens Budget Commission, 
около половины респондентов 
планируют покинуть город в 
течение ближайших пяти лет. 
И только 30% заявили, что 
счастливы в городе.

Когда 30-летняя Софи 
Алви почувствовала, что ее 
сковывают темп и менталитет 
Нью-Йорка, то уволилась с 
должности юриста и отправи-
лась в Остин, штат Техас.

"Оглядываясь назад, я 
чувствую, что общая культу-
ра Манхэттена и Нью-Йорка 
была довольно холодной, – 
резюмировала Алви. – Это 
оказалось не то место, где 
хотелось бы продолжить сле-
дующую главу своей жизни. 
Слишком суматошно, кажется, 
что все пытаются заработать 
деньги, пытаются за чем-то уг-
наться, а не просто жить".

Она решила, что не хочет 
быть адвокатом, и ей незачем 
оставаться в городе. Теперь 
девушка арендует квартиру 
в Остине, где хочет открыть 
свой бренд. "Я могу проснуть-
ся и услышать щебетание 
птиц или просто петуха из 
своей квартиры", – подчеркну-
ла она.

Многие говорят о том, что 
хотят увидеть новые места 
после изоляции во время пан-
демии. Для многих удаленная 
работа, на которую они пере-
шли с тех пор, не позволяет 
мириться с трудностями го-
родской жизни.

Но все, кто уехал из горо-
да, по-прежнему ностальгиру-
ют по старому дому – и под-
бадривают других, желающих 
занять их места.

"И хотя я считаю, что в го-
роде, безусловно, есть про-
блемы, это не отменяет того 
факта, что это удивительный 
город, в котором можно жить 
и который способен многое 
предложить людям", – поды-
тожила Пиллсбери.

Алина ПРИХОДЬКО
ForumDaily NewYork
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Басманный суд Москвы 
предъявил обвинения в тер-
роризме четверым подозре-
ваемым в теракте в подмо-
сковном концертном зале 
"Крокус Сити Холл" 22 марта. 
Все обвиняемые арестованы 
до 22 мая. Об этом сообщает 
ТАСС.

Предполагаемых участников 
теракта доставили в Басманный 
районный суд Москвы 24 мар-
та. Им были инкриминированы 
обвинения по пункту "б" части 
3 статьи 205 ("Теракт в составе 
организованной группы лиц, по-
влекший смерть человека") Уго-
ловного кодекса РФ . Все подо-
зреваемые были сильно избиты, 
у одного из них перемотано ухо, 
которое ему порезали при за-
держании, еще один подозрева-
емый, Мухаммадсобир Файзов, 
был доставлен на носилках и го-
ворил с трудом, возможно, поте-
рял сознание. Защита просила 
суд избрать ему меру пресече-
ния, не связанную с лишением 
свободы, но ходатайство учтено 
не было.

Остальные трое обвиняемых 
вину полностью признали. Это:

32-летний уроженец Таджи-
кистана Далержон Баротович 
Мирзоев, отец четверых несо-
вершеннолетних детей. У него 
была временная регистрация 
на три месяца, но она истекла. 
Гражданство мужчины не ука-
зывается. В ходе допроса Мир-
зоев рассказал, что проживал в 
хостеле на Дмитровском шоссе 
вместе с Файзовым около ме-
сяца. Дней десять назад через 
Telegram познакомился с неким 
Абдулло, который помог купить 
машину у его родственников для 
работы в такси.

30-летний Саидакрами Му-
родали Рачабализода. Женат и 
имеет одного ребенка. В насто-
ящее время не работает, без 
образования. Гражданство обви-
няемого не уточняется. Именно 
ему при задержании силовики 
отрезали часть уха и заставили 
положить себе в рот.

25-летний Шамсидин Фа-
ридуни — гражданин Таджики-
стана, женат, ребенку восемь 
месяцев. Был зарегистрирован 
в Красногорске, работал в По-
дольске. На допросе рассказал, 
что 4 марта прилетел из Турции, 
куда ездил с целью пересечения 
границы для продления доку-
ментов. На вопрос силовиков о 
том, что он делал в "Крокус Сити 
Холле", ответил: "Застрелил лю-
дей за деньги". По словам Фа-
ридуни, ему обещали 500 тысяч 
рублей, половину из которых пе-
ревели авансом на банковскую 

карту. Позже в Telegram-каналах, 
аффилированных с силовыми 
структурами РФ, было опубли-
ковано фото, на котором задер-
жанного, по всей видимости, 
подвергают пытке током.

Что касается Мухаммадсо-
бира Файзова, то ему 19 лет, 
холост, детей нет, имеет среднее 
образование. Был зарегистриро-
ван в Иваново, где работал в па-
рикмахерской. Гражданство не 
уточняется. При задержании ему 
повредили глаз, его проопериро-
вали. В Следственный комитет 
подозреваемого забрали прямо 
из реанимации.

Всем обвиняемым грозит по-
жизненное лишение свободы.

22 марта в концертном зале 
"Крокус Сити Холл" в подмосков-
ном Красногорске перед высту-
плением рок-группы "Пикник" 
произошел теракт. Несколько во-
оруженных людей в камуфляже 
проникли в комплекс и начали 
расстреливать людей. Дошли до 
концертного зала, где устроили 
пожар, охвативший все четыре 
этажа и крышу здания, после 
чего скрылись на том же авто-
мобиле, на котором приехали. В 
результате погибли не менее 130 
человек.

На видео, которое публику-
ет канал ВЧК-ОГПУ, видно, что 
автомобиль преступников был 
припаркован недалеко от фур-
гона МВД РФ, который обеспе-
чивал безопасность на концерте.

Спустя несколько часов в 
Брянской области были задер-
жаны четверо предполагаемых 
исполнителей. В салоне авто-
мобиля, в котором они передви-
гались, были найдены паспорта 
граждан Таджикистана, но почти 
сразу же в сети появилась непод-
твержденная информация о том, 
что преступники — россияне, 
однако позже пресс-секретарь 
МВД РФ Ирина Волк заявила, 
что все они являются иностран-
ными гражданами. Между тем, 
Таджикистан — единственная 
страна, у которой с РФ заключен 
договор о двойном гражданстве.

Всего сообщалось о задер-
жании 11 подозреваемых в те-
ракте. Telegram-канал Baza опу-
бликовал ориентировки МВД на 
четверых человек, трое из кото-
рых уже точно оказались непри-
частны к теракту.

Также поступали сведения, 
что среди террористов есть и 
российские граждане из Ингуше-
тии. ("Вести", Ynet, Израиль)

В настоящее время стало 
известно, что судят 11 человек, 
среди которых,  в основном, 
граждане, Таджикистана.

В последние месяцы терро-
ристическая организация Ис-
ламское государство (ИГ, ИГИЛ) 
снова поднимает голову – по-
сле того, как ее несколько раз 
"хоронили". Громче всего на 
нынешнем витке истории она 
заявила о себе 22 марта, взяв 
на себя ответственность за те-
ракт в подмосковном концерт-
ном комплексе "Крокус Сити 
Холл", где погибли более 130 
человек. Теракт был совершен 
несколькими боевиками, рас-
стреливавшими людей из авто-
матов и использовавших взры-
вчатку для поджога здания. За 
что ИГ "взъелся" на Россию? 
Об этом 23 марта рассказыва-
ет израильский информацион-
ный портал Ynet.

Счеты между Россией и Ис-
ламским государством не све-
дены со времен гражданской 
войны в Сирии, где РФ встала на 
сторону режима Башара Асада 
и воевала против ИГ, начиная с 
2015 года. Исламисты помнят, как 
российские вооруженные силы 
уничтожали их братьев суннитов, 
выступавших против Асада. Рос-
сийская поддержка сирийского 
режима подорвала позиции ИГ 
и позволила Асаду удержаться у 
власти.

Тем временем Исламское 
государство завоевывало влия-
ние в республике Ингушетия на 
Северном Кавказе. Его активи-
сты вербовали молодых людей, 
накачивали их джихадистской 
идеологией, настраивали против 
"неверных". 

Судя по сообщениям россий-
ских СМИ, как минимум трое за-
держанных по подозрению в при-
частности к теракту происходят из 
Ингушетии. 

Столь масштабный теракт 
вызывает множество вопросов к 
российской разведке, упустившей 
подготовку, несмотря на преду-
преждения иностранных разве-
док, включая американской, кото-
рая говорила конкретно об угрозе 
терактов в концертных залах.

Представитель Совета на-
циональной безопасности США 
Адриан Уотсон заявила, что аме-
риканская администрация поде-
лилась с российскими коллегами 
информацией о возможных те-
рактах. Это подтвердил и аноним-
ный источник в американской ад-
министрации. Однако российская 
сторона "с презрением отвергла 
все эти предостережения", кото-
рые были восприняты как запад-
ная провокация против России.

Ряд арабских и мусульман-
ских стран осудили теракт. Осу-
ждения были опубликованы и от 
имени йеменских хуситов, пред-
седателя ПА Абу-Мазена и руко-
водства ХАМАСа. 

Пока мировое сообщество за-
нималось другими проблемами, 
думая, что оно одолело Ислам-
ское государство, эта организа-

ция продолжала существовать и 
выстраивать себя заново. В отче-
те Вашингтонского института по 
изучению вопросов безопасности, 
опубликованном несколько дней 
назад, утверждалось, что ИГ про-
должает представлять угрозу для 
международного сообщества, 
которое обязано решить эту про-
блему, чтобы предотвратить воз-
рождение группировки.

Однако, видимо, у междуна-
родного сообщества были про-
блемы поважнее, одна из них 
- операция ЦАХАЛа против ХА-
МАСа – идейного брата ИГ в сек-
торе Газы. 

По оценке ООН, число бое-
виков ИГ в Сирии сократилось 
с 18.000-14.000 в 2019 году до 
5000-3000 в 2024 году. Однако это 
не означает уничтожение Ислам-
ского государства, которое нау-
чилось поддерживать свое суще-
ствование на "низком профиле", 
чтобы однажды снова громко о 
себе заявить. 

Напомним, что эта организа-
ция действует не только в Сирии 
и Ираке, но также в Африке.

Вести-Ynet

Â ÌÈÐÅ ПОЧЕМУ  ИСЛАМСКОЕ ГОСУДАРСТВО 
СОВЕРШИЛО ТЕРАКТ В РОССИИ

Президент Таджикистана 
Эмомали Рахмон провел те-
лефонный разговор с главой 
России Владимиром Путиным, 
в котором решительно осудил 
жестокий и кровавый теракт в 
комплексе "Крокус Сити Холл", 
сообщает пресс-служба тад-
жикского лидера.

Рахмон подчеркнул, что "тер-
рористы не имеют ни националь-
ности, ни родины, ни религии". 
Он выразил глубокие соболезно-
вания и сочувствие членам се-
мей и родственникам погибших 

в результате страшной трагедии, 
а также пожелал скорейшего выз-
доровления пострадавшим.

"В скорбный час общенаци-
онального траура в Российской 
Федерации глава государства 
подчеркнул солидарность всех 
граждан Таджикистана с брат-
ским российским народом", — го-
ворится в сообщении.

По данным пресс-службы, 
стороны также подтвердили 
намерение продолжить тес-
ное взаимодействие в борьбе с 
терроризмом, экстремизмом и 

проявлениями религиозного ра-
дикализма, представляющим се-
рьёзную угрозу безопасности.

"В этом контексте была от-
мечена важность дальнейшего 
наращивания совместных усилий 
по поддержанию контактов и ко-
ординации между профильными 
ведомствами и службами в целях 
эффективного реагирования и со-
вместной борьбы с этими угроза-
ми", — отмечается в сообщении.

Израильские силы безопас-
ности предотвратили крупную 
контрабанду иранского оружия, 
переправляемого на террито-
рию Иудеи и Самарии через Си-
рию. Об этом сообщает издание 
The Times of Israel со ссылкой на 
пресс-службу ШАБАКа.

Среди захваченного оружия 
осколочные бомбы, противо-
танковые мины, гранатометы, 
десятки килограмм взрывчатки, 
ручные противотанковые раке-

ты, РПГ, ручные гранаты, авто-
маты и пистолеты.

"В последние месяцы иранские 
агенты работали над контрабандой 
оружия, в том числе продвинутых 
типов вооружений производства 
Ирана, на территории Иудеи и Са-
марии с намерением совершения 
террористических актов против из-
раильских объектов", — указано в 
сообщение службы. Контрабанда 
была раскрыта и сорвана в ходе 
расследования деятельности за-

держанных палестинских боеви-
ков, которые пытались совершить 
теракты на территории. Совместно 
с ЦАХАЛом служба проводит ме-
роприятия по выявлению ранее 
поставленного иранского оружия. 
По данным ШАБАКа, за вербовкой 
боевиков на территории Израиля 
и контрабандой оружия стояли 
подразделение специальных опе-
раций Корпуса стражей исламской 
революции (КСИР), возглавляемое 
Джавадом Гафари, и подразделе-
ние специального назначения сил 
"Кудс" в Сирии.

Эмомали Рахмон: "Террористы не имеют ни 
национальности, ни родины, ни религии"

ШАБАК предотвратил контрабанду оружия из Ирана

Участникам стрельбы в "Крокус Сити Холл" Участникам стрельбы в "Крокус Сити Холл" 
предъявлены обвинения в терроризмепредъявлены обвинения в терроризме
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Департамент полиции 
Нью-Йорка взял под стражу до-
мовладелицу из Квинса после 
того, как она попыталась сме-
нить замки в своем доме. Как 
сообщает National Review, в её 
жилище поселился сквоттер, 
который хорошо знает свои 
права и пользуется этим.

Сквоттером называют любо-
го человека, который незаконно 
занимает нежилое здание без 
разрешения хозяина. Такие слу-
чаи в Нью-Йорке не редкость. Эти 
люди пользуются законом горо-
да, согласно которому они могут 
претендовать на права аренда-
тора после того, как проживут на 
участке в течение 30 дней. Этот 
закон о защите прав жильцов го-
раздо более щедрый, чем закон 
штата Нью-Йорк, согласно кото-
рому сквоттеры должны прожить 
в доме в течение десяти лет, пре-
жде чем получат такие права.

В соответствии с законода-
тельством Нью-Йорка, домовла-
дельцы не могут менять замки, 
отключать коммунальные услуги 
или выносить из квартиры личные 
вещи, принадлежащие жильцам. 
Этот закон создали для того, что-
бы заполнить пустующие и забро-
шенные здания города людьми, 
которые раньше бездельничали 
на улицах. Однако сквоттеры вос-
пользовались этим.

Кража дома или законное 
времяпрепровождение
Адель Андалоро пытается 

продать свой дом, который до-
стался ей в наследство после 
смерти родителей. Она говорит, 
что впервые заметила проблему 
в феврале. Кто-то поменял вход-
ную дверь и замок.

"Я очень боюсь, что этим лю-
дям сойдет с рук кража моего 
дома", – призналась владелица 
дома.

Для выселения незаконного 
жильца собственнику недвижи-
мости необходимо отправить 
уведомление о выселении в тече-
ние десяти дней, а затем подать 
жалобу в суд, если это требова-

ние проигнорируют. Когда судья 
утвердит жалобу, владелец может 
получить повестку и выселить 
сквоттера. Этот процесс, по мне-
нию Андалоро, утомительный и 
занимает слишком много време-
ни. "Пока кто-нибудь проведет 
расследование, пройдет более 
30 дней, а этот человек все еще 
будет находиться в моем доме", – 
заметила она.

Когда Андалоро вошла в 
дом, там находились двое муж-
чин. Она попросила их уйти, но 
они сказали, что арендуют дом и 
вызвали полицию. Когда право-
охранители приехали, сквоттеры 
не предоставили необходимую 
документацию, и их вывели из 
дома. Женщина вызвала слесаря 
и заменила замок, несмотря на 
предупреждение о том, что это 
незаконно.

Позже еще один мужчина, ко-
торый утверждал, что арендует 
дом, ворвался внутрь и вступил в 
ожесточенный спор с Андалоро. 
Он тоже вызвал полицию. Доку-
менты на дом не предоставил, 
вместо этого показал счета за ра-
боту, которую выполнил по дому. 
Сказал, что переехал в этот дом 
несколько месяцев назад и подпи-
сал документы с риэлтором, но не 
сказал, с кем именно.

Полиция появилась во вто-

рой раз и сказала Андалоро: "Его 
нельзя выгнать, вам придется об-
ратиться в суд".

Сотрудники полиции назвали 
это противостояние проблемой 
домовладельца и арендатора, ко-
торую надо решать в жилищном 
суде, а не через полицию. Анда-
лоро сообщила, что будет доби-
ваться выселения через суд.

Арест домовладельца
Поскольку Андалоро поменя-

ла замки, ее арестовали за неза-
конное выселение.

"Пусть он подает на меня в 
суд, как мне советовали сделать, 
потому что я не уйду из своего 
дома", – заявила она.

Брайан Родригес, который 
захватил дом и представляется 
законным арендатором, сказал, 
что это единственный способ раз-
решить спор.

"Вы должны пойти и пожа-
ловаться на меня в суд, – сказал 
сквоттер. – Или заплатите мне 
деньги, и я уйду. Или отправьте 
меня в суд".

Однако на это уйдет много 
времени. По данным Ассоциации 
стабилизации арендной платы, 
рассмотрение дела о выселении, 
поданного в Нью-Йорке, занимает 
в среднем 20 месяцев.

Алина ПРИХОДЬКО
 ForumDaily NewYork

Американский бизнес-
мен Илон Маск заявил, что 
на предстоящих выборах в 
США будет поддерживать 
республиканцев. Об этом он 
написал в соцсети X (бывший 
Twitter), передает ТАСС.

"Еще несколько лет назад я 
100% голосовал за демократов. 

Сейчас я думаю, что нам нужна 
"красная волна" (красный явля-
ется цветом республиканцев — 
Прим. ред.), иначе Америке насту-
пит конец", — подчеркнул Маск.

Ранее экс-глава Белого дома 
Дональд Трамп и действующий 
американский лидер Джо Бай-
ден набрали нужное количество 
голосов делегатов на первичных 
выборах республиканцев и демо-

кратов для выдвижения в каче-
стве официальных кандидатов в 
президенты США. 

Американские СМИ назы-
вают эту ситуацию "матчем-ре-
ваншем" и прогнозируют обо-
стрение внутриполитической 
обстановки в стране. Выборы 
президента в Соединенных Шта-
тах намечены на 5 ноября. Об 
этом сообщает "Рамблер".

Корреспондент РИА Но-
вости, оказавшийся свиде-
телем произошедшего, со-
общил, что в зал ворвались 
через партер как минимум 
трое мужчин в камуфляже и 
без масок, они расстрелива-

ли людей в упор и бросали 
зажигательные шашки.

Пресс-секретарь прези-
дента России Дмитрий Песков 
сообщил, что Владимиру Пу-
тину в первые минуты было 
доложено о стрельбе в "Кро-

кусе", он постоянно получает 
по линии всех соответству-
ющих служб информацию о 
происходящем и о принимае-
мых мерах. Песков отметил, 
что президент дал все необ-
ходимые указания.

ÍÜÞ-ÉÎÐÊ ДОМОВЛАДЕЛИЦУ
В НЬЮ˨ЙОРКЕ АРЕСТОВАЛИ

Маск заявил о намерении 
поддержать республиканцев 

Полное заявление СК России по поводу теракта в "Крокусе"

Серийного грабителя из 
Нью-Йорка, который вы-
давал себя за сотрудника 
службы доставки Amazon, 
разыскивает полиция. Как 
сообщает Fox News, он со-
вершил по меньшей мере де-
вять краж со взломом.

Департамент полиции 
Нью-Йорка сообщил, что пре-
ступления произошли в разных 
районах Квинса. По словам 
властей, подозреваемый украл 
тысячи долларов наличными, а 
также ювелирные украшения и 
другие ценные вещи.

Первая кража произошла 
26 января 2023 года, а послед-
няя – 5 марта нынешнего. По 
словам полицейских, во всех 
случаях он проникал в дома 
через окна. Представитель 
Amazon сообщил, что компа-
ния изучает этот вопрос.

На видеозаписи, кото-
рую опубликовала полиция 

Нью-Йорка, видно, что вор 
проникал в дома через окна. 
По словам полицейских, во 
время ограбления 24 августа 
2023 года он украл ювелирные 
изделия и другое имущество 
на сумму $6000.

Одной из жертв стала 35-лет-
няя Эстрла Ислас, мать-одиноч-
ка из района Саннисайд. Граби-
тель проник в ее квартиру через 
окно в ванной и обыскал в доме 
все ящики и шкафы.

"Он забрал почти девять 
тысяч долларов наличными", – 
сказала Ислас. По ее словам, 
она откладывала эти деньги для 
своей 12-летней дочери.

НЬЮ-ЙОРК, 23 
мар - РИА Новости. 
Люди несут цветы к 
зданию консульства 
РФ в Нью-Йорке на 
фоне новостей о те-
ракте в подмосковном "Крокус 
Сити Холле". Женщина по име-
ни Юлия рассказала журнали-
стам, что заказала литургию по 
погибшим.

Сейчас на ступенях у входа 
в консульство лежат букеты роз 
и красных гвоздик, передает кор-
респондент РИА Новости. Кто-то 
принес детскую мягкую игрушку - 
розового осьминога.

Как рассказала журналистам 
женщина по имени Юлия, ее род-
ные – в Москве.

"Случилась драма мирового 

масштаба. У меня нет 
на работе русскогово-
рящих, но все выра-
зили соболезнования, 
все поддержали", - 
рассказала Юлия.

"Я решила заехать в женский 
монастырь, я заказала службу за 
здравие тех, кто пострадал в тер-
рористической атаке в Москве, 
и заказала литургию, в память о 
тех, кого уже не вернуть", - отме-
тила она. 

ФСБ сообщила в пятницу 
вечером, что стрельба и пожар 
произошли перед концертом в 
"Крокус сити холле" в подмосков-
ном Красногорске. СК России воз-
будил уголовное дело о теракте.

РИА Новости, 
Сергей БОБЫЛЕВ

Экс-президент США До-
нальд Трамп заявил, что рас-
полагает почти 500 миллиона-
ми долларов для обжалования 
решения суда в Нью-Йорке по 
делу о завышении стоимости 
активов.

Трампу необходимо 464 
миллиона долларов на залог 
для обжалования решения по 
соответствующему делу. При 
этом адвокаты политика отме-
чали, что в ходе переговоров со 
страховщиками так и не смогли 

найти гаранта внесения средств. 
Экс-хозяину Белого дома необ-
ходимо было предоставить со-
ответствующую сумму в деньгах.

"Сейчас у меня есть почти 
пятьсот миллионов долларов 
наличными, значительную сум-
му из которых я намеревался 
использовать в своей президент-
ской кампании", - написал Трамп 
в Truth Social.

Суд ранее признал Трампа, 
его сыновей и деловых партне-
ров виновными в том, что они 
десять лет завышали стоимость 
активов на сумму от 812 милли-
онов до 2,2 миллиарда долла-
ров для получения кредитов на 
строительство гольф-курорта в 
Майами, отеля в Вашингтоне и 
гостиницы в Чикаго.

Грабитель выдавал себя за курьера 
Amazon и обокрал 9 домов

К консульству России несут цветы 
после теракта в "Крокусе"

Трамп: 500 миллионов 
долларов для залога

ие проигнорируют Когда судья рой раз и сказала Андалоро: "Его

за попытку выгнать за попытку выгнать 
сквоттера из своего домасквоттера из своего дома
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В Дженине публично каз-
нили 19-летнего Карима Джа-
барина, боевика Исламского 
джихада, обвиненного с со-
трудничестве с Израилем. 
Приговор в исполнение при-
вел его брат-близнец Керем 
Джабарин, тоже боевик Ис-
ламского джихада.

После казни к трупу подвели 
отца и мать "предателя", что-
бы те публично извинились за 
то, что "родили этого шакала". 
Братьям и сестрам было пред-
ложено плюнуть на тело, под-
твердив "приверженность Ал-
лаху, Аль-Аксе и палестинскому 
делу". Что те и сделали.

Все это, повторю, проис-
ходило не в Газе, где "плохой 
ХАМАС", а на территории Па-
лестинской автономии, где по 
убеждению ООН, Белого дома 
и пр., живут "правильные пале-
стинцы". По странному стече-
нию обстоятельств сегодня же 
был обнародован опрос Пале-
стинского центра политических 
исследований (PSR) во главе с 
д-ром Халилом Шкаки. И опрос 
этот зафиксировал, что подавля-
ющее большинство палестинцев 
считают "правильным" решение 
ХАМАСа атаковать Израиль 7 
октября. В случае же назначения 
в ПА выборов, согласно опросу, 
ХАМАС бы победил с огромным 
преимуществом… 

Это второй опрос с начала 

войны, прошлый был проведен 
в декабре 2023 года, через два 
месяца после резни 7 октября, 
устроенной ХАМАСом на юге 
Израиля.

Согласно опросу, процент 
жителей Палестинской авто-
номии, считающих устроенную 
ХАМАСом резню оправданной, 
остался практически неизмен-
ным – чуть больше 70%. Однако 
в секторе Газы доля сторонников 
резни выросла с 57% до 71%, 
тогда как в Иудее и Самарии – 
снизилась с 82% до 71%.

72% респондентов доволь-
ны действиями ХАМАСа, 69% 
– действиями его военного ли-

дера Ихьи Синуара. ФАТХом 
довольны только 22%, а главой 
палестинской администрации 
Махмудом Аббасом – 11%.

При выборе между Марва-
ном Баргути, Исмаилом Ханией 
и Махмудом Аббасом 40% ре-
спондентов предпочли Баргути, 
23% – Ханию, только 8% – Аб-
баса.

81% считают, что Аббас дол-
жен уйти в отставку.

62% жителей сектора на-
ходятся в убежищах UNRWA, 
15% – в правительственных 
убежищах, 8% – в убежищах 
других международных орга-
низаций, 13% – в убежищах 

местных группировок.
44% сообщили, что имеют 

двухсуточный запас продуктов 
питания.

70% жителей Газы счита-
ют, что распределение помощи 
UNRWA сопровождается корруп-
цией. Другим международным 
организациям доверяют немного 
больше – их в коррупции обви-
няют только 58%. К местным па-
лестинским силам доверия нет 
совсем – 90% считают их кор-
румпированными.

64% палестинских арабов 
считают, что в страданиях жите-
лей Газы виноват Израиль, 20% 
возлагают вину на США, только 
7% винят в этом ХАМАС, и еще 
6% – Палестинскую националь-
ную администрацию.

Только 5% считают, что ХА-
МАС совершил военные престу-
пления 7 октября, при этом 80% 
не смотрели видеоматериалы 
резни, транслировавшиеся ХА-
МАСом в социальных сетях.

Только 24% жителей секто-
ра Газы готовы попытаться про-
рваться в Египет, если Израиль 
начнет операцию в Рафиахе. 
При этом 68% жителей Газы уве-
рены, что в таком случае египет-
ская армия начнет стрелять по 
ним.

Интересно, что процент па-
лестинских арабов, уверенных 
в победе ХАМАСа, снизился с 
70% до 64% (а уверенных в по-
беде Израиля – с 13% до 9%, то 
есть выросла доля тех, кто счи-
тает, что победу не одержит ни-

кто). Однако среди жителей сек-
тора Газы уверенность в победе 
ХАМАСа выросла с 50% до 56%, 
а в победе Израиля сократилась 
с 31% до 19%.

59% считают, что после вой-
ны Газу должен контролировать 
ХАМАС. Среди жителей Газы 
таких 52%. 13% отдают пред-
почтение правительству Пале-
стинской автономии с новым 
лидером, 11% – правительству 
Палестинской автономии, управ-
ляемой Махмудом Аббасом, 3% 
– арабским странам, 1% – ООН, 
1% – ЦАХАЛ, 3% – предпочита-
ют другие варианты, 9% не име-
ют определенного мнения.

41% палестинских арабов и 
51% жителей сектора Газы под-
держат развертывание в секто-
ре турецкой армии с согласия 
ХАМАСа и при международной 
поддержке.

Доля палестинских арабов, 
поддерживающих план "Два го-
сударства для двух народов", 
выросла с 34% в декабре 2023 
года до 45% в марте 2024 года. 
При этом в Иудее и Самарии по-
зиция палестинских арабов не 
изменилась, а вот в секторе Газы 
поддержка плана выросла с 35% 
до 62%.

Доля сторонников вооружен-
ной борьбы с Израилем снизи-
лась с 63% в декабре 2023 года 
до 46% четыре месяца спустя. 
Причем в секторе Газы на воору-
женном сопротивлении продол-
жают настаивать только 39%.

kontinentusa.com

ÂÎÉÍÀ Ñ ÕÀÌÀÑ ПАЛЕСТИНСКИЙ ОПРОС:

й й б И С ФАТХ

резня ХАМАСа 7 октября оправданна, резня ХАМАСа 7 октября оправданна, 
69% довольны Синуаром69% довольны Синуаром

SOCIAL SERVICES AND PARALEGAL SERVICES GEORGE NAZAROV

C E L L :  (6 4 6 )  9 4 6  ˨  8 2 3 3

- Если вы хотите получить 8-ю 
программу, или у вас уже есть 
8-я программа и вам нужна по-
мощь, звоните.
- 8-я Программа
- Замораживание Рента
- Субсидированное Жилье
- Жилищная лотерея
- Государственное Жилье
- Жилье для малоимущих
- Оплата задолженности по 
аренде и коммунальные услуги

- Жилье для малоимущих
- Жилье для инвалидов
- Жилье для пожилых
- Section 8
- Rent Freeze
- Housing Lottery
- Subsidized Housing
- Public Housing
- Overdue Rent and Utility Payments.

- Инвалидность
- Выход на Пенсию
- Социальное обеспечение для пожилых,
- Денежная помощь
- Фуд-Стемпы / SNAP

- SSI for Elders
- SSI Disability (SSDI)
- Retirement
- Welfare/Cash Assistance
- Food Stamps / SNAP

Жилье:

Социальные службы:
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За последние два года 
российско-украинская вой-
на настолько прочно затми-
ла все остальное, что даже 
крупнейший за десятилетия 
теракт в подмосковном "Кро-
кусе" поначалу пытались 
вписать в военный контекст. 
Одни увидели в случившем-
ся жестокую постановку, 
которой Кремль пытается 
оправдать новую эскалацию 
на фронте. Другие, наобо-
рот, принялись искать следы 
украинских и даже западных 
спецслужб.

Однако, чем больше ста-
новится известно о случив-
шемся, тем меньше остается 
сомнений, что за терактом 
стоит не Кремль и не Киев, а 
подзабытое в России ИГИЛ. 
Точнее, одно из его ответвле-
ний – ИГИЛ-Хорасан, действу-
ющее в Центральной Азии. 
Мало того, исполнителями 
теракта оказались граждане 
Таджикистана. Что ставит пе-
ред Москвой много новых во-
просов о том, как ей выстра-
ивать отношения со страной, 
которая остается для России 
близким военным союзником и 
одним из главных источников 
трудовых мигрантов.

Благодатная 
почва

Любые сообщения ФСБ 
о расследовании теракта в 
"Крокусе" нужно воспринимать 
с осторожностью. Поначалу 
российские власти объявили в 
розыск четырех случайных тад-
жикских граждан, которые вооб-
ще не находились в это время 
в России, а впоследствии ФСБ 
открыто бравировало тем, что 
жестоко пытает задержанных. 
Однако уже опубликованные 
сведения не оставляют сомне-
ний в том, что четверо непо-
средственных исполнителей 
теракта – это выходцы из Тад-
жикистана. Этого не опроверга-
ют и таджикские власти.  

К сожалению, столь актив-
ное участие таджикских граж-
дан в террористических движе-
ниях не вызывает удивления. 
Радикализация части мусуль-
ман Центральной Азии идет 
давно, и экстремистские орга-
низации вроде ИГИЛ научились 
этим пользоваться.

Особенно эта проблема 
актуальна для самой бедной 
страны региона –Таджикиста-
на. В начале марта президент 
Эмомали Рахмон на встрече с 
религиозными деятелями при-
знал, что за последние три года 
24 таджикских гражданина со-
вершили теракты или были за-
подозрены в их планировании в 

десяти странах. Впечатляющий 
размах для небольшой страны 
с населением около 10 млн че-
ловек.

Причины радикализации на 
поверхности. Таджикистан – 
единственная страна Централь-
ной Азии, где относительно не-
давно, в 1992–1997 годах, шла 
гражданская война, сделавшая 
массовое насилие частью еже-
дневной реальности. Точное 
число жертв этого конфликта 
до сих пор неизвестно: оценки 
варьируются от 60 до 100 тысяч 
одних только погибших.

Многие социально-эконо-
мические показатели Таджики-
стана остаются очень низкими 
даже по меркам Центральной 
Азии. По подушевому ВВП стра-
на занимает последнее место в 
СНГ и 162-е место в мире – ря-
дом с Гаити. В сельской местно-
сти до сих пор живет около 70% 
населения страны. 

Нищета и чудовищное не-
равенство в эпоху цифрови-
зации и полной прозрачности 
обостряют ощущение неспра-
ведливости. Особенно в таких 
политических режимах, как в 
Таджикистане, где семья прези-
дента Рахмона владеет практи-
чески всей страной и не стесня-
ется всячески демонстрировать 
свое богатство и влияние. Даже 
очень дальние родственники 
Рахмона делятся в инстаграме 
фотографиями своей богатой 
жизни. 

Легальных способов борьбы 
с несправедливостью в Таджи-
кистане, по сути, не осталось. 
За три десятилетия у власти 
режим Рахмона уничтожил 
всю политическую оппозицию, 
а в последние годы, готовясь 
к транзиту, зачистил остатки 
гражданского общества и по-
тенциально нелояльных авто-
ритетов в регионах. В резуль-
тате для недовольных в стране 
остается единственный выход 
– радикальный экстремизм.

Тикток-вербовка
Международные терро-

ристические группировки не 
могли не обратить внимания 

на столь благоприятную сре-
ду для вербовки сторонников. 
Аффилированные с ИГИЛ СМИ 
специально для Таджикистана 
производят контент на кирил-
лическом таджикском (Таджи-
кистан – единственная персоя-
зычная страна, пользующаяся 
кириллицей). Помимо перевода 
стандартного набора религиоз-
ной литературы (вроде книг о 
важности джихада), также вы-
пускаются материалы, заточен-
ные под таджикскую аудиторию, 
где ИГИЛ критикует Рахмона за 
близость с Россией, тиранию и 

отступление от основ ислама. 
ИГИЛ также ведет на таджик-
ском языке сетки телеграм-ка-
налов и аккаунты в тиктоке.

Вся эта активность дает 
свои плоды. В самом Таджики-
стане было уже несколько те-
рактов, организованных ИГИЛ. 
Например, в День Конституции 
6 ноября 2019 года из Афгани-
стана в страну прорвались два 
десятка боевиков на четырех 
машинах и, проехав почти 300 
км, напали на погранпост Ишко-
бод на границе с Узбекистаном. 

Годом ранее, в июле 2018-
го, в таджикских горах произо-
шло громкое убийство группы 
велотуристов из США, Нидер-
ландов и Швейцарии. Ответ-
ственность за него тоже взяло 
на себя ИГИЛ, хотя таджикские 
власти повесили его на оппо-
зиционную Партию исламского 
возрождения Таджикистана, ко-
торую режим Рахмона запретил 
в 2015 году. Также ИГИЛ стоит 
за двумя бунтами в таджикских 
тюрьмах в 2018-2019 годах, в 
ходе которых погибли десятки 
заключенных и охранники. 

За пределами Таджикиста-
на тоже растет число терактов 
ИГИЛ, где исполнителями ста-
новятся таджикские граждане. 
Например, так было в начале 
этого года в Иране, когда два 
террориста-смертника взорва-
ли себя во время поминальной 
церемонии на кладбище, убив 
почти сто человек. Ранее терак-
ты с участием таджикских граж-
дан происходили в Афганиста-
не, а неудачные попытки были 
в Германии и Турции.

В ряды ИГИЛ вступали даже 

таджикские силовики. Самый 
громкий случай произошел 
в 2015 году, когда появилось 
видео, на котором командир 
таджикского ОМОН Гулмурод 
Халимов приносит присягу на 
верность ИГИЛ. При этом Хали-
мов не только знал изнутри си-
ловые ведомства Таджикиста-
на, но также проходил обучение 
в России и США. В ИГИЛ он за-
нимал должность министра во-
йны и, по всей видимости, погиб 
в 2020 году во время бомбежки 
в Сирии.

Таджикские власти понима-
ют, что не могут справиться с 
такими проблемами самостоя-
тельно, поэтому охотно сотруд-
ничают с самыми разными стра-
нами в области безопасности. С 
Россией такое сотрудничество 
идет и по линии ОДКБ, и в дву-
стороннем формате – в Тад-
жикистане располагается круп-
нейшая зарубежная военная 
база РФ. Совместно с Китаем 
Душанбе строит полицейские 
базы на границе с Афганиста-
ном, США также помогают уси-
ливать контроль над границей, 
Индия арендует авиабазу, Иран 
открывает сборочное производ-
ство своих военных дронов. 

Однако все эти меры плохо 
помогают в борьбе с радикали-
зацией таджикского общества. 
В этом вопросе Душанбе не 
может придумать ничего луч-
ше жестких репрессий, которые 
чаще всего лишь добавляют 
радикальности и загоняют про-
блему в подполье.

Лицензия на 
мигрантофобию
Теракт в "Крокусе", несмо-

тря на огромное количество 
жертв, вряд ли изменит подход 
властей к этому вопросу как в 
самом Таджикистане, так и в 
России. Для Москвы куда про-
ще будет изобразить бурную 
деятельность, отыгравшись 
на мигрантах из Центральной 
Азии, которые и так сталкива-
ются с постоянной дискримина-
цией, коррупцией и издеватель-
ствами..

Вторжение в Украину и вы-
званное им ужесточение нра-
вов лишь ухудшили эту ситуа-
цию. Ксенофобские действия и 
высказывания против мигран-
тов из Центральной Азии пре-
вратились в норму у Z-патри-
отов, неонацистов, военкоров 
и других похожих персонажей, 
вынесенных на медийные вы-
соты войной.

Все более жесткую позицию 
по миграции занимает и сило-
вой блок. Не говоря уже о том 
давлении, которое власти ока-
зывают на мигрантов, чтобы те 
шли в российскую армию вое-
вать в Украине.

Российское общество в це-
лом поддерживает такой под-
ход. 

Понятно, что теперь, по-
сле сообщений о причастности 
граждан Таджикистана к терак-
там в "Крокусе", положение ми-
грантов из Центральной Азии в 
России станет еще печальнее. 

Их уже сутками проверяют на 
границе, люди отказываются 
садиться в такси с водителя-
ми-таджиками, а владельцы 
торговых центров требуют от 
арендодателей списки сотруд-
ников – граждан Центральной 
Азии.

Появившиеся видео, где 
силовики открыто пытают за-
держанных по делу о теракте, 
легитимизируют самое жест-
кое обращение с выходцами из 
Центральной Азии. Неслучай-
но посольство Таджикистана в 
России призвало своих граж-
дан не выходить из дома без 
необходимости, а посольство 
Кыргызстана рекомендовало 
воздержаться от поездок в РФ. 

В целом теракт в "Кроку-
се" открывает дорогу к еще 
большей мигрантофобии и 
дискриминации выходцев из 
Центральной Азии в России, 
однако это вряд ли приведет к 
прекращению трудовой мигра-
ции. Из-за войны Россия и так 
сталкивается с острым дефи-
цитом рабочей силы, а других 
источников недорогих рабочих 
рук у нее просто нет.

Плоды 
сотрудничества
А вот на союзнические от-

ношения Москвы и Душанбе 
теракт вряд ли повлияет. В сво-
ем обращении Владимир Путин 
упомянул, что у террористов 
"нет и не может быть нацио-
нальности", явно реагируя на 
новости о том, что задержан-
ные – уроженцы Таджикистана. 
Так что вряд ли можно ожидать 
от России каких-то санкций в 
отношении одного из немногих 
союзников. Президент Рахмон 
уже созвонился с Путиным и 
открестился от своих граждан, 
добавив, что, помимо нацио-
нальности, у них нет "родины и 
религии".

Путин также сказал об 
"украинском следе" в теракте 
и сравнил террористов с на-
цистами (так в российском ис-
теблишменте принято называть 
украинцев), намекнув на то, что 
задержанные – лишь пешки в 
руках "врагов России". Другими 
словами, если теракт в "Кроку-
се" как-то и повлияет на рос-
сийскую внешнюю политику, то, 
скорее всего, произойдет это на 
украинском, а не  на централь-
ноазиатском направлении.

В российско-таджикских от-
ношениях по-прежнему все хо-
рошо. Президенты двух стран 
уже пообещали, что их спец-
службы будут еще теснее со-
трудничать, хотя они и так со-
трудничают по всем возможным 
темам как в двустороннем, так 
и в многосторонних форматах. 

Другой вопрос – насколько 
эффективно такое сотрудниче-
ство. Способно ли оно предот-
вращать теракты или зациклено 
лишь на псевдоугрозах вроде 
цветных революций и прочей 
борьбе за сохранение дряхлых 
авторитарных режимов в обеих 
странах.

carnegieendowment.org

ÃÅÎÏÎËÈÒÈÊÀ

ХОРАСАН ПОД БОКОМ

Россия и Таджикистан 
после теракта

Темур 
УМАРОВ                     
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Иосифу Борисовичу Хаимову – дирек-
тору Центра бухарских евреев Нью-Йорка, 
президенту Благотворительного фонда 
имени Эдуарда Некталова, успешному биз-
несмену и меценату, одному из руководи-
телей общины.

Дорогой Иосиф Борисович!
Искренне поздравляем с присвоением Вам 

Всемирным конгрессом бухарских евреев высо-
кого звания "Человек года-2024". Это действи-
тельно важное и достойное событие не только 
в Вашей личной жизни, но и в новой истории 
нашего народа.

С ранних лет в Душанбе и Навои Вы впитали 
от родителей беспредельную доброжелатель-
ность к людям, преданность соотечественни-
кам, высокую порядочность, скромность, чест-

ность, исполнительность и трудолюбие.
Ваша многогранная трудовая деятельность 

в Средней Азии, России и Америке – пример 
профессионализма, трезвого расчёта и дально-
видности. Где бы ни работали, повсюду остав-
ляли о себе добрый след. Выходных дней у Вас 
не было.

В Америке Вы проявили себя, как обще-
ственный деятель, филантроп и бизнесмен, как 
активный организатор ветеранского движения.

На протяжении многих лет Вы являлись и яв-
ляетесь совместно с Борисом Кандовым участ-
ником и организатором юбилейных вечеров, 
посвящённых героям Отечественной войны и 
труженникам тыла. Вы лично посещаете семьи 
умерших здесь ветеранов.

Вы – личность, воплотившая лучшие черты 
нашего народа.

Начиная с 2004 года, Вы возглавляете Обще-
ственный благотворительный фонд имени Эду-
арда Некталова. Собранные Вами денежные 
средства, включая и ваши личные, используют-
ся для раздачи ветеранам и нуждающимся про-
дуктов питания в пасхальные дни. Этим видом 
помощи ежегодно охвачено до 1000 человек.

Мы глубоко ценим Ваши человеческие каче-
ства: принципиальность, силу воли, скромность, 
доброту, отзывчивость.

Ваше понимание благотворительности и 
Ваш девиз: "Успеть сделать доброе людям".

Мы гордимся Вами.
Желаем, чтобы творческий заряд в Вас ни-

когда не угасал. Просим Вс-вышнего учесть 
Ваши заслуги перед общиной.

Живите долго! Поздравляем!

Аркадий Якубов, Михаил Шимонов, Ма-
наше Шимонов, Ефим Шимонов, Владимир 
Аулов, Имануэль Рыбаков, Элана Юабова, 
Борис Юабов, Ирина Аронова, Диана Сионо-
ва, Лена Леви, Алла Леви, Рафаэль Хавасов, 
Ирина Тамаева, Лея Юсупова, Зоя Аминова.

ПОЗДРАВЛЯЕМ, ИОСИФ ХАИМОВ!

×ÅËÎÂÅÊ ÃÎÄÀ

Продается редкий, прибыльный бизнес 

BREAKFAST & LUNCH 
при Home Depot (Queens)

Тел: 917-609-0337
LOW RENTLOW RENT

Anyone interested call me at 718-864-5552 
April 21-May 1st only 2k a person kids till 2 is free 
from 2-8 only $599 8-12 $950 12and up full price
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By Erin Levi, 
Alexander Tankelevich

For the fi rst time ever, the 
World Bukharian Congress 
convened in Azerbaijan and 
Israel in a joint week-long trip. 
Read on for the highlights and 
impressions of the 24th edition 
of this annual gathering.

Five ‘Person of the 
Year 2024’ Winners

On March 13 in Baku, within 
the framework of the Presidential 
Week of the 24th Conference of 
the World Congress of Bukhari-
an Jews, which has been taking 
place in diff erent cities of the 
world since 2000, the Person of 
the Year 2024 ceremony was sol-
emnly held, which summarizes 
the work of community leaders 
around the world. 

Winner this year (in diff erent 
categories) included: Yan Moshe 
(USA), Philanthropist of the 
Year; Yuri Motaev (Germany), 
Community Leader, Oleg Us-
taev (USA), Public Diplomacy, 
Joseph Khaimov (USA), Public 
Figure. 

Gavriel Kaykov (USA), pho-
to artist, founder of Kaykov Me-
dia, was posthumously awarded 
the Noble Heart nomination. 
His award was received by his 
sons, Roman and Boris Kaykov 
(USA).

Presidential Week, 
Baku 2024

On March 11, a large US del-
egation, comprised of almost 100 
leaders and activists of the Bukh-
arian Jewish communities of 
New York, Atlanta, Philadelphia, 
and Denver, fl ew to Tel Aviv.

After that, headed by their 
leader, President of the World 
Congress of Bukharian Jews 
(WCBJ) Levi Leviev, the delega-
tion continued their trip fl ying to 
Baku by a chartered fl ight, which 
landed early in the morning of 
March 12 in the capital of Azer-
baijan, the friendly and hospita-
ble city of Baku. 

And this route has a special 
meaning. In our diffi  cult times, 
Azerbaijan has become an isle of 
great tolerance and friendliness, 
which from time immemorial 

have characterized the relation-
ship between the Azerbaijani 
and Jewish peoples, and between 
Azerbaijan and Israel as a whole. 

In the afternoon of March 13, 
the WCBJ delegation visited Ohr 
Avner Jewish School, a joint edu-
cational project, the brainchild of 
the fi rst President of Azerbaijan, 
Heydar Aliyev, and the President 
of the Federation of Jewish Com-
munities of the CIS, President of 
the World Congress of Bukharian 
Jews, Levi Leviev. 

Later that day in the evening, 
the solemn award ceremony for 
Person of the Year 2024 took 
place. 

Following the delegation vis-
ited Guba, which is located 106 
miles from the capital of Azer-
baijan, on the border with Rus-
sia, to get acquainted with the 
now prosperous, world-famous 
Krasnaya Sloboda, where there 
are synagogues and a unique Mu-
seum of the History of Mountain 
Jews. 

Back in Baku, the organiz-
ers inscribed a memorial Torah 
scroll dedicated to the victims of 
the terrorist attacks on October 7, 

2023. 
On March 16, all the partici-

pants gathered to celebrate Shab-
bat. 

A young leader’s 
refl ections

For leader and activist David 
Aronov, 27, it was the trip of a 
lifetime: "It was a great experi-
ence to be in a country I other-
wise wouldn't have visited alone, 
to be with the group and among 
the Bukharian Jewish communi-
ty leaders of the world. Witness-
ing the historic Mountain Jewish 
community was fascinating. I 
was struck by the cultural simi-
larities in everything—from their 
rugs to artifacts." His mother 
was with him, pointing out the 
objects that reminded her of her 
childhood in Uzbekistan.  

What was it like being in a 
Muslim country while Israel is 
at war with Gaza? "I didn’t see 
a single Palestinian fl ag or Gaza 
messages anywhere. Frankly, the 
response from locals was, ‘We 
support Israel,’ and ‘We don’t 
care about Hamas.’ The reality 

is that Israel and Azerbaijan have 
very strong diplomatic relations. 
Israel buys 60% of its oil from 
Azerbaijan."

It helps that Azberaijan is 
open and inclusive: "It looks 
like it’s a more secular society," 
said Aronov, "with few women 
wearing hijabs. It exudes a Eu-
ropean ambiance with 
a hint of Turkish infl u-
ence. Strolling through 
downtown Baku gives 
you Paris vibes. Not to 
mention, their currency 
is very strong."

Aronov, who serves 
as the UJA’s Special 
Advisor for Community 
and External Relations, 
was the youngest at-
tendee there, aside from 
those that brought their 
children. "We need to 
get more younger peo-
ple involved," he said.  

Israel
On March 17, the delegation 

of the World Congress of Bukh-
arian Jews returned to Israel. 
There, in the Binyanei Hauma 
Hall, Jerusalem, a tribute night 
was held in honor of the fallen 
soldiers of the Israel Defense 
Forces, in the presence of 5,000 
delegates of the 24th Conference 
of the World Congress of Bukh-
arian Jews chaired by President 
Levi Leviev and with the per-
sonal participation of Jerusalem 
Mayor Moshe Lion, who was 
recently a guest of the Bukharian 

Jewish community in New York. 
On March 18, the group vis-

ited Kibbutz Be’eri, where Jack 
Abraham, one of the conference 
attendees, lived in the mid-1950s. 

"Thank you very much to the 
organizers of the historical Baku 
and memorable Israel trip. The 
Sunday night concert and video 
in Jerusalem was uplifting, pen-
etrating, emotional, and iden-
tifying with the victims and the 
Nation: ‘One heart, one soul, one 
people.,’" shared Abraham.

"Kibbutz Be’eri, my Kibbutz, 
where I lived from 1956-57, was 
devasted by the cruelty of savag-
es. It was extremely sad walking 
the walk and seeing the scene 
where 93 members were killed 
and 36 taken as hostages. Be'eri 
will be rebuilt again, a testament 
to Jewish stamina and survival," 
he said. 

He then refl ected on the 
rest of the October 7th horrors: 
"Nova: The festival where thou-
sands gathered for fun, music 
and revelry was turned into a 
killing fi eld by savages and bar-
barians—The victims will never 
be forgotten.’

And "Tekuma: A fertile fi eld 
turned into a graveyard of vic-

tim's charred and abandoned 
cars—A human travesty.

But things took a positive 
turn: "Ashdot Naval Base: An 
uplifting experience sponsor-
ing polov, barbeque, music and 
dancing for the brave soldiers. 
Expressing our everlasting grat-
itude to the soldiers for their ser-
vice and our message to them: 
Our bodies are in America; our 
souls are in Israel and our hearts 
are with you.

"Thank you very much for 
safeguarding our Jewish Nation, 
Israel—A trip and experience 
never to be forgotten.

"AM ISRAEL CHAI!!!!!"

24TH WORLD CONGRESS MAZEL TOV: "PERSON OF THE YEAR 2024" 
WINNERS NAMED ˱ AND MORE 
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By David Pinkhasov

VIENNA, AUSTRIA – At the 
presentation of the 2023 Simon 
Wiesenthal Prize in the Austrian 
Parliament on March 12, 2024, ex-
perts underlined the need to take 
action against the rapidly increas-
ing antisemitism in Europe. If you 
don't do anything now and don't 
raise your voice, it is questionable 
whether there will still be Jewish 
life in Europe in 10 years, warned 
both the EU Commission's an-
tisemitism commissioner and 
jury chairwoman Katharina von 
Schnurbein and the German-Ar-
ab -Israeli psychologist Ahmad 
Mansour. Mansour emphasized 
that antisemitism must be stopped 
before it destroys democracy.

According to Dalia Grinfeld of 
the Anti-Defamation League, antise-
mitic incidents in France, for exam-
ple, have increased by 1,000% since 
October 7, the day of Hamas' terror-
ist attack on Jews in Israel. The lives 
of Jews in Europe have changed 
completely since that day, she report-
ed. There is widespread fear of living 
openly Jewish.

Mansour, Grinfeld and Schn-
urbein blamed social media for this 
development, with Schnurbein ex-
pressing confi dence that the EU's 
Digital Service Act will encourage 
the major platforms to do more to 
combat antisemitism and hatred on-
line. A small ray of hope for DÖW 
leader Andreas Kranebitter is that, in 
his experience, the work with young 
people works well, but more preven-
tive work needs to be done.

The dialogue project "Likrat" 
received the main prize of the 2023 
Simon Wiesenthal Prize. National 
Council President Wolfgang Sobot-
ka and jury chairwoman Schnurbein 
presented the award, which included 
a check for €15,000, to the Austrian 
branch "Likrat – Let’s talk!" and to 
the Swiss original. "Likrat" - a poetic 
Hebrew expression for "to meet" - 
brings together Jewish and non-Jew-
ish young people with the aim of dis-
mantling antisemitic and anti-Jewish 
stereotypes and generating a plu-
ralistic consciousness. Other award 
winners include the Asociacón Cul-
tural Mota de Judíos in Spain and 
the Austrian organization Centropa. 
Ten holocaust survivors were also 
honored. The main person respon-
sible for organizing the event was 
David Pinchasov, a member of the 
Bukharian Jewish community in Vi-

enna and responsible in parliament 
for democracy education, the fi ght 
against antisemitism and the culture 
of remembrance.
Sobotka: You can never 
do enough to combat 

antisemitism
President Sobotka also ad-

dressed the "barbaric terrorist attack" 
by Hamas on October 7th in his 
opening remarks. He emphasized 
that this was written into Simon 
Wiesenthal's chronicle of the most 
heinous crimes against Jews since 
the Shoah. Since then, hardly a day 
goes by without there being agita-
tion, attacks on Jews, and even mur-
ders, somewhere in the world. The 

many-headed hydra of antisemitism 
is once again showing its ugly face.

The hatred of Jews, which 
comes from the right and the left as 
well as from the migrant side, must 
be opposed resolutely, Sobotka em-
phasized. Where possible, with edu-
cation and understanding, but where 
necessary also "with the clarity of the 
law and with the state's monopoly of 
force." According to the President of 
the National Council, one can never 
do enough to combat antisemitism.

In this sense, Sobotka wel-
comes the fact that numerous orga-
nizations, civil society groups and 
committed individuals are actively 
committed to tolerance, respect 
and justice. Through education and 
awareness-raising, prejudices can 
be reduced and understanding of the 
diff erent cultures and religions can 
be deepened, he states in the fore-
word to the brochure accompanying 
the award ceremony. In total, there 
were around 200 submissions for the 
2023 Simon Wiesenthal Prize with 

participation from 31 countries. The 
youngest entrant was 17 years old, 
and the oldest entrant was 103.

Wiesenthal's family was repre-
sented at the award ceremony by his 
granddaughter Racheli Kreisberg. 
She not only recalled Wiesenthal's 
tireless eff orts to bring Nazi war 
criminals to justice, but also present-
ed the SWIGGI memorial initiative 
she founded. Previous addresses 
of Jews in several cities such as Vi-
enna are displayed on a map using 
the "SWIGGI tool", whereby you 
can delve into the life stories of in-
dividual people with a click and, in 
some cases, trace family trees up to 
the present day. Local tours are also 
off ered.

Award for dialogue 
project "Likrat"

The main prize of the Simon Wi-
esenthal Prize, which was awarded 
for civil society commitment against 
antisemitism and for education 
about the Holocaust, was taken by 
the Likrat Austria program manager 
Beatrice Kricheli, and the Secretary 
General of the Swiss Jewish Com-
munity Jonathan Kreutner for Likrat 
Switzerland. Jury chairwoman 
Katharina von Schnurbein praised 
the initiative as a very successful 
project. If this organization didn't ex-
ist, it would have to be invented, she 
said. There are currently not enough 
Likratinos and Likratinas to meet the 
increased demand.

In Switzerland too, antisemitism 
increased massively after October 
7th, Kreutner reported in his accep-
tance speech. Recently there was 
even an attempted murder of a Jew 
simply because he was a Jew, the 
fi rst time in Switzerland since the 

end of WWII. According to Kreut-
ner, this shows how important an 
antisemitism project like Likrat is. 
Kricheli described that the situation 
in schools had become signifi cant-
ly more diffi  cult after October 7th. 
Right now, however, she believes 
it is necessary to continue the dia-
logue project, which now also exists 
in other countries such as Germany 
and Moldova.

Other award winners
The Asociacón Cultural Mota 

de Judíos in Spain was also honored 
for civil society commitment against 
antisemitism. The small Spanish vil-
lage of Castrillo Matajudios - which 
roughly translates as "Fortress that 
Kills Jews" - offi  cially changed its 

name back to its pre-1632 name, 
Castrillo Mota de Judíos (Fortress 
Hill of the Jews). It has not let antise-
mitic attacks stop it from bringing 
the past out of obscurity and making 
the Jewish heritage visible again, as 
the mayor of the town, Lorenzo Ro-
dríguez Pérez, described when the 
award was presented to him.

The prize is endowed with 
€7,500, as is the prize for civil soci-
ety commitment to education about 
the Holocaust, which went to "Cen-
tropa". The Austria-based organi-
zation documents the memories of 
survivors of the Holocaust and was 
honored for its eff orts to continue 
Holocaust education in Ukraine 
even during the Russian war. He 
wanted to record the life stories of 
the oldest Jews still alive in Central 
and Eastern Europe, not only their 
lives during the Nazi era, but also be-
fore and after the Holocaust, recalled 
Centropa director Edward Serrota at 
the beginning of the project last year 
2000. There are now not only thou-
sands of pages of stories, but also 
thousands of digitized images.
Honoring 10 holocaust 

survivors
Following the award ceremo-

ny, ten holocaust survivors were 
honored. The Shoah survivors Hel-
ga Feldner-Busztin (Austria), Jeno 
Friedmann (USA), Octavian Fülöp 
(Romania), Naftali Fürst (Israel), 
Maria Gabrielsen (Norway), Viktor 
Klein (Austria), Otto Nagler (Isra-
el), Katharina Sasso (Austria), Liese 
Scheiderbauer (Austria) and Marian 
Turski (Poland) were recognized for 
their willingness to regularly report 
to the public about their own expe-
riences and thus make an important 
contribution to raising awareness 
and preventing antisemitism. 

Sharply increasing 
antisemitism

In a panel discussion led by 
journalist Lisa Gadenstätter, Dalia 
Grinfeld from the Anti-Defamation 
League described how the lives of 

Jews in Europe changed complete-
ly after October 7th. Antisemitic 
incidents in France have recently 
increased by 1,000%, and there have 
also been massive increases in other 
countries. Jewish students are afraid 
to go to university and ask them-
selves to what extent they can still 
live an openly Jewish life. The Jews 
were left alone after the terrorist at-
tack, Grinfeld criticized, and wom-
en's organizations such as UN Wom-
en or LGBTQI initiatives were silent 
or even actively opposed Israel.

The German-Arab-Israeli psy-
chologist and author Ahmad Man-
sour was also shocked by the reac-
tions to the Hamas terrorist attack. 
He said he understood people who 
empathized with innocent victims 
in the Gaza Strip, but the Hamas at-
tack on October 7th was the largest 
pogrom against Jews since WWII. It 
was about the systematic murder of 
Jews simply because they are Jews.

Mansour considers it alarming 
that this "slaughter of people" did 
not deter people, but rather led to 
a merger of "radical left-wing an-
tisemitism" and migrant communi-
ties. If people don't raise their voices 
now, it is questionable whether there 
will still be Jewish life in Europe in 
ten years, he warned. Antisemitism 
must be stopped before it destroys 
our democracy.
Social media as a threat 

to democracy
Both Mansour and the EU Com-

mission's antisemitism commis-
sioner and jury chairwoman Kath-
arina von Schnurbein see the need 
to address social media. It is time 
to get this under control and start a 
democracy off ensive, said Mansour. 
Schnurbein emphasized that the lan-
guage on the Internet is much more 
aggressive and "shameless" and that 
this is refl ected "on the street." "If we 
don't get the Internet under control, 
it poses a real threat to democracy," 
she warned.

Schnurbein sees the large plat-
forms as responsible. These would 
have to remove hate speech. This is 
an absolute priority; the fi rst lawsuit 
is already underway against Twitter 
(X). Schnurbein believes that the 
EU's Digital Service Act (DSA) has 
some teeth, as the platforms face 
penalties of up to 6% of annual sales 
if no changes are made.

Andreas Kranebitter, head of the 
Documentation Archive of the Aus-
trian Resistance (DÖW), pointed out 
that antisemitic incidents had also in-
creased rapidly in Austria. What has 
been observed since October 7th is a 
wildfi re, he said. For him, increased 
prevention is necessary; "fi re protec-
tion and not just fi re service work" is 
needed. In his experience, the work 
with young people "works well." 
He suggested adopting a cautiously 
optimistic stance towards them. Ac-
knowledging one’s own prejudices 
is vital when engaging with young 
people.  The event was musically ac-
companied by the Roman Grinberg 
Klezmer Swing Quartet.

AUSTRIAN PARLIAMENT

AMID RISING ANTISEMITISM IN EUROPE, 
2023 SIMON WIESENTHAL PRIZE AWARDED

Prizes went to the “Likrat” dialogue project, the Asociacón Prizes went to the “Likrat” dialogue project, the Asociacón 
Cultural Mota de Judíos in Spain and CentropaCultural Mota de Judíos in Spain and Centropa
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On Sunday, approxi-
mately 50 people attend-
ed the Purim celebration 
in Tashkent, Uzbekistan. 

The prayer and ceremo-
nial event, organized by my 
father Arkadiy Isakharov, 
leader of the community 

here, were held at TERO 
Synagogue at Shokh Jahon 
62 Street (formerly Gor-

bunov Street.) A festive 
pilaf and feast were orga-
nized and enjoyed by all the 

guests. 
You may notice that 

no one wore costumes—

this is not usually prac-
ticed here.

Chag Sameach from 
us to you! 

HOLIDAY

h h ld t TERO b St t ) A f ti t

HAPPY PURIM FROM UZBEKISTAN!HAPPY PURIM FROM UZBEKISTAN!
Daniel 

ISAKHAROV                     

Here is the response from 
Dina Rubina, a Russian and Is-
raeli writer, to an invitation from 
the Pushkin House in London 
and the University of London 
for a literary discussion on her 
books. The invitation was initial-
ly extended, but concerns arose 
over Dina's stance on the Israe-
li-Palestinian confl ict. Natasha 
(Nataliya Rulyova), the event 
moderator, contacted Dina to 
seek clarifi cation following crit-
ical messages received by the 
organizers. Dina was promptly 
asked to articulate her position 
before the event could proceed. 

This is her answer. 
Dear friends and colleagues: 

Recently, the Pushkin House in 
London, in collaboration with the 
University of London, invited me 
to a literary debate broadcast on 
Zoom. The conversation was sup-
posed to be about my books.

I just received this email from 
the moderator of this meeting. I 
suggest you read it, as well as my 
response, which I invite you to 
share on social networks. 

Hello, Dina!
The Pushkin House an-

nounced our upcoming confer-
ence on social media and imme-
diately received critical messages 
regarding your position on the 
Israeli-Palestinian confl ict. They 
wanted to understand your posi-
tion on this issue before respond-
ing. Could you formulate your 
position and send it to me as soon 
as possible? 

Please accept, Madam, the 

expression of my distinguished 
greetings,

Natasha
Dear Natalia!
You've written beautifully 

about my novels, and I'm so sor-
ry for the time you've wasted, be-
cause apparently we have to can-
cel our meeting.

The universities of Warsaw and 
Torun have just canceled lectures 
by the wonderful Russian-speak-
ing Israeli writer Yakov Shechter 
on the life of Galicia's Jews in the 
17th and 19th centuries - "to avoid 
making the situation worse."

I suspected that this would af-
fect me too, since academia is now 
the main breeding ground for the 
most disgusting and virulent an-
ti-Semitism, disguised as so-called 
"criticism of Israel."

I was expecting something like 
this, and I even decided to write 
you an email about it... but I put it 
aside. It's time for me to publish it.

This is what I want to say to all 
those who expect from me a quick 
and obsequious report on my po-
sition regarding my beloved coun-
try, which currently lives (and al-
ways has) surrounded by ferocious 
enemies who seek to destroy it. 
My country which is waging a just 
war today against a rabid, ruthless, 
deceptive and cunning enemy.

The last time I apologized 
was in elementary school, in the 
principal's offi  ce, I was 9 years 
old. Since then, I have been doing 
what I think is right, listening only 
to my conscience and expressing 
exclusively my understanding of 
the world order and human laws 
of justice.

Natalia, thank you for your ef-
forts, and I personally ask you to 
send my answer to all those who 

are wondering:
On October 7, Saturday, the 

Jewish holiday of Simchat To-
rah, the ruthless, well-trained, 
well-prepared and well-equipped 
Hamas terrorist regime of Iran, 
Hamas, which rules in the Gaza 
enclave (which Israel left around 
twenty years ago), attacked doz-
ens of peaceful kibbutzim, and 
bombarded my country with tens 
of thousands of rockets.

Hamas has committed atroc-
ities that even the Bible cannot 
describe, atrocities that rival the 
crimes of Sodom and Gomorrah. 
Atrocities fi lmed by the way, by 
GoPro cameras, the murderers 
having taken the horror to the point 
of sending the images to their fam-
ilies or on social networks in real 
time.

For hours, thousands of happy, 
blood-drunk beasts raped women, 
children and men, shooting their 
victims in the crotch and heads, 
cutting off  the women's breasts and 
playing football with them, cutting 
off  the babies from the wombs of 
pregnant women and immediately 
decapitating them, tying up and 
burning the small children. There 
were so many charred bodies that, 
for many weeks, forensic pathol-
ogists could not cope with the 
enormous workload of identifying 
individuals.

A friend of mine, who worked 
in the emergency room of a New 
York hospital for 20 years, then in 
Israel for 15 years, was one of the 
fi rst to arrive in the kibbutzim, as 
part of a team of rescuers and of 
doctors.

She still hasn't been able to 
sleep since. While she is an emer-
gency specialist, accustomed to 
dissected bodies and at the corps-

es, she fainted when she saw the 
macabre sight and vomited all the 
way back in the car.

Among the Hamas militants, 
Palestinian civilians rushed in, 
participating in pogroms of un-
precedented scale, pillaging, kill-
ing, dragging everything they 
could get their hands on.

Among these “Palestinian 
civilians” were 450 members of 
this highly regarded organization 
UNRWA (United Nations Relief 
Agency for Palestine Refugees 
in the Near East). Judging by the 
utter joy of the population (also 
captured by thousands of mobile 
cameras), Hamas is supported by 
almost the entire population of 
Gaza.

But the essential is there for 
us: More than two hundred Israe-
lis, including women, children, the 
elderly and foreign workers, were 
dragged into the beast's den.

A hundred of them are still 
rotting and dying in Hamas dun-
geons. It goes without saying that 
these victims, who continue to be 
mocked, are of little concern to the 
“academic community.”

But that's not what I'm talking 
about right now. I am not writing 
this so that anyone will sympathize 
with the tragedy of my people.

During all these years, while 
the international community has 
literally poured hundreds of mil-
lions of dollars into this piece of 
land (the Gaza Strip) - and UN-
RWA's annual budget alone is 
equivalent to a BILLION dollars! 
During all these years, Hamas 
used this money to build an empire 
with a complex system of under-
ground tunnels, stockpile weap-
ons, teach schoolchildren from 
primary school to disassemble and 
assemble a Kalashnikov assault ri-
fl e, print textbooks in which hatred 
of Israel is indescribable, in which 
even math problems look like this: 
"There were ten Jews, the shahid 
killed four, how many are left?...", 

calling for the murder of Jews with 
every word.

And now, when, fi nally 
shocked by the monstrous crime 
of these bastards, Israel is waging 
a war of annihilation against the 
Hamas terrorists, who so careful-
ly prepared this war, who placed 
thousands of shells in all the hos-
pitals, the schools, kindergartens... 
- this is where academia around 
the world is on the defensive, 
concerned about the "genocide of 
the Palestinian people" - based, 
of course, on data provided by... . 
Who?

The academic community, 
which was not concerned about 
the massacres in Syria, nor the 
massacre in Somalia, nor the mis-
treatment infl icted on the Uighurs, 
nor the millions of Kurds persecut-
ed by the Turkish regime for de-
cades, this very worried commu-
nity, which wears "arafatkas" - the 
trademark of murderers - around 
their necks and rallies under the 
slogan "Liberate Palestine from 
the river to the sea", which means 
the total destruction of Israel (and 
Israelis). "Academics", as polls 
show, have no idea where this riv-
er is, what it is called, where cer-
tain borders are located. And it is 
this same public which asks me 
"to express a position clear on the 
issue."

Are you really serious?
As you know, I have been a 

professional writer for over fi fty 
years. My novels have been trans-
lated into forty languages, includ-
ing Albanian, Turkish, Chinese, 
Esperanto... and many more.

Now, with great pleasure, 
without choosing my expressions 
too much, I sincerely and with all 
the strength of my soul send to all 
the brainless "intellectuals" who 
are interested in my position to go 
fuck themselves.

In fact, you'll all be going with-
out me soon.

OPEN LETTER

                 
By Dina 

RUBINA

DINA RUBINA'S INVITATION 
TO LITERARY EVENT IN LIMBO
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By David Shakhmoroff 

Hey there, fellow New York-
ers! Pull up a chair and lend 
me your ears, because I've got 
a story to share—a story that's 
been brewing in my mind ever 
since I returned from a life-al-
tering journey. My name is Da-
vid Shakhmoroff , a 24-year-old 
fi rst-generation American with 
roots tracing back to Uzbeki-
stan, and I am here to take you 
on a ride through history, mem-
ory, and self-discovery.

Growing up in Queens, amidst 
the vibrant mosaic of cultures that 
call this place home, I always felt a 
deep connection to my Bukharian 
heritage. From the wafting scent of 
samsas to the sounds of traditional 
music echoing down the streets, 
my upbringing was steeped in the 
rich traditions of my ancestors. 
My mother, Olga, the youngest of 
four, was born in Fergana, Uzbeki-
stan, while my father, Pinchas, is 
from Israel. Together, they made 
their way to the States in the mid-
1980’s.

But there is a chapter of histo-
ry that is always loomed large in 
the background—the Holocaust. 
It's a topic that is often discussed 
in hushed tones, a shadow that 
casts its presence over the collec-
tive consciousness of my com-
munity. And yet, for all the stories 
I've heard, all the books I've read, 
there was still a part of me that 
yearned to bear witness fi rsthand, 
to see with my own eyes the places 
where such unimaginable atroc-
ities took place. Bukharian Jews 
like me have a deep curiosity about 
our connection to the Shoah. My 
education widely noted the Ashke-

nazic and Sephardic affi  liations to 
World War II; however, I recently 
came to realize that various other 
Jewish groups were also victims of 
its devastation.

This past summer, I journeyed 
to Eretz Yisrael where I experi-
enced the horrors through the tell-
ing exhibits at Yad Vashem and 
yearned to see the camps fi rsthand.

So, when the opportunity 
arose, courtesy of Rabbi Benzion 
Zvi Klatzko, renowned orator and 
founder of Shabbat.com, and his 
brother Rabbi Raphael Klatzko, to 
journey to Poland for a week-long 
trip in March to visit the concentra-
tion camps and Holocaust exhibits, 
I knew I had to seize my once-in-
a-lifetime chance. Stepping foot on 
Polish soil, along with 21 peers, 
felt like crossing a threshold into 
a world that existed simultaneous-
ly in the past and the present—a 
world haunted by ghosts of the 
past yet brimming with the prom-
ise of remembrance and resilience.

The days that followed were 
a whirlwind of emotions, each 

moment leaving an 
indelible mark on my 
soul. From the solemn 
silence of Auschwitz 
I, Auschwitz II-Birke-
nau, Treblinka, and 
Majdanek concen-
tration camps to the 
haunting remnants of 
the Warsaw Ghetto 
and the Old Jewish 
Square, every step I 
took felt like a pilgrim-
age—a journey into 
the heart of darkness 
in search of understanding and 
connection. It was surreal to feel 
so tiny in the astounding vastness 
of Auschwitz with the very same 
train tracks and rails along with 
the train carts parked in the station 
that once trekked my brothers and 
sisters on their fi nal journeys. I 
bear witness to the gas chambers, 
ovens, and crematoriums used by 
the vile Nazi murderers, but write 
of hope as I document the moment 
our contingent broke into joyous 
song and dance with a group of 

Chassidish tourists on a similar ex-
pedition as together we memorial-
ized those who never left its walls.

Standing before the rusted 
barbed wire fences and crum-
bling barracks, I couldn't help but 
feel the weight of history bearing 
down. Much was bombed out, yet 
so much stands as an everlasting 
history marker defi ning the worst 
of evils. But amidst the sorrow and 
the grief, there were also moments 
of profound humanity—encoun-
ters with survivors, conversations 
with fellow travelers, and acts of 
remembrance that served as bea-
cons of hope in the midst of de-
spair. 

In Warsaw and Krakow, I was 
pleasantly surprised to fi nd an ar-

ray of shuls that remain as a tower-
ing reminder to the religious Jews 
like me of all that once fi lled the 
community’s streets with Torah 
and laughter. 

The Jewish Eastern European 
atmosphere of yesteryear reigns 
strong in the Kazimierz district 
of Kraków, Poland where the rel-
atively small 16th-century built 
structure of the Remah Synagogue, 
named after Rabbi Moshe Isserles, 
the ReMA, proudly continues pro-
viding the Ashkenazi traditions 

and customs to its active worship-
ers. Of the shuls I saw, a number 
were converted into non-kosher 
eateries bearing Hebrew lettering 
with signage indicating that ko-
sher-style food is off ered. 

As I returned home, my mind 
buzzing with memories and my 
heart heavy with the weight of 
what I had experienced, I found 
myself grappling with a newfound 
sense of purpose. For me, this jour-
ney was not just about honoring 
the past; it was about ensuring that 
the stories of those who perished 
are never forgotten, that their voic-
es continue to echo through the 
corridors of history.

So, here I am, back in Queens, 
back in the embrace of my commu-

nity, but forever changed 
by the journey I have un-
dertaken. As I navigate the 
streets of my hometown, I 
carry with me the echoes 
of the past, the stories of 
survival and resilience that 
remind me of who I am 
and where I come from.

In the end, it is not 
just about remembering 
the past; it is about fi nd-
ing meaning in our shared 
humanity, about forging 
connections that transcend 
time and space. And as 

I look towards the future, I do so 
with a renewed sense of purpose, 
knowing that the journey I have 
undertaken is just the beginning of 
a lifelong commitment to remem-
brance and reconciliation.

So, here’s to the journey—
from Queens to Poland and back 
again. May we never forget where 
we come from, and may we nev-
er forget what happened, always 
striving to honor our ancestors 
who sacrifi ced so much to give us 
the freedom of today.

In a signifi cant develop-
ment within the real estate 
industry, the National Asso-
ciation of Realtors (NAR) has 
reached a landmark settle-
ment in a series of lawsuits 
challenging the conventional 
commission structure for real 
estate agents. The outcome of 
these legal battles is poised to 
reshape how homes are bought 
and sold, potentially off ering 
both buyers and sellers greater 
fl exibility and transparency in 
transactions.

For years, the standard com-
mission structure has typically 
seen sellers paying a 5% to 6% 
commission on the sale price of 
their home. This commission is 

usually split between the seller's 
agent and the buyer's agent, cre-
ating a scenario where the buy-
er's agent is eff ectively working 
on behalf of the seller. However, 
a federal case in Missouri raised 
questions about the fairness of 
this arrangement, ultimately re-
sulting in a jury fi nding that NAR 
and large brokerage fi rms had 
conspired to maintain artifi cially 
high costs. This decision prompt-
ed a wave of lawsuits challeng-
ing the industry's fee structure, 

leading to NAR agreeing to pay 
$418 million in damages while 
denying any wrongdoing. 

The proposed settlement, if 
approved by the court, promises 
to usher in signifi cant changes. 
Under the new rules, off ers of 
broker compensation would no 
longer be communicated via the 
Multiple Listing Service (MLS), 
the database where real estate 
agents list homes for sale. This 
alteration would introduce a lev-
el of transparency previously un-
seen in the industry, empowering 
both buyers and sellers to nego-
tiate commissions directly with 
their agents. While sellers still 
have the option to off er to pay for 
the buyer's agent commissions on 
a case-by-case basis, the require-
ment to advertise the buyer agent 

commission on the MLS would 
be eliminated.

For consumers, this settle-
ment represents a major win. It 
brings much-needed transpar-
ency to the real estate process, 
particularly for buyers who may 
have lacked the knowledge or 
confi dence to negotiate lower 
commissions in the past. With the 
ability to negotiate commissions 
directly, buyers and sellers alike 
can tailor agreements to better 
suit their needs and preferenc-
es. Realtors remain essential in 
guiding buyers through the com-
plex process of home purchasing, 
off ering expertise, negotiation 
skills, and local market knowl-
edge that are invaluable assets in 
securing the best possible deal.

However, there are consider-
ations to be made regarding the 
potential impact on buyers. With 
the possibility of having to pay 
their agent directly, some buy-
ers may face increased fi nancial 
burdens. It remains to be seen 
whether updated mortgage writ-

ing guidelines will allow buyers 
to fi nance their commissions, al-
leviating some of these concerns. 
Additionally, buyers may need to 
be more proactive in seeking out 
reputable agents who off er com-
petitive rates and high-quality 
service.

Despite these potential chal-
lenges, the overall shift towards 
a more fl exible and transparent 
commission structure is a posi-
tive development for the real es-
tate industry. It opens the door to 
new players and business models, 
fostering increased competition 
and innovation. As the settlement 
undergoes court approval and the 
industry adapts to the new rules, 
both buyers and sellers stand to 
benefi t from a more consum-
er-centric approach to real estate 
transactions.

While the settlement may 
introduce some complexities, it 
ultimately represents a step for-
ward towards a fairer, more ac-
cessible real estate market for all 
parties involved.

TRAVEL

REAL ESTATE

FINDING ROOTS 
IN REMEMBRANCE:

A Journey from Queens to PolandA Journey from Queens to Poland

Shifting Real Estate: 
A New Era for Commission Structures

EDDIE 
TOLMASOV                     
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By Erin Levi

Last December, BCTeen, 
which stands for Bukharian 
Community Teen, an initiative 
led by the BJCC’s Shushan and 
his wife Chani, unveiled its new 
lounge in the BJCC basement 
where Jewish teens meet twice 
weekly. 

However, the true highlight 
came in March 2024, with its 
maiden, or rather, "menschen," 
voyage—an outing, in collabo-
ration with David Zavulunov of 
Hollis Hills, that gathered around 
20 teenage boys from Queens 
for an unforgettable evening of 
camaraderie and cultural celebra-
tion.

Under both the guidance of 
Rabbi Shushan and David Zavu-
lunov, the group set out on their 
adventure, brimming with an-
ticipation and excitement. Their 
destination? Crown Heights in 
Brooklyn, a vibrant hub of Hasid-
ic life and tradition, also famous 
for its nightly dances—fi tting for 
the joyful month of Adar.

"Adar is the month where 
you’re supposed to increase your 
happiness," explained Rabbi 
Shushan. 

But fi rst, food! The boys 
stopped by Joseph’s Dream 
Burger, a brand-new establish-
ment in Crown Heights. Over 
mouthwatering burgers, French 
fries, and sodas, Rabbi Shushan 
shared words of Torah, setting 
a spiritual tone for the evening 
ahead.

Buoyed by their meal and the 
camaraderie it fostered, the group 
made their way to the iconic 770 
Eastern Parkway (aka "770")—
the Chabad headquarters re-
nowned for its lively dances. 
Here, amidst a throng of revelers, 
the teens immersed themselves 
in the joyous spirit of Adar, the 
month of happiness.

As the night progressed, 
laughter fi lled the air, and new 

friendships were forged amidst 
the swirl of music and dance. For 
many of the teens, it was a trans-
formative experience—a chance 
to connect with their Bukharian 
Jewish heritage in a vibrant and 
welcoming environment. The 
outing ended with the teens re-
turning home fi lled with excite-
ment and gratitude. 

"We came back just before 
midnight and the teens were ec-
static," said Rabbi Shushan. 

A Mission of 
Jewish Connection 

and Celebration
BCTeen was conceived as 

a response to the growing need 
to engage and support "at-risk" 
Jewish teens, namely those who 
may be vulnerable to disconnec-
tion from their cultural roots. 
Rabbi Shushan emphasized that 
BCTeen operates not merely as 
a network, but as a familial com-
munity, off ering support, educa-
tion, and a sense of belonging to 
its members.

"Especially in this genera-

tion, where assimilation rates are 
high, it’s crucial to instill in teens 
a sense of pride in their Jewish 
identity," Rabbi Shushan noted. 
He underscored the broader mis-
sion of BCTeen, which extends 
beyond social outings to encom-
pass a deeper exploration of Jew-
ish heritage and values.

"Our goal is to provide a wel-
coming environment where teens 
can rediscover and celebrate 
their heritage," Rabbi Shushan 
explained. "Whether they come 
from Forest Hills, Rego Park, or 
attend public schools, all Jewish 
teens are welcome to join us in 
reconnecting with their roots, 
surrounded by supportive peers."

More to come
Looking ahead, Rabbi 

Shushan expressed optimism 
for the future of BCTeen, en-
visioning expanded program-
ming and opportunities for 
teens to engage with their her-
itage. He emphasized that all 
activities offered by BCTeen 
are free for regular partici-
pants, reflecting the program’s 
commitment to accessibility 
and inclusivity.

"We invite everyone—ev-
ery Jewish teen from ages 13 
to 18—to join our group every 
Monday and Thursday in the 
basement of the BJCC," said 
Rabbi Shushan.

I would like to start with 
a blessing. May Hashem bless 
you with a long, healthy, and 
happy life. Amen.

"Mishenichnas adar marbim 
b'simcha" – Once the month of 
Adar starts, we should increase 
our happiness.

Dear friends, family, and 
community members,

Today, I would like to share 
with you a message for life.

Every day in our prayers, we 
say "Avinu Malkeinu" because 
of the war. What is the diff erence 
between a father and a king?

A father always wants to give 
but does not always have some-
thing to give. A king always has 
something to give but doesn't 
always want to give. G-d is our 
father and king.

He always has unlimited to 
give and always wants to give 
when the time is right.

When someone asks how 
you are doing, you never answer, 
"It could be better." You answer 
that your life is perfect now. But 
how could this be? If you want 
to grow and be better, how could 
your life be perfect if G-d hasn't 

given it to you yet? Right now is 
not the time for you.

King David writes in Tehil-
lim (Psalms) chapter 14, "Ein 
oshe tov, ein gam echad." I will 
share a profound explanation. If 
a person walks with an attitude 
and thinks he could be better, 
he thinks his life is not what he 
wants it to be. He doesn't believe 
in G-d, so he should always look 
towards Hashem because Hash-
em has unlimited to give and He 
will give it when the right time 
comes.

And I will conclude by say-
ing, we see in David's life, his 
father-in-law wanted to kill the 
Jewish nation. King David, a 
non-Jew, sang to the Almighty 
G-d because anything that hap-

pens isn't for a good reason.
This is the message: some-

times in life, things look diffi  cult, 
like you could make more mon-
ey, be more successful, get mar-
ried, have more children, or be 
healthier. You have to remember: 
a person has to engrave in his 
brain that nothing happened to 
you; it happened for you. What-
ever G-d is doing, your life is 
perfect and it's the best thing that 
happened to you because G-d has 
unlimited to give and He is also 
our father who always wants to 
give. If you're not getting it, it 
means it's not good for you.

Rabbi Asher Vaknin leads 
the youth minyan on the 3rd 
fl oor of the BJCC.

D´VAR TORAH

A MESSAGE OF FAITHA MESSAGE OF FAITH

                     
Rabbi 
Asher

VAKNIN

YOUTH “MENSCHEN” VOYAGE: BUKHARIAN TEENS 
DANCE AT CHABAD HEADQUARTERS
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By Erin Levi

Set to grace New York City 
theaters starting March 29th, 
"Farewell, Mr. Haff mann," di-
rected by Fred Cavayé, promis-
es to be a poignant addition to 
the cinematic landscape. This 
French-Belgian drama, set in oc-
cupied Paris in 1941, delves into 
the harrowing realities faced by 
the Jewish community during 
the Holocaust.

At the heart of the narrative is 
Joseph Haff mann (portrayed by 
the seasoned Daniel Auteuil), a 
dedicated jeweler confronted with 
the chilling directive for all Jews to 
identify themselves to the authori-
ties. Fearing for his family's safety, 
Haff mann orchestrates their escape 
from the city, leaving his business 
in the hands of his employee, 
François Mercier (played by Gilles 
Lellouche). However, Haff mann's 
own attempts to fl ee are thwarted, 
compelling him to seek refuge un-
der Mercier's protection.

What ensues is a precarious 
arrangement fraught with ten-
sion, where Mercier and his wife 
Blanche (skillfully portrayed by 
Sara Giraudeau) fi nd themselves 
embroiled in a moral quagmire. 
As the couple moves into the Haff -
mann household, what begins as a 
gesture of kindness transforms into 
a Faustian pact, altering the course 
of their lives irreversibly.

Directed by Cavayé, "Fare-
well, Mr. Haff mann" skillfully 
explores the moral complexities 
of Vichy France amidst war and 
the black market. With its adept 
storytelling, the fi lm delivers un-
expected twists, captivating audi-
ences with a gripping cinematic 
experience.

Bukharian Jews 
in Paris outwit the 

Holocaust
In Paris during these wartime 

years, there was a signifi cant pres-
ence of Bukharian Jews, about 42 
families, whose survival during 
this period is nothing short of mi-
raculous.

Rena Vadyaeva, a centenarian 
residing in Paris, recalls a poignant 
moment from that time. A special 
request was sent regarding the sta-
tus of Bukharian Jews: whether 
they should be considered Jews or 

simply individuals who had con-
verted to Judaism. The response, 
attributed to Rosenberg, asserted 
that they were not Jews by descent 
but rather converts, with some 
even suggesting they were Mus-
lims.

This anecdote sheds light on 
the complexities faced by various 
Jewish communities during the 
Holocaust era, including questions 
of identity and survival.

Coming to theaters 
nationwide

Starting March 29th, audienc-
es in New York, NY, can catch the 
115-minute long "Farewell, Mr. 
Haff mann" at both the Quad Cin-
ema and New Plaza Cinema. The 
fi lm continues its journey across 
the United States with screenings 
starting on April 5th in Los Ange-
les, CA, at Laemmle's Royal and 
Encino, CA, at Town Center 5. 
Additionally, it will be shown at 
Waltham, MA's Embassy Theater, 
Huntington, NY's Cinema Arts 
Center, Kew Gardens, NY's KG 
Cinema, Mamaroneck, NY's Ma-
maroneck Cinema, and Malverne, 
NY's Malverne Cinema.

With more cinemas to be 
announced soon, "Farewell, 
Mr. Haff mann," a winner of 19 
audience awards, off ers a pro-
found exploration of sacrifi ce, 
survival, and the resilience of 
the human spirit, standing as a 
testament to the enduring pow-
er of cinema to illuminate the 
darkest chapters of history with 
empathy and authenticity.

Queens is set to receive its 
own version of Manhattan's 
famed High Line, courtesy of 
a $117 million grant, Mayor 
Eric Adams announced last 
Wednesday. This transforma-
tive initiative will repurpose a 
3.5-mile segment of abandoned 
Long Island Rail Road tracks 
into a lush green expanse known 
as "QueensWay," linking six 
neighborhoods.

In addition to this grant, the 
Adams administration has secured 
an extra $5.6 million in federal 
funding to revitalize the Brook-
lyn-Queens Expressway corridor.

Adams expressed his enthu-
siasm for the forthcoming devel-
opments, stating, "The next phase 
of QueensWay will enhance gre-
enway access, introduce vibrant 
parks, and provide outdoor ame-
nities across Queens. I extend my 
gratitude to President Biden and 

Secretary Buttigieg for spearhead-
ing this grant program, committing 
$123 million to address our city’s 
infrastructure needs."

Phase One of the QueensWay 
project, announced in 2022 with an 
initial investment of $35 million, 
is already underway. Conceived 
by The Trust for Public Land and 
Friends of the QueensWay, the 
next phase will convert the tracks 
into 47 acres of new parkland and 
several miles of greenway, con-

necting communities including 
Rego Park, Forest Hills, Glendale, 
Forest Park, Woodhaven, Rich-
mond Hill, and Ozone Park.

"For many of the 2.3 million 
residents of Queens, access to pub-
lic parks and open spaces is limited 
and often perilous for cyclists and 
pedestrians," noted a spokesperson 
for Friends of the Queensway. "By 
repurposing the abandoned rail, 
QueensWay will provide safe pub-
lic access to green spaces, serving 
as a vital connector for six distinct 
neighborhoods and Forest Park."

Offi  cials highlighted the ex-
tensive community engagement 
process, which included public 
forums, stakeholder consultations, 
and over 20 public tours, as inte-
gral to the project's development.

CULTURE

QUEENSWAY

"FAREWELL, MR. HAFFMANN" 
COMING TO NYC

Ex-LIRR tracks 
to become next ‘High Line’

By Luke Tress, 
New York Jewish Week

Queens College’s Hillel chap-
ter says recent graffi  ti on campus 
targeting Jews was a threat to stu-
dent safety and demanded action 
from the college administration.

The graffi  ti on buildings around 
campus included the messages, 
"You better start hiding, Jews," "Is-
raelis, I’m coming after you," and 
"Hitler, please come back. Teach 
Jews a lesson," according to a state-
ment released by the college’s Hillel 
director, Jenna Citron Schwab.

The statement, issued Thursday, 
said the college’s Jewish communi-
ty had experienced similar threats 
previously and had been warning 
college leadership for weeks about 
escalating antisemitism on campus.

"The vandalism threatens the 
safety of Jews," the statement said. 
"Antisemitism has no place on our 
campus or in any society."

The Hillel demanded that the 
college call out antisemitism, take 
steps to enforce its code of conduct 
to prevent antisemitic vandalism 
and punish the perpetrators.

The college’s president, Frank 
Wu, sent a statement to the campus 
community on Thursday saying that 
"antisemitic graffi  ti" was found in 
several bathrooms and police were 
notifi ed.

"Queens College stands strong-
ly against religious intolerance, 
racism, sexism, and bigotry of any 
kind," Wu said.

In a follow-up statement on Fri-
day, Wu said that the NYPD had 
classifi ed one instance of graffi  ti as a 
hate crime and the others as criminal 
mischief.

"Let me be clear: Antisemi-
tism has absolutely no place on the 
Queens College campus," Wu said.

A Queens College spokes-
person told the New York Jewish 
Week that Wu meets often with 
Hillel representatives and that they 
are "working together to address an-
tisemitism."

Queens College has about 4,000 
Jewish students, close to 30% of its 
student body of 13,510, according to 
Hillel international.

The NYPD told the New York 
Jewish Week it had received two 
reports of graffi  ti at Queens Col-
lege on Wednesday, both inside a 
women’s bathroom. There were no 
descriptions available of suspects in 
the vandalism. Police said the Hate 
Crimes Task Force has been noti-
fi ed.

Queens College is part of the 
City University of New York sys-
tem, the nation’s largest urban col-
lege network, which has a total of 
226,000 students across its campus-
es. CUNY has grappled with allega-
tions of antisemitism for years, and 
has taken measures to prevent the 
spread of anti-Jewish sentiment on 
campus, including through a part-
nership with the Museum of Jew-
ish Heritage. Tensions have been 
high at Queens College amid the 
Israel-Hamas war. A meeting be-
tween Muslim and Jewish students 
in November devolved into shout-
ing. Muslim students at the meet-
ing expressed support for Hamas’ 
Oct. 7 terror attack on Israel, which 
launched the war, and castigated an 
imam who organized the talk.

Wu spoke out against the 
school’s Muslim Students Associa-
tion in November after the group de-
nied Hamas atrocities. His criticism 
drew backlash from pro-Palestinian 
supporters on campus.

Queens College Hillel calls pro-Hitler Queens College Hillel calls pro-Hitler 
graffi  ti graffi  ti a threat to student safetya threat to student safety

ANTISEMITISM

Pro-Palestinian demonstrators at a rally in Times Square, Pro-Palestinian demonstrators at a rally in Times Square, 
Oct. 13, 2023. (Luke Tress)Oct. 13, 2023. (Luke Tress)
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Мне нравится, как после 
двухчасового перемывания 
костей всем подряд, мы с под-
ружкой добавляем: "Ну лад-
но, это не наше дело! It’s up to 
them!". 

☺☺☺
Маленький Рабинович спра-

шивает у бабушки:
- Бабушка, а я русский или 

еврей?
- А в чем дело, внучек?
- Да к нам в садик привезли 

новые игрушки, так я думаю: 
сломать или домой принести?

☺☺☺
Нельзя смотреться в зер-

кало, когда ешь - счастье своё 
проешь. И когда пьёшь - про-
пьёшь. А в туалете зеркало во-
обще лучше не вешать…

☺☺☺
- Мне кажется, что жена хо-

чет развестись со мной.
- Почему ты так думаешь?
- Вчера она привела к нам 

свою подругу.
- Ну и что?
- Как что? Ты не представля-

ешь себе, какая это красавица!
☺☺☺

- Бабушка, бабушка, а поче-
му у тебя такие большие гла-
за?

- Чтоб тебя лучше видеть...
- А почему у тебя такие 

большие уши?
- Чтоб тебя лучше слы-

шать...

- А почему у тебя такой 
большой нос?

- Мы ведь слоны, внучек...
☺☺☺

Работая в Москве кондукто-
ром троллейбуса, монгол Ерден 
до сих пор считает, что он соби-
рает с русских дань.

☺☺☺

Мужчина спрашивает не-
знакомую женщину.

- Вы готовы со мной… ну… 
это сделать? За двадцать 
миллионов долларов?

- Да, конечно, - отвечает 
женщина.

- А за двадцать центов? - 
продолжает мужчина.

- Да за кого Вы меня прини-
маете?

- Кто Вы, я уже установил. 
Теперь торгуемся. 

☺☺☺
Бабушка сходила в парикма-

херскую и постриглась совсем 
уж коротко. Внучок рассматрива-
ет её некоторое время и наконец 
выдаёт:

- Бабушка, ты теперь выгля-
дишь не как старая женщина…

- Спасибо, мой маленький, 
ты сказал мне очень добрые 
слова. Ну а как я всё-таки выгля-
жу?..

- Как старый мужчина!
☺☺☺

Бескорыстная любовь су-
ществует.

Особенно к добрым, весе-
лым и щедрым мужчинам.

☺☺☺
В бар заходит довольный му-

жик:
- Всех угощаю! У меня сын 

родился!!!
- Какой вес?
- 4 кг!
- Какой рост?
- 53 см!
- Как себя чувствует жена?
- Она ещё не знает…

☺☺☺
Девочка Катя купила себе 

собаку. Ей просто ничего не 
оставалось, ведь родители 
нашли у нее под подушкой ко-
жаный ошейник.

☺☺☺
- Девушка, вы замужем?
- Нет.

- А почему?
- Да я и не знаю... И пробуют, 

и хвалят, а не берут!
☺☺☺

"Дорогой Том! Обязатель-
но приходи завтра вечером. 
Папа дома, но он лежит в кро-
вати из-за сильного повреж-
дения ноги. Понял? Мэй".

"Дорогая Мэй! Я не смо-
гу прийти завтра вечером. Я 
тоже лежу в постели, и у меня 
страшно болит то место, о 
которое твой папа повредил 
свою ногу. Поняла? Том".

☺☺☺
- Каких выдающихся прово-

каторов ты знаешь?
- Только одного.
- Ну, говори...
- Композитор Мендельсон.
- Боже, почему?
- Для миллионов дураков он 

написал нежный и завлекающий 
"Свадебный марш", а сам... всю 
жизнь спокойно прожил холостя-
ком.

☺☺☺
Гадалка.
- Я вижу, ты скоро вый-

дешь замуж.
- Но мой Сашенька не хо-

чет.
- Я ясно вижу две полоски. 

Куда он денется!
☺☺☺

Разговор двух арестованных 
уголовников.

- Ты веришь в юридические 
ошибки?

- Конечно. Меня трижды 

ЮМ☺Р

По горизонтали: 
2. И пряность, 
и сорт яблок. 4. 
Приметы зимы. 7. 
Параллелограмм, 
все стороны ко-
торого равны. 8. 
Недремлющее 

... . 10. Оливковое масло, употребляе-
мое в церковном обиходе. 12. Один из 
Акопянов. 15. Прогулка, гулянье. 16. 
Искусство превращения рисунков в 
мультфильм. 17. Растение семейства 
мальвовых. 18. Верхний предел воз-
можного. 20. Город, входящий в Золо-
тое кольцо России. 22. Естественный 
водоём. 23. Инженер, бизнесмен, фи-
лантроп. Один из основателей стро-
ительной компании, которая возвела 
Центр бухарских евреев Нью-Йорка. 
25. Мост через ущелье. 28. Фотон. 29. 
Племенной герб. 30. Cтрахование са-
молётов, судов, вагонов, цистерн и 
прочих транспортных средств. 33. На-
ружный слой зуба. 35. Поверхность 
из досок (или другого материала), по-
крывающих что-нибудь. 38. Ковёр для 
борьбы дзюдо. 40. Основное населе-
ние Израиля. 42. Доктор юридических 
наук, профессор, заслуженный юрист 
Узбекистана, член Союза юристов 
УзССР и СССР. Участвовал в разработ-
ке Конституции Узбекистана.  43. Импе-
раторский флаг. 44. Племя североаме-
риканских индейцев.  47. Вторая буква 
еврейского алфавита. 48. Французское 
тёмно-красное вино. 50. Единица мас-
сы в системе английских мер, равная 
28,35 гр. 52. Река на Алтае, приток Оби. 
54. Залив в Красном море. 56. Старый 

лакей из пьесы А. Чехова "Вишнёвый 
сад". 57. Неподготовленное восстание. 
58. Столица страны пирамид. 59. Рас-
плата за грехи. 
       
По вертикали: 1. Небольшая отло-
гая горка, возвышенность. 2. "Мно-
горазовый" билет в концертный зал. 
3. Пресноводная рыба. 4. Сырьё для 
шоколада. 5. Используемое в теле-
скопах плоское зеркало, направляе-
мое на Солнце часовым механизмом. 
6. Спутник Сатурна. 9. Род орхидеи, 
оранжерейное растение. 11. Охотник, 
превращённый Зевсом в созвездие 
Большой Медведицы. 12. Русский пи-
сатель, автор романа "Тайна двух оке-
анов". 13. Фотохудожник, основатель 
"Kaykov Media", "Человек года-2024" в 
номинации "Благородное сердце" Все-
мирного конгресса бухарских евреев. 
14. Коммерческое предприятие. 19. Хи-
мический элемент в виде жёлтых кри-
сталлов. 21. Большой званый вечер, 
приём. 23. Ядовитая болотная трава. 
24. Минерал, поделочный камень. 26. 
Голубцы с виноградными листьями. 27. 
Инвентарь для игры в боулинг. 31. Дру-
гое название карпа. 32. Роды у коровы. 
33. Сицилианская "печка". 34. Бразиль-
ский писатель. 36. На Украине и юге 
России: береговые лиственные леса, 
заливаемые в половодье. 37. Двухко-
лёсная телега в Крыму и Средней Азии. 
38. Отсутствие звуков. 39. Район Цен-
тральной Азии. 41. Морской отдых. 45. 
Карточная игра. 46. Черенок винограда. 
49. Областной центр России. 51. Сруб. 
53. Показная роскошь. 55. Американ-
ский астронавт, "погулявший" по Луне.
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tel. (718) 261-1595

ÊÐÎÑÑÂÎÐÄ ÎÒ МИХАИЛА ШИМОНОВА

По горизонтали: 2. Анис. 4. Снег.  7.  Ромб. 8. Око. 10. Елей. 12. Амаяк. 15. Променад. 16. 
Анимация. 17. Алтей. 18. Максимум. 20. Кострома. 22. Озеро. 23. Аронов (Илья). 25. Виадук. 
28. Квант. 29. Тотем. 30.  Каско. 33. Эмаль. 35. Настил. 38. Татами. 40. Евреи. 42. Михайлов 
(Азарий). 43. Штандарт. 44. Апачи. 47. Бет. 48. Бордо. 50. Унция. 52. Бия. 54. Акаба. 56. Фирс. 
57. Бунт. 58. Каир. 59. Кара. 

По вертикали: 1. Холм. 2. Абонемент. 3. Сом. 4. Соя. 5. Гелиостат. 6. Феба. 9. Каттлея. 11. 
Аркас. 12. Адамов (Григорий). 13. Кайков (Григорий). 14. Фирма. 19. Сера. 21. Раут. 23. Авран. 
24. Оникс. 26. Долма. 27. Кегли. 31. Сазан. 32. Отёл. 33. Этна. 34. Амаду (Жоржи). 36. Левада. 
37. Арба. 38. Тишина. 39. Тибет. 41. Круиз. 45. Покер. 46. 
Чубук. 49. Омск. 51. Изба. 53. Шик. 55. Янг (Джон).Îòâåòû íà êðîññâîðä:

И ПРОБУЮТ, И ХВАЛЯТ, 
А НЕ БЕРУТ!
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оправдывали в суде.
☺☺☺

Женская измена — это минутная 
слабость.

Мужская измена — это минутная 
твердость. 

☺☺☺
Таксист говорит пассажирке:
- Вы ночью на окраине садитесь в так-

си, а вы не боитесь, что я – маньяк?
- Нет. Два маньяка в одной машине – 

перебор.
☺☺☺

Американец думает на ходу.
Немец – стоя.
Англичанин – сидя 
Русский – потом!

☺☺☺
- Моня, вот скажи мне, почему амери-

канцы были на Луне, а мы нет?
- Сема, кто тебе такое сказал?
-Та я сам видел фото "Американские 

астронавты на Луне".
- Сема, я тебя умоляю, а кто их так ши-

карно сфотографировал?
☺☺☺

При замене паспорта, отдавая свой 
старый паспорт и новую фотографию 
сотруднице паспортного стола, жен-
щина грустно произнесла:

- Да, и всё-таки первая фотография 
мне нравится больше...

- Поверьте, через десять лет вам и 
эта будет нравиться.

☺☺☺
Моя деревня настолько дикая, что 

первые нематерные слова в своей жизни 
я услышал в армии…

☺☺☺
У меня жена – проводница. Всю 

ночь приходится кровать качать. Как 
перестаю – она встает и идет туалет 
закрывать.

☺☺☺
- Я помню, как меня в первом классе 

мама в школу привела, и как с выпускного 
– папа унес…

☺☺☺
Встречаются два друга, один груст-

ный такой. Он и начал разговор о жиз-
ни:

- Как все-таки время летит! Просто 
страшно делается. Сын растёт, уже 9 
лет исполнилось.

- Так это хорошо! Помощник растёт. 
А ты чего грустишь-то?

- Да в школy забыли отдать!
☺☺☺

- Я хочу родить ребенка, а мой муж не 
хочет! Что делать?

- Ну так рожайте! А он пусть не рожа-
ет..

☺☺☺
- Дорогой, у меня растёт животик, 

кажется, я беременна...
- Ну да... Я даже знаю, кто отец.

- Кто?!
- Хлебобулочный комбинат.

☺☺☺
Встречаются две подруги, одна дру-

гую спрашивает:
- Маш, ты что, беременная опять?
- Да.
- От кого?
- Да бывший муж приходил извинять-

ся, что бросил меня одну с двумя детьми!
☺☺☺

Мужик приходит к врачу узнать ре-
зультаты анализов. Врач:

- У вас в крови 98% алкоголя!
- 98%? Блин, нафига я пил со 

льдом!?
☺☺☺

Встречаются двое:
- Ну, как отдохнул?
- Да скучно. Всё прилично, полный 

сервис, море, пляж, музеи, экскурсии.
- А у нас пиво, мордобой, драки, Петь-

ка по пояс в гипсе, Ваньку в милицию за-
брали.

- Счастливые...
☺☺☺

Мальчик лет трех угощает друга 
конфетами:

- Возьми сколько хочешь, только 
не много.

☺☺☺
Женщина в магазине долго и тща-

тельно выбирает курицу. Понюхала под 
крылышками, под ножками, развернула и 
понюхала гузку. После этого она заявляет 
продавцу:

- Мне кажется, что ваша курица попа-
хивает.

- А мне кажется, что если вас подвер-
гнуть аналогичному обследованию, то вы 
вряд ли выйдите из него с честью.

☺☺☺
- Девушка, сколько вы весите?
- Это секрет…
- Ну скажите хотя бы первые три 

цифры…
☺☺☺

Приходит мужик к психиатру, типа 
проблема:

- Жена последнее время во сне кри-
чит: "Нет Илья, нет!", беспокоюсь!

- А вас-то как звать?
- Сергеем!
- Ну, батенька, пока кричит "НЕТ", то и 

беспокоиться не стоит!
☺☺☺

Вопрос:
- Кто была Ева по национальности?
Итальянка:
- Красивая, значит итальянка.
Француженка:
- Легкомысленная, значит францу-

женка.
Русская:
- Живет в шалаше, делит одно ябло-

ко на двоих, ходит голая и счита-
ет, что она в раю, значит русская.

☺☺☺
Нейтральная примета, когда на 

пол падает вилка. Плохо, если она 
серебряная. Ещё хуже, если вы в 
гостях. И совсем плохо, если из ва-
шего кармана.

☺☺☺
Муж, ложась ночью в постель:
- Слушай, Люся, чтобы ты сде-

лала, если бы я уронил твою зуб-
ную щётку в унитаз?

Жена, постепенно просыпа-
ясь:

- Ну, купила бы новую... Ёл-
ки-палки, так ты уронил мою щёт-
ку в унитаз?

- Нет, я просто спросил.
- Сволочь! Теперь всё равно 

куплю новую щётку!
☺☺☺

Жена. Любовник. Слышатся 
шаги. Это муж!!! Она всполошилась 

и кричит:
- Прыгай в окно!
- Так восьмой этаж ведь!
- Прыгай!
Тот прыгнул. А она ему кричит:
- А теперь отползай!

☺☺☺
Прочитал Карнеги, решил, что сле-

дующий день начну с улыбки. Всю 
первую половину дня старательно 
всем улыбался, по возможности ис-
кренне. В обед ко мне подошёл на-
чальник и сказал:

- Еще раз накуренный на работу 
припрешься - уволю!

☺☺☺
Как отучить жену таскать деньги из бу-

мажника и одновременно избавиться от 
нее на какое-то время? Копируем купюру 
100 долларов на цветном ксероксе и кла-
дем в бумажник.

☺☺☺
Молодой человек спрашивает де-

вушку:
- Скажи, ты могла бы выйти замуж 

за богатого дурака?
- Трудно сказать... А сколько у тебя 

денег?
☺☺☺

Одному моряку необходимо уходить 
в далекое плавание. А его жена в этот 
период ожидает первого ребенка. Она 

говорит:
- Когда ребенок родится, я тебе на ко-

рабль пошлю телеграмму.
Муж:
- Ни в коем случае! Мне придется уго-

щать весь экипаж. Это будет очень доро-
гое удовольствие!

И они договорились о тайном коде. 
Жена будет телеграфировать очень ко-
ротко: " Мороженое поступило".

Через 5 месяцев моряк получил в 
море более длинную телеграмму: "Моро-
женое поступило, один сорт с палочкой, а 
второе без".

☺☺☺
- Сколько у вас детей?
- Семь
- Сколько им лет?
- Двенадцать, одиннадцать, десять, 

девять, восемь, семь и шесть. Потом 
мы купили телевизор.

☺☺☺
У одной женщины было 10 детей, и 

все они были мальчиками. И звали всех 
Борями.

- Скажите, - спросили ее, - а как вы их 
различаете?

- По отчеству, - гордо ответила жен-
щина...

☺☺☺
Жена спрашивает мужа:
- Что у тебя с пальцем?
- Порезал.
Муж спрашивает жену:
- Что у тебя с пальцем?
- Ты представляешь, тут такая 

история! Пошла я, значит, с утра за мо-
локом и дай, думаю, зайду к Люське. 
Ну, ты её знаешь, она ещё в магазине 
работала...

Спустя 10 минут...
- А с пальцем-то что?
- А, да ерунда! Порезала...

☺☺☺
Молодые родители привезли своего 

новорожденного сына к врачу. Врач осмо-
трел его и сказал:

- У вас очень красивый ребёнок.
- Вы наверняка говорите это всем но-

воиспечённым родителям.
- Нет, только тем, чьи дети действи-

тельно симпатичные.
- А что же вы говорите остальным?
- Я говорю: "Ваш ребёнок так на вас 

похож!".

Looking to hire a well spoken and energetic 
sales person for a sales position in the medical fi eld. 

Must speak Russian and have some sales experience. 
Salary plus commission.

Please send resume to dmeplususa1@gmail.com

Ищем грамотного и энергичного продавца на 
должность продавца в медицинской сфере.

Должен владеть русским языком 
и иметь опыт продаж.

Зарплата плюс комиссия.
Пожалуйста, 

отправьте резюме на dmeplususa1@gmail.com.

Sales person Sales person neededneeded

Требуется Требуется продавецпродавец
ПРОДАМ 

ОДНО МЕСТО 
НА ЕВРЕЙСКОМ  

КЛАДБИЩЕ UNION 
FIELD  CEMETERY 

В КВИНСЕ.
347˨668˨6491˨НАУМ
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Глава "Цав" ("Прика-
жи") детализирует описа-
ние жертвоприношений, 
поэтому перечисленные 
в ней заповеди обращены 
преимущественно к коhа-
ним. Глава содержит два 
важных предписания для 
них: каждое утро снимать 
с жертвенника золу и под-
держивать на нем негаси-
мый огонь. 

Кроме ежедневных жертв, 
приносимых от всей общины, 
в главе упомянуты еще три 
вида жертвоприношений. Два 
из них касаются только свя-
щеннослужителей: начина-
ющие служить коhанимобя-
заны принести специальную 
мучную жертву посвящения, 
а коhен гадоль — первосвя-
щенник — должен ежеднев-
но приносить такую же жерт-
ву за себя. Третья описанная 
в главе жертва касается всех 
евреев: каждый избавив-
шийся от опасности обязан 
приносить благодарствен-
ное приношение — разно-
видность жертвы шламим. В 
главе рассмотрены законы, 
касающиеся съедания мяса 
жертвы. Это запрет есть его 
после указанного времени 
или в неуказанном месте и 
употреблять в пищу кровь и 
определенную часть жира 
животного. Последние два 
запрета касаются не только 

приносимой жертвы, но вся-
кой пищи еврея вообще. Они 
входят в правила кашрута. 
Завершается глава описани-
ем церемонии и жертвопри-
ношений, которыми Моше 
подготовил Аhарона и его 
сыновей к предстоящему им 
служению в Храме.

В этой главе мы впервые 
при чтении Торы встреча-
емся с законами о посуде, в 
которой готовится еда. Гово-
рится об этом в связи с вар-
кой мяса жертвы.

"И глиняный сосуд, в ко-
тором она варилась, должен 
быть разбит; если же в мед-
ном сосуде варилась, то он 
должен быть вычищен и про-
мыт водой" (6:21).

Действия, которые Тора 
предписывает совершить с 
посудой, явно не связаны с 
гигиеной. Иначе зачем бы 
разбивать глиняные горшки? 
Чистоты ради посуду можно 
и вымыть. Действия, о кото-
рых здесь идет речь, называ-
ются кашерованием.

До сих пор из законов о 
еде мы встретили в Торе 
лишь запрет на употребле-
ние в пищу части от живого 
(глава "Ноах" книги "Бре-

шит") и на смешивание мяс-
ного и молочного (глава 
"Мишпатим" книги "Шмот"), 
а также запрет на кровь и 
сало в главе "Ваикра" и в 
этой главе — "Цав". Пред-
варяя детальный разговор о 
кашерной пище (он начнется 
в следующей главе — "Шми-
ни"), Тора сначала говорит о 
кашерности посуды.

Вам, конечно, известно, 
что существует такое физи-
ческое явление — диффу-
зия, проникновение частиц 
одного тела в другое. Как бы 
мы ни мыли посуду, какие-то 
частицы пищи, проникшие 
в ее стенки, не вымывают-
ся. Если мы пользуемся при 
готовке посудой, в которой 
раньше варили запрещенное 
по законам Торы, то частицы 
запрещенной еды выделя-
ются из стенок и присоеди-
няются к тому, что готовится 
сейчас. Это делает пищу не-
кашерной.

Приведенный выше стих 
и говорит о том, как этого 
избежать, то есть как отка-
шеровать посуду. Но поче-
му об этом заходит речь в 
связи с жертвоприношени-
ями? Ведь очевидно, что в 
жертву приносились кашер-
ные животные и убой их 
осуществлялся по всем пра-
вилам. Дело в том, что мясо 
жертвы разрешено в пищу 
только в течение опреде-

ленного времени. После 
этого срока оно становится 
некашерным. Соответствен-
но утрачивает кашерность 
и посуда, в стенки которой 
впитались его частицы.

Поддается кашерованию 
лишь металлическая и дере-
вянная посуда.

Как Тора указывает на 
это? В стихе сказано: глиня-
ный сосуд — разбить, мед-
ный — промыть водой. В 
стенки глиняной посуды 
частицы проникают так глу-
боко, что извлечь их оттуда 
невозможно. Когда речь идет 
не о Храме, а о домашнем 
хозяйстве, ее не обязатель-
но разбивать, но нельзя 
пользоваться ею для готовки 
и хранения пищи. Медная же 
— и это распространяется на 
всякий металлический сосуд 
— может быть откашерова-

на. О деревянной посуде в 
Пятикнижии не говорится, но 
о ее кашеровании идет речь 
в Устной Торе.

Как же кашеровать посу-
ду? Для начала ее надо по-
просту тщательно вычистить. 
А затем…

В Талмуде существует ин-
тересное правило: "При тех 
же условиях, при которых ча-
стицы впитываются, они вы-
ходят наружу". На иврите это 
правило звучит так: ке боло 
— ках полто ("как поглощает, 
так и выбрасывает").

Посуду, в которой вари-
ли некашерную пищу в жид-
кости, можно очистить (не 
раньше, чем через сутки по-
сле варки) с помощью кипя-
щей воды. Воду надо налить 
доверху и довести до кипе-
ния. Когда она закипит и пе-
рельется через край, посуда 
откашерована. Обычно вода 
частично испаряется и пото-
му не выплескивается. Что-
бы она все-таки выплесну-
лась, нагревают камень или 
кусок металла и бросают в 
кипящую воду. Теперь можно 
быть уверенным, что кипяток 
очистил всю посуду целиком.

Если некашерную пищу не 
варили, а жарили или пекли, 
например на шампуре или на 
сковороде, — этот предмет, 
вымытый и вычищенный, 
надо раскалить докрасна. 
После этого можно им поль-

зоваться.
Стеклянную посуду каше-

руют лишь при условии, что 
ею не пользовались для го-
рячей пищи, и только в край-
них случаях, если нет ника-
кой возможности раздобыть 
другую. Делается это так: со-
суд наполняют водой, спустя 
чуть более суток ее вылива-
ют и наливают свежую. Та-
кая процедура повторяется 
трижды. После этого посуда 
откашерована.

Можно кашеровать и так. 
Наполнив водой большую 
кашерную кастрюлю или гор-
шок, надо вскипятить ее и 
опустить туда металлические 
кастрюли меньшего размера. 
Ложки, ножи, вилки, дере-
вянную посуду тоже кашеру-
ют этим способом. Потом их 
сразу извлекают, промывают 
холодной водой — и все от-
кашеровано.

Здесь изложены только 
общие принципы кашерова-
ния. Есть множество деталей 
и частных случаев, требу-
ющих квалифицированного 
совета, за которым надо об-
ратиться к раввину.

Есть у евреев в месяце 
адар особый, удивительный 
праздник. Называется он 
Пурим, от слова пур — "жре-
бий". В день Пурима 2350 
лет назад евреи разрушили 
козни своего злейшего врага 
hамана, задумавшего полно-
стью уничтожить еврейский 
народ и вплотную прибли-
зившегося к осуществлению 
своего замысла.

В тот год, когда я писал 
эту главу, Пурим выпал на 
неделю чтения главы "Цав". 
Мне захотелось немного 
поговорить с моими читате-
лями об этом празднике и 
поделиться с ними воспоми-
наниями об одном Пуриме. 
Они так мне дороги, что я 
решил сохранить их в этой 
книге.

Неправы те, кто считает, 
что чудеса с нашим наро-
дом происходили только в 
древности. Они происходят 
и сейчас, просто мы в своих 
повседневных заботах и с 
нашей привычкой находить 
всему естественное объяс-
нение не всегда их замечаем 
и признаем.

Начало пятьдесят треть-
его года. Страшные дни ян-
варя. Сталин дал сигнал к 
"окончательному решению 
еврейского вопроса" в СССР: 
в центральной печати одно-
временно появились сооб-
щение ТАСС "Арест группы 
врачей-вредителей" и статья 
"Убийцы в белых халатах". И, 
как некогда во времена hама-
на, ужас перед неминуемым, 
казалось, истреблением по-
селился в сердцах евреев.

Продолжение следует

LaMaalot Foundation
www.LaMaalot.org
Info@LaMaalot.org

ÒÎÐÀ

                 
Рав 

Ицхак 
ЗИЛЬБЕР

НЕДЕЛЬНАЯ ГЛАВА ЦАВ
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В минувшее воскресенье 
община бухарских евреев 
Ганновера отметила один 
из самых веселых и радост-
ных праздников –  Пурим. 
В общинном Центре собра-
лось более ста человек.

Пурим отмечает побе-
ду живших на территории 
Древней Персии еврейской 
девушки Эсфири и ее дяди 
Мордехая над злобным зло-
деем Аманом, который заду-
мал уничтожить еврейский 
народ. Этот праздник служит 
напоминанием о победе до-
бра над злом и обращается к 
темам веры, мужества и бла-
готворительности.

История Пурима была за-
писана Мордехаем и Эстер 
в Свитке Эстер (Мегилат-
Эстер), который является од-
ной из книг Священного Пи-
сания и который мы читаем 
каждый год в ночь праздника 
Пурим и на следующий день.

В этом году Андреас Мар-
курт, мэр района Риклинген, 
присоединился к празднова-
нию Пурим в нашей общине. 
Гость принял участие в офи-
циальной части, приветство-
вал общину очень тёплыми, 
искренними словами, а затем 
еще присутствовал и на Мин-
хе. 

С поздравлениями к со-
бравшимся обратились пред-
седатель правления Центра 
Юханан Мотаев и главный 

раввин Йоханан Якобов 
ха-Коэн. 

После молитвы община 
собралась за пышно накры-
тыми под руководством Ми-
хал Мотаевой столами в но-
вом зале для торжеств. 

Было организовано мно-
жество конкурсов для всех 
возрастов и вкусов.

Костюмированное шоу 
стало одним из главных ат-
тракционов. Члены общи-
ны выходили на сцену в 
костюмах, вдохновленных 
персонажами из еврейских 
историй, сказок, культовых 

фильмов.
Для самых маленьких 

был приглашен клоун, кото-
рый развлекал детей играми, 
шутками и веселыми трюка-
ми.

Лотерея и розыгрыши 
призов добавили азарта в ат-
мосферу праздника. Счаст-
ливые победители получи-
ли разнообразные подарки, 
призы и денежные сертифи-
каты.

Особым удовольствием 
для собравшихся стало пер-
вое выступление детей из 
обновлённого детского цен-
тра нашей общины под ру-
ководством Худаи Аллаевой. 
Это было не просто приятно. 
Это было талантливо.

К организации и прове-
дению вечера "приложили 
руку" молодёжный центр под 
руководством Эдена Айларо-
ва (его харизма и артистизм 

заслуживает отдельных слов 
благодарности) и команда 
мадрихим, а также Женский 
клуб под руководством Та-
тьяны Норматовой. 

Одним из самых ожида-
емых моментов вечера ста-
ло награждение за лучшие 
костюмы, что добавило еще 
больше волнения и веселья.

Молитвы, чтение свит-
ка Эстер, танцы, конкурсы, 
викторины, живое общение 
и изысканое меню сделали 
этот Пурим в общине бухар-
ских евреев Германии неза-
бываемым для всех участни-
ков. Этот праздник единства, 
радости и веры продемон-
стрировал силу общины и 
того культурного наследия, 
которое живёт в сердце каж-
дого из нас.

Вадим  РАШКОВИЧ

ÃÀÍÍÎÂÅÐ

ПУРИМ В ГАННОВЕРЕПУРИМ В ГАННОВЕРЕ
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Еврейский центр "Аншей Шалом"
Раввин Эмануэль Елизаров
Сертифицированный Mоэль
проводит свадьбы, обрезание, 
поминки и другие еврейские 
мероприятия

Jewish Center Anshey Shalom
Rabbi Emanuel Yelizarov
Certifi ed Moel 
Offi  ciates Weddings, 
Circumcisions, 
Memorial and other services 7 18-496-5398

RABBI AHARON SAMEKHOV
Shiurim/Torah classes, Professional 
tutoring in all Torah subjects including 
Hebrew, Gemara, Halacha, Mishna, 
Kabbalah, Yeshvo in English, 
Prayer Services and more.
10+ years of experience 

Call 347-859-2862

917-862-8233, 718-268-5085, 718-536-0207

ГЛАВНЫЙ РАВВИН ЦЕНТРА 
"БЕТ ГАВРИЭЛЬ" 

ИМАНУЭЛ ШИМОНОВ 
С МНОГОЛЕТНИМ ОПЫТОМ РАБОТЫ

Проведёт Хупу-кидушин, брит-мила 
(обрезание), окажет содействие в 

создании счастливой семейной жизни.

"Веth Gavriel", 66-35 108 Street, Forest Hills, NY 11375
Tel.: (718) 268-7558 и (917) 406-6402
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Весь большой и сплоченный род Нектало-
вых был потрясен, когда после продолжитель-
ной болезни, на 71-м году жизни скончался один 
из ярчайших представителей нашего авлода, его 
архивариус, человек широчайшего интеллекта и 
прогрессивного мировоззрения, наш дорогой и лю-
бимый брат, отец, муж, дядя, дедушка Эдуард бен 
Бахмал ве Яков Некталов.

Эдуард родился 28 октября 1953 года в городе Ан-
грене в семье Якуба и Бахмал Некталовых. Он был 
единственным сыном и рос вместе с сестрами Реной и 
Любой Некталовыми. 

Эдуард являлся правнуком Мани бен Яакова Не-
кталова и Рахмина бен Моше Некталова, приходился 
внуком Юханану бен Рахмину Некталову, Мерхаю и 
Зильпо Некталовым. Поэтому он с детских лет рос, об-
ласканный всеми родственниками, которые жили тогда 
в Ангрене, а позже, когда в 1961 году семья переехала 
в Ташкент, всем авлодом Некталовых.

Окончив ташкентскую школу №90, Эдуард посту-
пает учиться в торговое училище, где получил диплом 
продавца. Его направляют на работу в большой мага-
зин по продаже радиотоваров и электроники, который 
находился на улице Куйбышева, в самом центре Таш-
кента.

За короткое время работы он зарекомендовал себя 
хорошим специалистом, и его назначают заведующим 
отделом. Он проработал там много лет и пользовался 
большим авторитетом среди клиентов и коллег.

В это же время Эдуард поступает на экономический 
факультет Ташкентского института народн  ого хозяй-
ства.

Кроме этого, он имел дома собственную студию, 
где записывал на аудиокассеты песни известных евро-
пейских, американских групп и сразу же распространял 
по Ташкенту последние новинки мировой музыкальной 
индустрии.

Большой эрудит, Эдик интересовался экономикой, 
географией, историей, культурой, искусством кино, 
имел прекрасную домашнюю библиотеку, делился кни-
гами и журналами с родными и близкими. Он мог ре-
шать кроссворды, ребусы за считанные минуты.

Наш Эдик обладал сильным и волевым характе-
ром, был доброжелателен ко всем и пользовался ува-
жением среди родственников и соседей в  чиланзар-
ском квартале Г9А. Был душой компании, его окружали 
много хороших и преданных друзей, родственников. Он 
любил помогать всем, чем мог, а сам никогда ничего не 
требовал взамен.

В 1982 году он встретил свою спутницу жизни Свет-
лану Хаимову, с которой прожил в любви и согласии 
все прошедшие 42 года. Вместе они воспитали сына 
Семёна, который очень напоминает нам характером и 
поведением своего отца, которого очень любил и ува-
жал.

Эдуард гордился успехами Семёна, постоянно под-
держивал его во всех начинаниях, давая мудрые и де-
ловые советы.

В 1983 году он перешел работать к отцу, в вино-во-
дочный склад в аэропорту. Там тоже показал себя ве-
ликолепным работником и пользовался большим авто-
ритетом не только среди клиентов, но и у руководства 
Ташкентского аэропорта, дружил с летчиками. Как и 
свой отец, он всегда помогал родным срочно приобре-
сти билет в кассах, где его знали и сразу же выполняли 
его просьбы.

В 1988 Эдуард и его мама потеряли отца и мужа – 
одного из лидеров нашего авлода, - Якуба бен Зильпо 
ве Менахема Некталова, человека большой души и вы-
сокого интеллекта.

В 1991 году семья Некталовых репатриировалась 
в Израиль.

По приезде в новую страну, Эдуард устраивается 
на работу на ювелирную фабрику, на должность рез-
чика алмазов к своему родственнику Леви Леваеву и в 
кратчайшие сроки достигает больших успехов.

Обосновавшись в Рамле, он активно входит в ин-
теллектуальную жизнь бухарских евреев города и стра-
ны. Нет ни одного мероприятия, в котором бы не прини-
мал участие Эдуард Некталов. 

К сожалению, в 1997 году, в Израиле ушла в мир 
иной его мама – Бахмал Юханановна Некталова, кото-
рая была частью всей его жизнью, так он ее любил и 
стремился сделать все возможное для ее благополу-
чия и здоровья.

Эдуард отличался широким диапазоном интересов.
Большой любитель фотографии и кинематографа, 

он стал сам снимать семейные фильмы, которые потом 
демонстрировались на поминальных вечерах родных и 
близких, а также в социальных сетях. Автор поражал 
зрителей теплым отношением к своим героям, глубо-
ким знанием истории и этнографии бухарских евреев.

Кроме этого, он занимался продюсерской деятель-
ностью, продвигал молодых и малоизвестных поэтов, 
художников, музыкантов, организовывал их гастроли и 
выступления в Нью-Йорке и Вене.

С большим энтузиазмом он принял весть о созда-
нии в Нью-Йорке Конгресса бухарских евреев США и 
Канады в 1999 году и в Израиле – Всемирного Конгрес-
са бухарских евреев в 2000 году. Гордился тем, что в 
организации этих двух структур принимали активное 
участие его ближайшие родственники – Леви Леваев, 
Борис Кандов, Рахмин, Эдуард, Рафаэль Некталовы, 
которые были потомками Моше Нектола, его сыновей 
Яакова и Рахмина Некталовых.

Эдуард по праву гордился нашим авлодом. Поэто-
му самой важной частью его интеллектуального поиска 
был врождённый интерес к роду Некталовых. Он со-
брал уникальную коллекцию фото- и видеоматериа-
лов, в которых отражена история всего рода. Поэтому 
вместе с Рафаэлем Некталовым, для которого Эдуард 
был словно брат родной, они задумали создать гене-
алогическое древо Некталовых и собрать всю инфор-
мацию, которая станет основой книги "250 лет рода 
Некталовых".

Эдуард полностью погрузился в эту работу: начина-
ет разыскивать родственников, наших предков, посе-
щает могилы в Самарканде, Ташкенте, Израиле, чтобы 
точно проследить все родовые связи. Когда в 2012 году 
в Нью-Йорке, по инициативе Рахмина Некталова, был 
проведен юбилей его прадеда Рахмина Некталова, он 
активно включился в создание брошюры, посвященной 
своему великому предку, который покоится на святой 
земле Иерусалима.

С его помощью мы узнали многих наших родствен-
ников – Некталовых, которые живут в Израиле, США, 
Австрии, Германии, России, Австралии и Канаде.

Более того, прекрасно разбираясь в социальных 
сетях, он ставит перед собой цель популяризировать 
историю рода: ставит на Facebook исторические фото-

графии, видеоматериалы, детально описывая тех, кто 
запечатлен на снимках. Благодаря его стараниям, мы 
имеем цветные снимки 40-50-х годов прошлого века.

Эдуард отличался большим оптимизмом и колос-
сальной любовью к жизни. Когда он узнал о своем ди-
агнозе – хронической почечной недостаточности, он 
сразу же стал искать донора для пересадки. В 2006 
году отправился в Украину, и там ему пересадили поч-
ку, с которой он прожил оставшиеся 18 лет.

Несмотря на, казалось бы, успешную операцию, по-
следние годы он стал часто болеть, но при первом же 
улучшении своего состояния отправлялся путешество-
вать. Ездил в родной Ташкент, в Самарканд, в США, 
Австрию, Италию. Ему всегда не хватало новых впе-
чатлений и встреч с родными людьми.

Семь раз казалось, что он находился на краю жиз-
ни, но благодаря титаническим усилиям, профессио-
нальному уходу, вниманию и заботе его супруги Свет-
ланы, Хашем продлил годы его жизни, и он перешагнул 
свое 70-летие.

Она сделала невозможное возможным. Будучи ме-
диком по образованию, Светлана знала близко врачей, 
медперсонал, что позволяло ей приходить в госпиталь 
в любое время дня и ночи, быть в курсе всех решений 
докторов и участвовать в лечении мужа. Более того, 
набожная с малых лет, так как росла в религиозной 
семье, она у всех родных и близких просила одного: 
молитесь, читайте Тегилим, просите Бога о его выздо-
ровлении!..

И все молились, женщины устраивали специаль-
ные групповые чтения Псалмов и Хашем продлевал 
жизнь нашего брата.

Дай Б-г Вам здоровья, дорогая Светлана!
К сожалению, жизнь человека ограничена времен-

ным пребыванием на этой земле. В октябре 2023 года 
Эдуарду отметили юбилей, и казалось всем, что он 
плавно пройдет этот рубеж, и шагнет в свой восьмой 
десяток. Но, увы…

Все оказалось трагичнее. Пролежав в больнице  и 
реабилитационном центре полгода, после двух слож-
нейших операций, которые не сломили его сильный 
дух и железную волю, Эдик неожиданно покинул этот 
мир тогда, когда, казалось, должно было наступить 
время поэтапного выздоровления.

Его провожали в последний путь всем авлодом, 
всем городом Рамле.

Был Пурим. Все веселились и радовались любимо-
му еврейскому празднику. И только в семье Нектало-
вых начался траур.

Президент Всемирного конгресса бухарских евреев 
Леви Леваев в своем выступлении подчеркнул его пре-
красные человеческие качества, любовь к своему роду 
и вечное стремление приносить пользу людям.

Эдуард Некталов ушел в мир иной как праведник, 
в святой праздник Пурима, так же, как и его любимая 
бабушка Зильпо Нисимовна Некталова, в 14 Адар.

Память о нем сохранится в наших сердцах.

НЕКТАЛОВЫ – АВЛОД

США, Израиль, Австрия, 
Германия, Россия, Австралия.

28 октября 1953, Ангрен, Узбекистан – 

14 Адар, 24 марта 2024, Рамле, Израиль

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ЭДУАРДА ЯКУБОВИЧА НЕКТАЛОВА
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Как и евреи во всем мире, 
еврейская община Ирана со-
бралась в крупных городах, 
чтобы прочитать Книгу Эстер 
и отпраздновать Пурим, со-
общает Ynet.

Иранские евреи, насчитыва-
ющие несколько тысяч человек, 
в основном проживают в круп-
ных городах. Согласно отчетам 
правозащитников о свободе 
вероисповедания, иранская 
еврейская община испытывает 
после начала войны в Газе по-
стоянное давление со стороны 
властей, вынуждающих мест-
ных евреев участвовать в мас-
совых протестах против дей-
ствий Израиля в секторе Газа, 
сообщает сайт STMEGI.com.

Как это все до боли знакомо 
нам, бывшим советским евре-
ям, которых на Западе называ-
ли "евреями молчания"! 

Помнится 1973 год, и ри-
туальные демонстрации про-
тив Израиля с непременным 
участием "лиц еврейской на-
циональности", когда с анти-
израильскими и антисионист-
скими лозунгами стояли наши 
коммунисты – директора школ, 
учителя партийные работники, 
служащие!..

А что было делать?  Попро-
буй не пойти! Уволят с работы, 
а дальше обвинят в измене ро-
дине, отправят по этапу в лаге-
ря.

Я застал молитвы за здра-
вие СССР в синагогах Узбеки-
стана и Таджикистана, которые 
звучали по всей стране! 

В 1978-1979 годы я молился 
целый год в синагогах Самар-
канда и Ташкента, так как похо-
ронил отца. И там впервые ус-
лышал на русском языке текст 
этой молитвы, которая была 
вывешена отдельно тоже.

Придворные евреи, на-

родные и не очень артисты, 
ученые, лауреаты Ленинских 
и других государственных пре-
мий, выступали с осуждением 
"израильской агрессии против 
арабских стран".

Другие евреи покидали на-
сиженные места с 1972 по 1979 
год. Кто в Израиль, кто в Аме-
рику, Канаду. Недавно, женщи-
ны из рода Калонтаровых,  Кан-
дхоровых, которая вернулись 

в Самарканд через полвека, 
на юбилей Моше Калонтара в 
2023 году,  рассказали мне, как 
их обманывали и издевались 
на советской границе наглые 
таможенники.

- Они сказали нам букваль-
но следующее: соберите все 
ваши драгоценности, опишите, 
сдайте нам при посадке само-
лета в Румынии вам вручат. 
Распишитесь. Расписались. И 

ничего не получили! 
 Пустые набитые камнями, 

вместо мебели, пианино, ящи-
ки, которых с нетерпением жда-
ли своих хозяев в портах Ашдо-
да и Хайфы…

В прошлом году, когда к нам 
приехал главный раввин Ира-
на, мы слушали, как он живопи-
сал прекрасные картины жизни 
евреев страны муллократов: 
отсутствие за ненадобностью 
(всюду мир и толерантность!) 
охраны в синагогах, детских 
еврейских садах и школах, оби-
лие кошерной пищи, наличие 
депутата, представляющего ев-
реев в местном парламенте.

Как все это нам знакомо!
Хомаюн Самейя, член пар-

ламента Ирана, заявил в но-
ябре прошлого года: "Евреи 
в Тегеране осуждают резню 
палестинского народа, устро-
енную сионистским режимом. 
Нетаньяху и коррумпирован-
ный сионистский режим долж-
ны знать, что последствия этой 
войны в конечном итоге приве-
дут их в международные суды, 
где этот злодей обязательно бу-
дет осужден и наказан за свои 
действия".

Это пишут с гордостью мои 

дальние родственники, евреи 
Ирана.

Им можно все, кроме нали-
чия флага Израиля в синагоге 
или в еврейской школе, дома, 
в личном автомобиле. Все, кро-
ме сионизма!

На прошлой неделе, во вре-
мя посещения гробниц Морде-
хая и Эстер в городе Хамадан, 
главный раввин Ирана Йеху-
да Герами и сопровождавшие 
его члены еврейской общины 
удивились, увидев над местом 
поклонения иранских евреев 
развевающийся палестинский 
флаг, сообщает STMEGI.com.

Тем не менее община 
устраивает религиозные меро-
приятия и отмечает еврейские 
праздники. Так, в прошлую 
пятницу раввин Герами провел 
церемонию обрезания в Теге-
ране. Новорожденного назвали 
Аарон бен Йосеф.

…Все это мы прошли, 
прожевали, проглотили, ибо 
выплюнуть не имели права. 
Такова еврейская жизнь и ре-
альность страны, где живут 
наши иранские соплеменники. 
Живут, значит, могут. Значит, 
надо.

ÏÀÐÀËËÅËÈ КАК ЭТО ВСЕ ЗНАКОМО:

В синагоге Тегерана состоялось чтение свитка ЭстерВ синагоге Тегерана состоялось чтение свитка Эстер

Иран - СССРИран - СССР

В среду, 20 марта, пра-
вительство Германии за-
явило, что в МИД для 
объяснений был вызван 
иранский посол, сообщает 
Barron's. Причина тому – 
попытка 36-летнего иран-
ца Бабака Дж. поджечь 
синагогу в Бохуме в 2022 
году. По мнению Берлина, 
за этой попыткой поджо-
га стоит Тегеран. Немец-
кие правоохранители пря-
мым текстом говорят: "все 
спланировал Корпус стра-
жей Исламской революции 
(КСИР)".

Сам Бабак Дж., имеющий 
немецкое и иранское граж-
данство, в декабре прошло-
го года был приговорен к 2,9 
года тюремного заключения. 
По версии прокуратуры, в 
ноябре 2022 года он полу-
чил приказ поджечь синагогу 
в регионе Северный Рейн–

Вестфалия от посредника, 
"действовавшего от имени 
иранских государственных 
органов". Впоследствии об-
виняемый пытался убедить 
знакомого поджечь синагогу 
в Дортмунде с помощью "кок-
тейля Молотова", но получил 
отказ.

Позже куратор, отдавав-
ший приказы, назвал Баба-
ку другую цель – синагогу в 

городе Бохум. В прокуратуре 
Германии заявили, что обви-
няемый не стал поджигать 
сам молельный дом из-за 
страха быть пойманным – 
вместо этого он попытался 
совершить поджог здания 
школы, примыкающей к си-
нагоге. К счастью, никто не 
пострадал.

Рафаэль НЕКТАЛОВ

МИД ФРГ вызвал посла Ирана 
из-за попытки поджога синагоги

Текст еврейской молитвы Текст еврейской молитвы 
"за СССР" (из московской си-"за СССР" (из московской си-
нагоги на ул. Архипова, 1970-нагоги на ул. Архипова, 1970-
е годы)е годы)
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In loving memory and with deep sad-
ness, we announce the passing of our be-
loved father, husband, brother, uncle and 
grandfather Ilyusha Paltielov, on March 
24, 2024. Our father was kind, wise, sin-
cere and honest.

Born on September 24, 1948, in Dushan-
be, Tajikistan, as the eldest son to Bohur Pal-
tielov, a geography teacher and World War II 
veteran, and Osnat (Husni) Davidova, a tal-
ented hairdresser.  He grew up alongside his 
siblings Raya and Nerik, forming bonds that 
would withstand the tests of time.

From humble beginnings, our father valued 
and pursued education and technical skills. He 
attended  trade school to become a mechanic 
and started repairing refrigerators and wash-
ing machines.  While working, he enrolled into 
night classes at Polytechnic Institute and grad-
uated as an electrical engineer, becoming an 
accomplished professional as the head engi-
neer in a company servicing repairs. To better 

provide for his family, he made a courageous 
career change, leaving behind his prestigious 
engineering position to join his younger brother 
Nerik in the fi eld of photography. Together, they 
successfully developed innovative techniques 
for photo processing. 

At the young age of 23, he lost his fa-
ther.  Despite this immense loss, he re-
mained steadfast in his commitment to 
his family, providing unwavering support 
to his mother and siblings.

In 1976, he married his beloved wife Nel-
li Mullokandova, with whom he lived hand 
in hand for 48 wonderful years. During that 
time, they raised three children, Boris, Mi-
chael, and Zoya, instilling in them values of 
hard work and perseverance.

In 1992, the family  immigrated to the 
United States and settled in Queens, 
New York. Our parents were blessed with 
daughters-in-law and son-in-law whom they 
cherished as their own. Upon the arrival of 
grandchildren, they eagerly embraced the 
roles of grandparents.

In 2015, our father bid a solemn farewell 
to his younger brother, Nerik, who passed 
away prematurely. Since he had been very 
close to him all his life, it was a profoundly 
diffi  cult moment for our father.

Our father faced a daunting challenge as 
his kidneys failed, threatening his life. He 
was especially grateful when he received a 
life-saving gift from a generous kidney donor. 
This selfl ess act extended his life, granting 
him the precious opportunity to enjoy many 
more years with his beloved family and 
friends. The resilience he displayed through-
out this diffi  cult period was a testament to his 
strength of character and unwavering deter-
mination to overcome adversity.

Despite facing health challenges, our fa-
ther’s spirit remained unbroken. His warmth, 
kindness, and infectious smile endeared him 
to all who crossed his path. His legacy ex-
tends beyond his immediate family, touching 
the lives of friends, colleagues, and the com-
munity he embraced.

MENUHATO BE GAN EDEN
Loving and deeply grieving - 

wife, sister, children, 
grandchildren, in-laws, 

relatives, and close ones.

09.24.1948 – 03.24.2024

IN LOVING MEMORY OF ILYUSHA PALTIELOV

Memorial services in his honor will be held at restaurant Troyka. 
Sunday, March 31 at 12:00 pm (7th day) 
Sunday, April 21st at 7:00 PM (30th day)
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Shiraz Grill & bar of Reat Neck С глубокой скорбью и болью в сердце 
сообщаем что 24 марта 2024 года ушел из 
жизни в мир иной дорогой и любимый отец, 
муж, брат, дедушка дядя, Палтиэлов Илья 
Борисович.

Наш папа родился 24 сентября 1948г. в го-
роде Душанбе в известной, авторитетный и 
благородный семье Палтиелова Бориса (Ба-
хор) и Давыдовой Хусни (Оснат). Они  воспи-
тали троих детей, Илюшу, Раю и Нерика. Наш 
папа был мудрым, умным, кристально чест-
ным, добрейшим и порядочным человеком. 

После окончания средней школы он по-
ступает в ремесленное 
училище по ремонту 
холодильников, и сти-
ральных машин. Отлич-
но закончив училище 
он работает мастером. 
Паралельно поступа-
ет в Политехнический 
институт на вечернее 
отделение. Успешно 
закончив институт его 
направляют в комбинат 
бытового обслуживания 
главным инженером.

В 23 года папа поте-
рял отца.  Несмотря на эту огромную утрату, он 
оставался стойким, преданным своей семье, 
оказывая поддержку своей матери, сестре и 
брату. 

В 1976 году он соединяет свою судьбу с за-

мечательной девушкой Нелли Муллокандовой, 
с которой прожил рука об руку 48 лет. За это 
время они воспитали троих детей, Бориса, Ми-
хаила и Зою, вкладывая в них ценности труда, 
и настойчивости.

Для лучшего обеспечения своей семьи он по-
менял профессию, решив стать фото лаборан-
том и стал работать с младшим братом Нериком.

В 1992 году наша семья иммигрировала в 
Соединенные Штаты, где мы поселились в 
Квинсе, Нью-Йорк. Наши родители были рады 
и счастливы когда Бог послал им прекрасных 
снох и зятя которых он считал своими родными 
детьми. С появлением внуков наши родители 
взяли на себя роль бабушки и дедушки.

В 2015 году папа проводил в последний 
путь своего младшего брата Нерика, который 
скончался преждевременно. Так как он был 
очень близок к нему всю свою жизнь для отца, 
это был очень сильный удар. 

В 2016 году нашему папе предстояло спра-
виться с тяжелым испытанием, поскольку его 
почки отказали, угрожая его жизни. Он и вся 
наша семья была очень благодарна когда он 
получил жизненно важный подарок от щедро-
го донора почки. Этот самоотверженный по-
ступок продлил жизнь папе, предоставив ему 
драгоценную возможность наслаждаться еще 
многими годами жизни с близкими и родными. 
Устойчивость, которую он проявил во время 
этого трудного периода, была свидетельством 
его силы характера и непоколебимой решимо-
сти преодолеть трудности.

Несмотря на столкновение с трудностями и 
проблемами со здоровьем в  последние годы 
жизни, дух папы оставался непоколебимым. 
Его теплота, доброта и заразительная улыбка 
привлекали всех кто с ним пересекался.

Папа всегда любил и поддерживал своих 
детей. Он был уважаемым, общительным и за-
ботливым, гостеприимным человеком. Он так-
же был окружен заботой, теплом, вниманием 
своих жены и детей. 

Племянники, кудо, все близкие и родные 
взаимно относились к нему с большой любо-
вью и уважением.  

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Любящие и глубоко скорбящие 
жена, сестра, дети, внуки, кудо, 
родные и близкие.

09.24.1948 – 03.24.2024

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ИЛЮШИ ПАЛТИЭЛОВА

7-дневные поминки состоятся 31 марта в 12 часов дня в ресторане Тройка. 
30-дневные поминки состоятся 21 апреля в 7 вечера в ресторане Тройка.



40 28 МАРТА - 3 АПРЕЛЯ 2024 №1155 The Bukharian Times tel (718) 261-1595, fax (718) 261-1564

14 марта 2024 года перестало бить-
ся сердце нашего дорогого отца, 
мужа, брата, дедушки и прадедушки 
Маркиэля бен Яфа Алишаева.

Алишаев Маркиэль родился 2 января 1937 
года в городе Самарканде в семье Михоэля Али-
шаева (Пайшамбеги) и Яфы Шакаровой. В семье 
было семеро детей, Маркиэль был третьим ре-
бёнком.

Он окончил среднюю школу, и юношей начал 
работать, чтобы помочь своим родителям.

Маркиэль был добрым, отзывчивым, светлой 
души человеком, к которому всегда тянулись 
люди.

В 1962 году он соединил свою судьбу с на-
шей мамой Зоей Якубовой, дочерью Леои Солух 
и Мурдахая Коэна Якубовых. Наши родители на-
чали свою счастливую молодую жизнь, которая 
продолжалась все  эти 62 года, когда он покинул 
этот мир в возрасте 87 лет.

В 1963 году у них родилась первая дочка Нелля.
Папа, чтобы помочь семье, поехал на зара-

ботки в Казахстан. Честно зарабатывал и до-
бросовестно отправлял своим близким часть 
заработанных денег на счастливую жизнь. Мама 
часто отправлялась  в Казахстан. В 1965 году у 
них в этой стране родился сын Артём.

Папа прожил в Казахстане 10 лет. За это вре-
мя у родителей в 1968 году родилась еще одна 

дочь Стелла.
Слава Б-гу, семья постепенно росла. За вре-

мя работы отца в Казахстане мама тоже думала 
о благополучии семьи, и начала работать, от-

крыв лавку по продаже кошерного мяса. 
Отец периодически приезжал в Самарканд, 

помогал маме.
В 1969 году у них родился сын Игорь.
Уже в 1975 году, когда родился малыш Яник, 

папа решил остаться в Самарканде, они вместе 
с мамой продолжили строить свой "волшебный 
замок".

Папе очень хотелось получить ещё одну про-
фессию, и в свои 40 лет он пошёл учиться на 
дамского парикмахера. Его обучал двоюродный 
брат Борис Алишаев. Наш отец став дамским 
мастером имел многих учеников, среди них – 
две его дочери.

В Самарканде родители женили своих четве-
рых детей и были очень счастливы, потому что 
там у них ещё родились внуки.

В 1995 году они все со своими сыновьями 
иммигрировали в Америку, обосновавшись в г. 
Нью-Йорке. В этом городе они прожили 10 лет. 
У них была небольшая уютная квартира, в кото-
рой они принимали с теплом и любовью гостей 
со всего мира.

В 2001 году в Нью-Йорке сыграли свадьбу 
своему младшему сыну Якову, а в 2005 году 
переехали в Майами к младшему сыну Янику и 
невестке Ализе. Они прожили с ними дружно и 
счастливо в этом солнечном городе еще 19 лет.

Память о нашем отце 
навсегда сохранится в наших сердцах.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Скорбящие: жена Зоя, брат Шмуэль и 

Нека, дети – Нелля и Рома, Артём и Марина, 
Стелла, Игорь и Элла, Яник и Ализа, внуки, 
правнуки, қудоҳо, близкие, родственники, 
друзья.

Израиль, Америка, Австрия

2 января 1937 – 
14 марта 2024

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ АЛИШАЕВА МАРКИЭЛЯ

Поминки 30 дней состоятся 15 апреля 2024 года в Майами (Флорида)
Бет-Тора, 20350 NE 26th Ave, North Miami Beach, FL 33180, USA

Телефоны для справок: 305-632-3323 – Яков, 305-333-8363 – Элла
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Жизнь каждого человека на Земле 
быстротечна, и по законам Всевышнего 
имеет своё начало и свой конец. Когда 
наступает час разлуки и наши родные, 
близкие уходят в мир иной, это трудно 
осознать, а ещё труднее смириться с по-
терей.

Смерть нашей Мамы стало огромным 
потрясением и невосполнимой утратой не 
только для нас детей, но и для всех внуков, 
правнуков, сестры Сони-Маруси и для всех 
родных и близких.

 Наша Мама Нина - Некадам родилась 
20 марта 1939 года в Самарканде в семье 
Мани (Хол) Алаева и Юхевет Кайковой. В 
этой семье было шестеро детей: два брата 
и четыре сестры. Наша мама была самой 
младшей в этой большой семье. 

Наша мама, закончив школу №26, посту-
пила на курсы кройки и шитья, после оконча-
ния курсов устроилась на работу. 

В 1956 году встретила нашего отца Авез-
бадалова Уриэля, и в этом же году состоя-
лась свадьба. В этом счастливом браке ро-
дились трое детей: Мюриэль, Роза, Дора. 

У папы была коммерческая жилка, и все 
время он работал в системе торговли, что 
позволяло всей семье жить счастливо и в 
достатке. Дети учились в школе №26, кото-
рая находилась в сердце еврейского квартала 
"Восток". 

Однако покой и благополучие нашей семьи 
были разрушены. В 1973 году по сфабрикован-
ному делу арестовали отца семейства Авезба-
далова Уриэля. 

Папа работал старшим товароведом торго-
во-закупочной базы (коопторг) сельхозпродуктов 
Самаркандского Облпотребсоюза. Посадили 
папу и ещё 13 человек на 10 лет лишения свобо-
ды и два года вольного поселения. 

Это было принято в Советском Союзе: сажать 
в тюрьму за то, что ты коммерсант, и изымать в 
пользу государства то, что заработано. 

Когда отца посадили в 1973 году, нам, троим 
детям, было 15,13 и 9 лет. 

Большое, резонансное дело взбудоражило 
всю еврейскую общественность Самарканда. 
Неоднократные обыски в доме, вызовы на до-

просы к следователям поначалу очень сильно 
подействовали на нашу маму. Отец для всех нас 
– мамы и детей – был сильной опорой и "камен-
ной стеной". 

Но когда его посадили, при всей доброте мамы 
и мягкости ее характера, она взяла себя в руки, 
не пала духом и оказалась очень сильным че-
ловеком. Она уверенно шла к поставленным це-
лям, преодолевая большие трудности. Хождение 
по следователям, свидания в тюрьме, поездка в 
Москву с письмом о ходатайстве о помиловании 
к генеральному прокурору Руденко - и все это не 
сломило маму. Она знала, что надо одной воспи-
тывать и подымать на ноги трёх детей. 

Правда, ее поддержали все родственники, 
особенно старший брат Алаев Михаил Мание-
вич, его старший сын Алаев Слава (худо Рахмат 
куна), ныне здравствующий Валера Алаев, се-
стра Соня-Маруся, соседи и друзья. Такое никог-
да не забывается!

Родители дали нам хорошее воспитание и 
образование. Мама сыграла две свадьбы без 
папы, но с его разрешения и благословления. 

Они испытывали большую радость сыграв 
свадьбы детям, дали каждому из нас достойное 
воспитание и образование и вложили в нас бо-
жественную частицу родительских сердец. 

В доме наших родителей всегда был уют, до-
статок и радость. Мама была прекрасной, хле-
босольной и гостеприимной хозяйкой, доброй, 
позитивно настороенной женщиной, с открытой 
душой. У нее был большой жизненный опыт, она 
перенесла большие трудности и поэтому к ней 
тянулись люди. 

Мама могла дать правильные советы, 
поддерживала всех и вселяла в них надежду 
и веру в будущее. 

В 1997 году наши родители иммигрирова-
ли на историческую родину, в Израиль. Они 
быстро вписались в израильскую жизнь, по-
могали в воспитании внуков. Очень жалко, 
что в 2009 году наш папа покинул этот мир, 
ему было 79 лет. 

Наша мама очень сильно горевала, ли-
шившись своего верного друга и супруга. 
Наша мама была преданной женой, она 
была женщиной эшет хаиль, шомер Шаббат, 
выполняла все еврейские законы и традиции. 

Даже в Израиле она обрела много новых 
друзей, они все получали от мамы заряд оп-
тимизма и любви, даже если ей самой было 
нелегко в тот момент. 

Наша мама покинула этот мир во сне, в 
здравом уме, при полном памяти и ясности 
мыслей. Покинула этот мир тихо и спокойно. 

Уходя, она оставила нам свой свет. 
Мы, дети и внуки, все помним, ценим и 

никогда не забудем то, что сделали для нас 
родители. Они нас оберегали от всех бед и 
несчастий.

Мы все низко склоняем головы перед свя-
той памятью нашей незаменимой, мудрой, 
честной, отзывчивой, кристально чистой, 

глубоко порядочной мамочки. Мама похоронена 
на святой земле Израиля, в Петах-Тикве, рядом 
с папой Авезбадаловым Уриэлем. 

Отныне они неразлучны. 
Их души вознеслись на Небеса. 
Пусть будет благословенна ее память. 
Амен! Менухатам бе Ган Эден.

Глубоко скорбящие: 
Роза и Роман Ханимовы, 
Маркиэль - Жанна Авезбадаловы,
Дора и Эдик Натановы. 
Сестра Маруся-Соня Юшваева-Алаева. 
Внуки, правнуки.

Нью-Йорк – Израиль

20 марта 1939 - 
2024, 28 Адар

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ НИНЫ˨НЕКАДАМ БАТ ЮХЕВЕТ 
АВЕЗБАДАЛОВОЙ˨АЛАЕВОЙ 

30-дневные поминки состоятся 4 апреля, в четверг, в 6.30 вечера,
 в ресторане "Версаль палас", телефон для справок: Роза – (646) 229 0689.
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Дорогой Даниэль, 
любимый наш папочка!

Прошёл тяжёлый год, про-
летел как быстрокрылая пти-
ца; год без Вас… но Вы не-
зримо присутствуете в нашей 
повседневной жизни.

Как хрупка жизнь человека, 
как нам не подвластна…

Жизнь не вечна, и мы поми-
наем нашего любящего, заме-
чательного мужа, папу, дедушку, 
умного, порядочного Человека с 
большой буквы.

Добрые воспоминания – это 
то, что помогает пережить утрату 
и двигаться дальше.

Наш папа прожил яркую жизнь 
и достиг в ней успехов и уваже-
ния. Он был хорошим семья-
нином, надёжной опорой жене, 
прекрасным отцом, давшим сво-
им детям всё, любящим дедуш-
кой для своих внуков.

Пусть наша память и благо-
дарность всегда будут залогом 
того, что он нами.

Смерть папы сравнима с потерей 
крыльев, опоры в жизни. Отец может 
умереть, но его мысли, надежды и меч-
ты будут жить в нас…

От нас ушёл ты в мир иной,
Ты - наш отец и наш кумир.
Мы все обязаны тебе…
И благодарны мы судьбе,

Что ты взрастил и воспитал
И в жизни путь нам указал.
Мы жизнь твою своей продолжим
И добрые дела умножим.

Девиз нашего папы – "Спешите де-
лать людям добро, любите людей!".

Трудно выразить словами, сколько 
он сделал добра людям.

Папа останется в памяти людей от-
крытым, отзывчивым, умным, эрудиро-
ванным, красноречивым, улыбчивым, 
порядочным, благородным человеком, 
находившим общий язык со всеми…

Все восхищались его светлой ду-
шой…

Его отсутствие ощущают многие.

We lost a father with a heart of gold
How much we miss him 
         can never be told

He shared our troubles 
            and helped us along
If we follow his footsteps, 
        we will never go wrong.

Our father was a truly remarkable 
man. He left a positive impact on the 
world and those he encountered.

He lived a life full of gratitude, 
kindness, generosity and the 
fulfi lment of what it means to leave 
a good name behind. Although he 
may no longer be here with us, his 
unconditional love, his blessings 
and the legacy he left behind will 
continue to guide us and inspire 
those who knew him.

AS LONG AS WE’LL BREATHE, 
YOU’LL BE REMEMBERED.

Летят недели, скачут месяца,
А память ни на капельку 
      не меркнет:
Так не хватает на Земле тебя,
Так не хватает мне 
      твоей поддержки.

Я помню и буду помнить вечно,
Пока живу, пока дышу сама,
Храня твой образ 
           в уголке сердечном,
Как часть невозвратимого тебя.

Искренняя благодарность от супруги, 
детей и внуков и тепло воспоминаний о 
любимом, хорошем человеке.

Наша память будет вечной.

Мы выражаем огромную благодар-
ность родным и близким Даниэля и дру-
зьям наших сыновей за поддержку, за 
сочувствие, за помощь пережить горечь 
нашей утраты.

Спасибо за ваши добрые сердца, 
за отзывчивость, за благородство.

Пусть горе и беды обходят вас сто-
роной.

МЕНУХАТО БЕ ГАН ЭДЕН
Скорбящие: жена, дети, внуки.

3 июля 1952 –
 15 апреля 2023

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ДАНИЭЛЯ ЮСУПОВА

Поминки первого года состоятся в среду, 3 апреля 2024 года, в 7 часов вечера, 

в ресторане "Тройка".  Шаби шаббот и рўзи шаббот - 29 и 30 марта 2024 года 

в синагоге Congregation of Bukharian Jewish of Jamaica Estates.  Тел.: 917-623-5304 - Дина.

Shiraz Grill & bar of Reat Neck 

Вот и выбиты две даты,
И в строке одной слились

День рожденья, день утраты
И тире длиною в жизнь… 
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7 70 Middle Neck Road,  Great Neck,  NY 11024 |  516- 487-6666

S iraz Grill  bar o  Reat Neck Shiraz Grill & bar of Reat Neck

Glatt Kosher Persian CuisineGlatt Kosher Persian Cuisine

Free Delivery Shomer Shabbat Free Delivery Shomer Shabbat 

Open Thursday 12 p.m. to 10 p.m., Friday 11 a.m. – 3 p.m.

BAR & BAT MITZVAHS

BIRTHDAY

BRIT MILLA

SHEVA BRACHOT 

ANNIVERSARIES

ENGAGEMENTS

UPSHERINS

CORPORATE EVENTS

Restouratne catering For All OccasionsRes touratne catering For All Occasions
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